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DAMES EN HEREN,

Reeds vroeger werd, onder meer bij de besprekinq van de
begrotingen van het Minïsterie van Arbeid en Sociale Voor-
zorg, er op gewezen dat er thans een te groot aantal instel-
lingen voor kinderbijslaq bestaan, wat versnippering van
bevoegdheden en nutteloze kesten tot \:Ievolg heeft.

Het wetsontwerp n' JI8 moet gezien worden in het raam
van de bekornmernis om tot een grotere rationalisatie en
besparingen te: komen in de: sector van de kinderbijslaqen.

Ook al kunnen er verschillende meninqen zijn omtrent de
wijze waarop het vermeld doel kan bereikt worden, toch is
iedereen er over akkoord dat de administr atie van de kin-
derbijslagen zoals van de andere sectoren der maatschap-
pelijke zekerheid zo efficiënt en economisch mogelijk moet
zijn.

(1) Sarnenstellinq van de Commlssie :

Voorzttter : de heer Martel.
A. - Leden : de heer De Paepe, Mevr. De Rtemaecker-Leqot,

de heren Duvivier. Kofferschläqer, Levens, Ollslaeqer, Pceters, Pêtre,
Posson, Van den Daele, Verhammc, Wlrtx, - Deconinck, Dedoyard,
De Keuleneir, Deruelles, Mevr, Fontalne-Borquet. de heren Hicquet.
Major. Namèche, Van Acker (A.), - D'haeseleer, Martens.

B. - Plaatsvervanqers : de heren Debucquou, De/hache. Eeckmnn,
T'cnohe, Vandenhende. Verbunndenl; - Brouhon, Castel. Mevr. Copëe-
Gerbinet, de heren Demets. Lebucton. - Cornet.

zi«.

J18 (1958- 1959) :
- )\1"< I: Wetsontwerp.
- Nn 2 tot 7: Arnendernenten.

RAPPORT
FAIT AU NOM DE LA COMMISSION
DE LA PRÉVOYANCE SOCIALE (1).

PAR M. POSSON.

MESDAMES, lY1ESSœURS.

Antérieurement déjà, et notamment lors de la discussion
des budgets des Ministères du Travail et de la Prévoyance
Sociale, l'attention avait été attirée sur la pléthore actuelle
d'organismes d'allocations familiales. cause d'un morcelle-
ment d'attribution et de frais inutiles.

Le Projet de loi n? 318 doit être considêrë dans le cadre
de l'effort visant à réaliser une plus grande rationalisation
et des économies dans le secteur des allocations familiales.

Si les opinions peuvent varier quant à la réalisation du
but en question, chacun s'accorde néanmoins à reconnaître
que la gestion du secteur des allocations familiales. aussi
bien que celle des autres secteurs de la sécurité sociale. doit
être aussi efficace: et économique que possible.

(l) Composition de là Commission:

Prësldent : M. Martel.
A. - Membres: M. De Paepe, Mmo De Riemaecker-Legot.

MM. Duvivier, Kofferschläqer, Lavens, Oltslaeqer, Peeters, Petre.
Posson, Van den Daele, Verhamme, Widx. - Deconinck, Dedoyard.
De Keulenctr, Deruelles, Mmo Fontuine-Borquet, MM. Hicguet, Major,
.Narnèche, Van Acker (A.). - D'haeseleer. Martens.

B. - Suppléants: MM. Debucquoy, De/hache, &c1cmân. Tanflhe,
Varu:lenhende, Verbaanderd. - Bcouhon, Castel, Mmo Copée-Geebinef.
MM. Demets, Leburton. -- Cornet.

Voir:

318 (1958-1959) :
_ N° I: Projet de loi.
- N°' 2 à 7: Amendements.

H. - 341.



318 (1958-1959) -- N. 8.

De uiteindelijke bekommernis van alle leden van de
Commisste is dat de instellingen zo volmaakt mogelijk ten
dienste zoud en staan van de verzekerden. De bijdragen ann
de maatschappelijke zekerhetd. die eiqenhjk een deel van
het loon zijn, mogen niet verspild worden aall nutteloze
administrattekosten. Het is in die geest dat uw Commissie
de besprekinq van het wetsontwerp n' 318 heeft opgevat.

Uiteenzetting van de Minister van Sociale Voorzorq.

Er bestaan op dit ogenblik vijf centrale organismen VOOL'

kinderbijslag.
Er moet mogelijkheid bestaan om dit getal te verminderen

en tegelijkertijd een rationalisane door te voeren door die
organismen een nauwkeuriger opgebouwde struktuur te
geven.

Het lijkt immers aangewezen d'at de kinderbijslagrege-
ling, naar aanleiding van haar omwerking, wordt afgestemd
op de in de huidige wetgeving bekende twee. duidelijk
onderscheiden regimes, met name die voor de loontrekken-
den en die voor de zelEstandigen.

Bijgevolg zal de omwerking bestaan in het vervangen
van die vijf bestaande inrichtingen door slechts twee inrich-
tingen voor beide qenoernde sectoren. waarin dan de dien-
sten van de afgeschafte inrichtingen, voor zoveel nodig.
kunnen worden opgenomen.

Wat het personeel van de bedoelde organismen betreft.
zal het nodige worden gedaan opdat het geen nadeel onder-
gaat. noch in zijn geldelijke toestand. noch met betrekking
tot zijn carrière.

Alle beschikbare personeelsleden zullen worden herqe-
classeerd met inachtneming van hun verworven rechten.
Wat de vermindering van de getalsterke van het personeel
betreft, zal als enige maatregel worden overgegaan tot
stopzetting - gedurende de nodige tijd - van de recrute-
ring, waardoor het overtallige personeel geleidelijk zal kun-
nen worden weggewerkt [oppensloenstelhnq. ontslaç, over-
hjden. enz.).

Terloops wijst de Miruster op de dringende noodzakelijk-
heid, door passende rationalisatie het aantal parastatale
inrichtingen - dat voor zijn departement alleen 34 of 35
bedraagt - te beperken.

De Mmister geeft dan de volgende analyse van het
ontwerp:

Het ontwerp bestaat uit twee grote delen. die respectie-
velijk betrekking hebben op de hervorrnmq van de centrale
instellingen voor kinderbijslaq. en op een wijziging van de
erkennmqscriteria voor de primaire kassen.

I. - Hervorrning van de centrale inslelling'm VQQ' kinderbijslag_

10 Afschaffing van de R.S.G.
Momenteel omvat de R.S.G. de volgende diensten

I. Algemene administratieve diensten:
2. Studiediensten;
3. Coördinatie- en controlediensten:
'/. Diensten voor technische inspectie:
5. Diensten .van de commissie van advies.

De afschaffing van de R.S.G. zou uiteraard ook de ver-
dwijning van de algemene administratieve diensten tot
gevolg hebben. De studiediensten zouden eveneens kunnen
verdwijnen. aangezien het studiewerk met betrekking tot de
wet van 1930 kan worden verricht door de Rijkskas (voor
werknerners}, en dat met betrekking tot de wet van 1937
door de Nationale Onderlinge Kas.

[ 2 ]

La préoccupation essentielle de tous les membres de la
Conunisslon est de mettre fi la disposition des assurés des
organismes aussi parfaits que possible. Les cotisations ver-
sées à la sècuritê sociale constituent une partie de la rému-
nération proprement dite et ne peuvent donc pas être gas-
pillées en dépenses d'administration inutiles. C'est dans cet
esprit que votre Commission a examiné le projet de loi
n° 31B.

Exposé de M. le Ministre de la Prévoyance Sociale.

En ce moment il existe cinq organismes centraux d'allo ..
cations familiales,

Il doit être possible de réduire ce nombre et de réaliser
en même temps une rationalisation en conférant aux orga-
nismes en question des structures plus précises.

En effet, une refonte des allocations familiales semble
devoir axer celles-ci sur les deux régimes nettement distincts
que l'on connaît dans la législation actuelle. à savoir celui
des salariés et. celui des travailleurs indépendants.

Elle devra se traduire par conséquent par le remplace-
ment des cinq organismes existants. par deux organismes
seulement régissant les deux secteurs précités et auxquels
les services des organismes supprimés seraient - pour
autant que de besoin - rattachés.

En ce qui concerne le personnel desdits organismes, le
nécessaire sera fait pour que celui-ci ne subisse aucun préju-
dice ni du point de vue de sa situation barémique ni du
point de vue de sa carrière.

Tous les agents disponibles seront reclassés en tenant
compte de leurs droits acquis. En ce qui concerne la réduc-
tion des effectifs du personnel. celle-ci sera réalisée par le
seul arrêt - pendant le temps qu'il faut - du recrutement
ce qui permettra de résorber progressivement le personnel
en surnombre (admissions à la pension. démissions. décès
etc.).

Le Ministre souligne en passant l'urgente nécessité de
réduire par une rationalisation adéquate le nombre des insti-
tutions paraêtatiques qui ~- pour son seul département -
sont au nombre de 34 ou 35.

Le Ministre donne ensuite l'analyse du projet que voici:

Le projet se subdivise 'en deux grandes parties qui con-
cernent respectivement la refonte des organismes centraux
d'allocations familiales et une modificirion des critères
d'aqrëatton des caisses primaires.

1. - Rdonto; <ks OI'ganismcs centraux d'allocations iamillale:s,

10 Suppression de ['O.N.A.F.

Actuellement l'O.N.A.F. comporte les services suivants'

1. Services généraux administratifs:
2. Services d'études;
3. Services de coordination et de contrôle;
4. Services de l'inspection technique;
5. Services de la commission consultative.

La suppression de rO.N.A.F. entraînerait, par défini-
tion, la disparition des services généraux administratifs.
Les services d'études pourraient également disparaître
étant donné que les études relatives à la loi de 1930 peuvent
être effectuées par la Caisse nationale (pour salariés) et
celles concernant la loi du 1937 par la Caisse mutuelle
nationale.



De enige functionele diensten van de R.S.G. zijn de
coördinatie- en controledlensten en de diensten voor tech-
nische lnspectie.

Deze diensten hebben hoofdzakelijk de volgende opdrach-
ten:

il) Opsporen van de gevallen van cumulatie van kinder-
bijslagen of geboortevergoedingen. Weliswaar vereist de
vervulling van deze opdracht een samenwerking tussen de
instellingen voor de kinderbijslag voor werknemers en die
voor de kinderbïjslaq voor zelfstandigen. doch deze sarnen-
werking kan ook tot stand komen zonder dat hiervoor een
beroep dient te worden gedaan op een dienst als de R.S.G.
(zte b.v. de vraagstukken in zake de betrekkingen tussen
de verzekerinq tegen ziekte en de verzekering tegen werk-
loosheid) .

b) Periodieke controle op de leden van de onderlinge
kassen. Deze opdracht kan worden uitgevoerd door de
Nationale Onderlinge Kas. zoals vóór 1947.

c) Toezicht op cle werking van de onderlinge kassen.
Ook deze taak kan door de Nationale Onderlinge Kas wor-
den overqenornen.

d) 'Toezicht voor rekeninq van de Hulpcompensatiek as
Dit toezicht kan door de Nationale Compensatlekas wor-
den uitgeoefend.

e) Bl] koninklijk besluit van 28 april 1958 wordt aan de
R.S.G. de controle opgedragen op de beheerskosten van de
compensatiekassen, en het opsporen van de werkgevers die
ruet bij een compensatiekas zijn aangesloten. Deze taken
kunnen opnieuw worden uitgeoefend door de Nationale
Compensanekas. zoals vöór 1958 het geval was.

Budoettaire nspecten : De begroting van de R.S.G. voor
1959 bedraagt 71 797 000 frank. Van dit bedrag komen
45 500 000 frank ten leste van de Nationale Onderlinge Kas
[voor niet-werknerners) en 4000000 frank ten laste van
de Nationale Compensatiekas (dus in de verhouding van
la tot 1). De rest wordt gedragen door de instellingen
waarvoor de R.S.G. bepaalde taken verricht. zoals met name
de Hulpkas.

2° lnstellinq van twee nieuwe centrale organen.

De taken van de R.S.G. zullen worden overqenomen
door een Rijksdienst voor Kinderbijslag voor werknemers
enerzijds, en door een Rijksdienst voor Kinderbijslag voor
zelfstandigen anderzijds. Deze twee organen nemen boven-
dien ook de werkzaamheden van de twee huidige nationale
kassen over.

3° Inschakeling van de ru-ee hulpkassen in de tioee
nieuu/e Rijksdiensten.

De werking van de twee hulpkassen voor kinderbijslaq
laat te wensen over. daar deze beide instelhnqen met een
chronisch tekort te kampen hebben. Dit deficit is eenvoudig
hieraan te wijten. dat deze kassen te veel personeel in
dienst moeten nemen in verhouding tot de administratieve
middelen waarover zij beschikken. Nu zou een deel van de
taken. die aan het personeel van deze twee diensten zijn
opqedraqen, door het personeel van de twee nationale kas-
sen kunnen worden overgenomen.

Op dit stuk schijnt er momenteel « overlappinq » te
zijn.

Indien de twee hulpkassen bij de Rijksdiensten worden
ingelijfd. kan een deel van het personeel worden uit-
gespaard. Er bestaan trouwens precedenten. zo b.v. de
Rijkskas voor de jaarlijkse vacantie, die enerzrjds belast îs
met de betaling van het jaarlijkse vacantiegeld. en ander-
zijds dienst doet als verdelingsorgaan ten opzichte van de
vrije vacannekassen: een soortgelijke toestand bestaat ook
bij de Rijkskas voor bediendenpensioenen.
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Les' seuls services fonctionnels de rO.N,A.F. sont les
services de coordination et de contrôle, ainsi que les ser-
vices de l'inspection technique.

Ces services ont pour missions essentielles:

a) Rechercher les cas de cumul de paiement des allo-
cations familiales ou de naissance. Il est exact que pour
remplir cette mission une collaboration entre le régime des
salariés et celui des non-salariés est indispensable, mais
cette collaboration peut se faire sans qu'il soit nécessaire
de faire appel il lin office comme rO.N.A.F. (dl'. par
exemple les problèmes des rapports entre l'assurance-
maladie et l'assu['ance··chômage).

b) Contrôle périodique des affiliés des caisses mutuelles.
Cette mission peut : être exercée par la Caisse mutuelle
nationale. comme avant 1947.

c) Contrôle du fonctionnement des caisses mutuelles.
Cette mission peut également être exercée par la Caisse
mutuelle nationale.

d) Contrôle pour le compte de la Caisse auxiliaire de
compensation. Ce contrôle peut être fait par la Caisse
nationale de compensation.

e) L'arrêté royal du 28 avril 1958 a confié à rO.N.A.F.
.le contrôle des frais d'administration des caisses de compen-
sation et le dépistage des employeurs non affiliés à une
caisse de compensation. Ces missions peuvent .être ren-
dues à la Caisse nationale de compensation comme
avant 1958.

Aspects budgétaires: Le budget de rO.N.A.F. pour l'an-
née 1959 est de 71 797 000 francs. De cette somme,
45 500 000 francs sont supportés par la Caisse mutuelle
nationale (régime des non salariés) et 4 000 000 de francs
par la Caisse nationale de compensation (donc une propor-
tion de 10 contre 1). Le restant est couvert par les orga-
nismes pour lesquels rO.N.A.F. effectue certains travaux,
tels que la Caisse auxiliaire.

2° Création de deux nouveaux organismes centraux.

Les missions de rO.N.A.F. seront reprises par un Office
national des allocations familiales des salariés d'une part.
et par un Office national des allocations familiales des indé-
pendants d'autre part. Ces deux organismes reprennent éga~

··lement les activités des caisses nationales actuelles.

3° Incorporation des deux caisses auxiliaires dans les deux
nouveaux offices nationaux.

Le fonctionnement des deux caisses auxiliaires d'alloca-
tions familiales laisse à désirer. étant donné que ces deux
institutions connaissent un déficit chronique. Ce déficit pro--
vient simplement du fait que ces caisses doivent engager un
personnel trop nombreux par rapport aux ressources admi-
nistratives dont elles disposent. Or, tine part des tâches qui
incombent au personnel de ces deux offices pourrait être
reprises par le personnel des deux caisses nationales.

Il Y aurait actuellement un double emploi. à cet é9ard.

Si les deux caisses auxiliaires sont incorporées aux offices
nationaux. une partie du personnel pourrait être écono-
misé. Il existe d'ailleurs des précédents. par exemple la
Caisse nationale des vacances annuelles qui est d'une part
un organisme payeur de vacances annuelles. et d'autre part
un organisme de répartition par rapport aux caisses de
vacances libres; une situation analogue existe à la Caisse
nationale des pensions pour employés.
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'I" De Conipcnsatickes ooot de gemeenten.
Het ontwerp verleent aan deze kas de bevoeqdheld om

aan de betrokken persuneelsleden het klnderbtjslaq-supple-
ment te betalen. dat aan de leden van het Rtjkspersoneel
wordt toeqekend: tot dusver wordt dit supplement door de
gemeente zelf betaald, wat allerlei administratieve verwik-
kelingen met zich brengt.

Il. - Criteria voor de erkcnning van de compensatlekassen.

Het ontwerp heeft geenszins tot doel de vrije kassen
voor kinderbûslaq af te schaffen; het wil integendeel de
bestaande regelingen versteviqen,

Nu bestaan er momenteel een aantal kleine kiuderbijslaq-
kassen die bij de organisatie van hun diensten moeilijk-
heden ondervmden wegens hun geringe personeelsterkte
en de ontoereikendheid van hun middelen, waardoor zij
nier in staat zijn zich behoorlijk in te richten. Deze toestand
drijft natuurlijk de beheerskosten op, tegen het bedrag
waarvan - zoals bekend - bezwaar wordt gemaakt.

Deze moeilijkheden waarmee sommige kassen. vooral op
het stuk van controle, te karnpen hebben, hebben aanleiding
gegeven tot heel wat onbillijkheden ten opzichte van het
regime zelf van de primaire kassen.

Een hergroepering van de kassen zou het beheer en het
gezag van de primaire kassen versterken. zulks in het belang
van de aanqeslotenen zelf.

Wordt het erkenninqscriteriurn gesteld op 5 000 gerech-
tigden, dan worden 31 kassen door deze maatregel
getroffen;

Voor 4000 gerechtigden 26 kassen:

Voor 3 000 gerechtigden 20 kassen:

Voor 2000 gerechtigden 13 kassen.

Nochtans mag men niet uit het oog verliez en dat de
kassen, die niet aan het minirnumcijfer toekomen, onder
elkaar kunnen Fusioneren. Bovendien zijn sommige van de
kassen, die het nieuwe minimum niet halen, reeds in
liquidatie.

Verder valt op te merken dat het wetsontwerp in een
overgangspe>:iode van een jaar voorztet om de Iusie van
somrniqe kassen mogelijk te maken,

Ook zal aan de Koning een zekere mate van vrijheid
worden qelaten voor de erkenning van vrije kassen op de
basis van gewestelijke of professionele criteria.

Zo is er b.v, slechts èén enkele kas met het Duits als
vcertaal. Deze rnoet blijven bestaan (gewestelijk criterium).

Helzelfde geldt b. v. voor een kas, waarbij de meerderheid
van de werkqevers in een bepaalde branche zouden aan-
gesloten zijn (professioneel criterium).

Ten slotte geeft de Minister de verzekering dat het ont-
werp niet slaat op de bijzonderc kassen voor kinderbijslag.

Alqemene besprekinq,

V'erschillende leden doen opmerken dat het ontwerp
onvoldoende gemotiveerd is en op verschillende plaatsen
onduidelijk is wat de juiste bedoelingen van de Regering
betreft: zij vragen dan ook aan de Minister sommige punten
te willen verduidelijken.

Andere leden stellen aan de Minister vragen van docu-
mentaire aard,

L "1 ]

4" La Caisse de compensation des communes.
Le projet prévoit que cette caisse aurait compétence pour

payer aux agents le supplément d'allocations familiales des
agents de l'Etat; actuellement, ce supplément est payé par
la commune elle-même, ce qui entraîne des complications
administratives.

II. - Critères d'agréatlon des caisses de cornpensatlon.

Le but du projet n'est nullement de supprimer les caisses
libres d'allocations familiales, mais au contraire, de con-
solider les régimes existants.

Or, il existe actuellement un certain nombre de petites
caisses d'allocations familiales qui éprouvent certaines diffi-
cultés à organiser leurs services en raison de leurs effectifs
réduits et de l'insuffisance de leurs moyens pour s'équiper
d'une façon adéquate. Cette situation est évidemment de
nature à augmenter les frais d'administration dont - comme
l'on sait - le taux fait l'objet de critiques.

Ces difficultés de certaines caisses, surtout au point de
vue du contrôle. ont donné lieu à plusieurs iniquités à l'égard
du régime même des caisses primaires.

Un regroupement des caisses serait de nature à renforcer
la ge:stion et l'autorité des caisses primaires et cela dans
l'intérêt des affiliés eux-mêmes.

Si le critère d'agréa tian est de 5 000 attributaires. 31
caisses seraient touchées;

Si le critère d'agrêation est de '1000 attributaires, 26
caisses seraient touchées;

Si le critère: d'aqrëauon est de 3000 attributaires. 20
caisses seraient touchées;

Si le critère d'agréa tian est de 2000 attributaires, 13
caisses seraient touchées.

Cependant, il faut tenir compte du fait que les caisses qui
n'atteindraient plus le chiffre: minimum pourraient fusionner
entre elles. De plus. parmi les caisses qui n'atteignent pas
le nouveau minimum, il y en a dejà qui sont en liquidation.

D'autre part, il faut observer que le projet de loi prévoit
une période transitoire d'un an pour permettre la fusion de
certaines caisses.

Il sera également laissé au Roi une certaine latitude dans
laqrèation de caisses libres sur base de critères régionaux
ou prôfessionnels.

Ainsi il n'y a, par exemple. qu'uneseule caisse de langue
allemande. Celle-ci devra être maintenue (critère régional).

Il en sera de même si, par exemple, une caisse groupe
la majorité des employeurs d'une profession déterminée (cri-
tère professionnel).

Enfin le Ministre donne l'assurance que les caisses spé-
ciales d'allocations familiales ne sont pas visées par le
projet.

Discussion générale:.

Divers membres font observer que le projet n'est pas
suffisamment motivé et, qu'en de nombreux endroits, il
manque de précision quant aux intentions exactes du Gou-
vernement; ils demandent dès lors au Ministre de bien vou-
loir éclaircir quelques points.

D'autres membres posent des questions au Ministre, à
titre documentaire.



Ten einde aan het verslag ecn meer overz ichtelijk karak-
ter te geven heeft de verslaggever gepoogd de verschtllende
opmcrkinqen en vragen volqens hun logische orde te rang-
schikken met relkens daarbij het antwoord van de heer
Minister.

L .. - Afschaffing Van de RijkslUcnst vooe Gczinsvccgoedlngcn.

Een Iid betreurt het verdwijnen van de Rijksdienst voor
Gez insvcrqoedinqen die grote diensten heeft bewezen eu
blijft bewijzen en die de schakel is tussen het regime van
de kinderbijslagen voor zelfstandigen en dat van de kin-
derbijslaqen voor loonarbetders.

De Riiksdtenst voor Gezinsvergoedingen vervult de taak
die het Rijksfonds voor Verzekerinq tegen Ziekte en Inva-
liditeit in de ziekteverzekering. en de Rijksdienst voor
Arbeidsbemiddeling en Werkloosheid in de wer klooshëids-
sector vervullen.

Een lid onderstreept dat wel bovenaan de organismen
van de kinderbijslagen gerationaliseerd worden, naar niet
onderaan, nl. in de compensatlekassen zelf.

Bovendien heeft de Rijksdienst voor Gezinsvergoedingen
een onbetwistbaar nut als controle-orqaan in de sector der
kinderbijslaqen, vooral in die der zelfstandigen. Aldus
werden door de controle van de R. G. 50 miljoen frank
aan bijdragen gerecupereerd.

Een ander lid vraagt aan de Minister of de R. G. wel
degelijk in zijn opdracht is geslaagd en welke de- praktische
verwez enlijkinqen zijn van die Rijksdienst.

AN1WOORD VAN DE MINISTER.

De Minister antwoordt clat de R.S.G. mderdaad een
belangrijke taak heeft vervuld inzake de- controle op en de
opsporing van de zelfstandige arbeiders. Om derqehjke
opdracht te vervullen is echter het bestaan van een afzon-
derlijke Rijksdienst niet noodzakelijk. De- opdracht van
controle en opsporing kan evengoed worelen uitgeoefend
door de op te r ichten Rijksdiensten voorzelfstandigen
eensdeels e-n loonarbeiders anderdeels.

De Minister is verder van oordeel dat op het stuk van
rationalisatie en coördinatie de R.S.G. zijn opdracht niet
heeft vervuld.

Men zal zich herinneren dat, Inzake «rationalisatie »,
de- opdracht van de R.S.G. als volgt was bepaald in arti-
kel 2 van de: besluitwet van 10 januari 1947, waarvan de
tekst hierna voorkomt :

« De Rijksdienst heeft als opdracht :
» l :' met de: medewerking van de bevoeqde diensten van

het Ministerte van Arbeid en Sociale V oorwrg tot de ver-
eenvoudiqinq, de: overeenstemming en cie êénmaking van de
organismen en de wetgeving betreffende de gezinsvergoe-
dingen, zowel wat de loonarbeiders als wat de- nier-loon-
trekkende arbeiders betreft, bij te dragen;

» 2" de werkinq van de verschillende orqanismen die
deelnemen of bijdragen tot de toepassing van vorenverrnelde
wetgeving. sarnen te ordenen en te controleren:

» 3° aan cie Minister van Arbeid en Sociale Voorzorg
alle voorstellen te doen die van aard zijn het administratief
regiem der gezinsve:rgoedingen te verbeteren:

» 4° elke door cie: Minister van Arbeid en Sociale Voor-
zorg Inzake gezinsvergoedingen voorgelegde zaak te onder-
zoeken en er zijn advies over te geven;

') 5" elke inzake gezinsvergoedingen door cie Minister
van Arbeid en Sociale Voorzorg gegeven opdracht uit te
voeren. »
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Pour la bonne ordonnance du rapport, le rapporteur s'est
efforce de présenter les différentes observations et questions
dans leur ordre logique en y adjoignant chaque fois la
réponse du Ministre.

1. - Suppressio» de l'Office national d'allocations Iamillales.

Un membre regrette la disparition de l'Office national
d'allocations familiales. qui a rendu et continue à rendre
cie grands services et qui forme le lien entre le régime des
allocations familiales pour travailleurs indépendants et celul
des allocations familiales pour salariés.

L'Office national d'allocations familiales assume la tâche
que le Fonds national d'assurance maladie-invalidité et
l'Office national du placement et du chômage assurent res-
pectivement dans les secteurs de l'assurance maladie et du
chômage.

Un membre souligne que les organismes d'allocations
familiales sont certes rationalisés au sommet, mais non au
bas de réchelle et que les caisses de compensation elles-
mêmes, en sont exclues.

En outre. l'Office national des allocations familiales pré-
sente une utilité incontestable en tant qu'organe de contr-ôle
dans le secteur des allocations familiales, et singulièrement
dans celui des travailleurs indépendants. C'est ainsi que le
contrôle exercé par ledit Office a permis de récupérer
50 millions de francs de cotisations.

Un autre membre demande au Ministre si ledit Office a
réellement mené à bien sa mission et quelles sont les réali-
sations pratiques à inscrire à son actif.

RepONSE DU MINISTRE.

Le Ministre répond que l'Office national a effectivement
rempli une: tâche importante dans le domaine du contrôle
et du dépistage des travailleurs indépendants. Mais pareille
mission ne justifie pas l'existence d'un Office national dis-
tinct. La fonction de contrôle et de dépistage pourra tout
aussi bien être exercée par les Offices nationaux à créer,
d'une part, pour les travailleurs indépendants et, d'autre
part pour les salariés.

Le Ministre estime. en outre, que l'Office: national ne:
s'est pas acquitté de sa tâche sur le plan de la ratioualise-
tion et dela coordination.

On se rappellera qu'au point de vue de: la « rationalisa-
tion », la mission de rO.N.A.F. était définie comme suit
par l'article: 2 de l'arrêté-loi du 10 janvier 1947. dont le
texte est reproduit ci-après:

« L'Office a pour mission:
» ). de contribuer. avec le concours des services compé-

tents du Ministère du Travail et de la Prévoyance Socrale,
a la simplification. l'harmonisation et l'unification progres-
sive des organismes et de la législation concernant les allo-
cations familiales, tant en ce qui concerne les travailleurs
salariés que les' non-salariés;

» 2° de coordonner et de contrôler ractivité des divers
organismes qui participent ou qui concourent à l'application
de la législation précitée;

» 3" de: faire au Ministre du Travail et de la Prévoyance
Sociale toute proposition de nature à améliorer le régime
administratif des allocations familiales;

» 4· d'instruire toute affaire et de donner son avis sur
toute question que lui soumet le Ministre du Travail et de
la Prévoyance Sociale. en matière d'allocations familiales;

» 5° d'exécuter toute mission qui lui serait confiée en
ladite matière: par le Ministre du Travail et cie la Pcé-
voyance: Sociale. »
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Om deze opdracht schijnt de R.S.G. ztch niet te hebben
bekommerd. Er zij overiqens opqemerkt. dat het konink-
lijk beslutt houdende de toepassinqsmodallteiten van de
besluitw et tot inrlchtinq van de R.S.G., met name die in
verband met zijn inrichting en zijn werkinq. nooit werd
genomen.

Fettelijk is de enige opdracht waarvan de R.S.G. zich
heeft gekweten de opsporing van de onder toepassing van
het regime der zelfstandigen vallende personen. en, sedert
juli 1956, de stelselmatige controle van deze bijdraqepltch-
tigen (koninklijk besluit van 21 juli 1956).

Op het gebied van de controle en de opsporing zijn de
resultaten de volgende:

A. - Stelselmetige controle.

Uit de controle is gebleken dat de mutualiteitsvereni-
gingen in sommige gevallen te hoge bijdragen en in andere
gevallen te kleine bijdraqen geïnd hadden.

Als «winst» opgeleverddoor de controle kan worden
beschouwd het verschil tussen de bedragen welke van de
bijdrageplichtigen zullen kunnen teruqqevorderd worden
(met uitsluiting dus van de voorqeschreven bijdragen) en
de bedragen die hun ingevolge de controle door de mutua-
liteitsverenigingen zullen moeten teruqbetaald worden.

Deze « winst ». in cijfers omgezet. is de volgende:

Eerste semester 1957 ... F 7 917 727;
Tweede semester 1957 Fil 600 6! 6:
Eerste semester 1958 ... F 13363178:
Tweede semester 1958 F 13 647 039:
Eerste semester 1959 ... F 11 843 000.

Er valt te noteren dat de ingevolge de verjarinq niet-
terugvorderbare bijdragen door de mutualtteitsverernqtn-
gen op hun voorzieningsfonds rnoeten worden afqehouden
en afgedragen aan de N.O.K.

Wat de voorqeschreven bijdragen betreft. heeft de
stelselmatiqe controle dus tot gevolg de geldmiddelen van
de nationale compensatie te verhogen en de voorztemnqs-
fondsen van de mutualiteitsverenigingen te verminderen.

Het bedraq der voorqeschreven bijdraqen beliep:

Voor het eerste semester 1957... F 5151017;
Voor het tweede sernester 1957 . F 8912561;
Voor het eerste semester 1958 _._ F 12 045 388;
Voor het tweede semester 1958 . F 13435922;
Voor het eerste semester 1959 ... F 14 432 853.

B. - Opsporinq.

Het aantalopgespoorde bijdrageplichtigen (hoofdbij-
drageplichtigen + helpers ) bedroeg: in 1954: 25657; in
1955: 14 501; in 1956: 19917; in 1957: 30152.

De R.S.G. heeft zijn jaarverslag over het dienstjaar 1958
nog niet gepubliceerd.

N.B. - De controle- en opsporingsverrichtingen beper-
ken zich haast uitsluitend tot het regime der niet-Ioontrek-
kenden.

Niets belet dus dat de controle- en de opsporingswerk-
zaamheclen van de R.S.G. zouden overgenomen worden door
een Dienst die zich speciaal met de zelfstandigen zou bezig
houden.

II. -- Afschaffing van de twee hulpkassen,

Een lid meent dat het ontwerp zal tot gevolg hebben dat
de werkq evers. die op dit ogenblik aangesloten zijn bij een
der hulpkassen, zullen verplicht worden zich aan te sluiten
bi] een vr ije kas. Het betreft hier vooral de spoorwegen. de
buurtspoorwegen, enz.
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Cette mission, rO.N.A.F. ne semble pas s'en être préoc-
cupée. Il faut d'ailleurs remarquer que l'arrêté royal qui
devait déterminer les modalités d'application de l'arrêté-loi
portant création de rO.N.A.F, et notamment celles relatives
à son organisation et à son fonctionnement n'a jamais été
pris.

En fait la seule mission que rO.N.A.F. a l'emplie est le
dépistage des assujettis au régime des indépendants et depuis
juillet 1956 le contrôle systématique de ces assujettis
(arrêté royal du 24 juillet 1956).

Volei les résultats acquis en matière de contrôle et de
dépistage;

A. -- Contrôle systématique.
Le contrôle fait apparaître que les mutuelles ont perçu,

dans certains cas. des cotisations trop élevées, et dans
d'autres, trop peu élevées.

On peut considérer comme constituant le « bénéfice» du
contrôle la différence entre les sommes qui pourront être
récupérées contre les assujettis (donc à l'exclusion des coti-
sations prescrites), et les sommes qui devront leur être
remboursées par les mutuelles à la suite du contrôle.

Ce « bénéfice » se chiffre comme suit

Premier semestre 1957
Deuxième semestre 1957
Premier semestre 1958
Deuxième semestre 1958
Premier semestre 1959

F 7917727;
F 11600616;
F 13363478;
F 13647039;
F 11843 000.

A noter que les cotisations irrécupérables par suite de
prescription doivent être prélevées par les mutuelles sur
leurs fonds de prévision et versées à la C.M.N.

En ce qui concerne les cotisations prescrites. le contrôle
systématique a donc pour effet d'augmenter les ressources
de la compensation nationale et de diminuer les fonds de
prévision des mutuelles.

Le montant des cotisations prescrites s'est èlevé :

Pour le premier semestre 1957, à .
Pour le deuxième semestre 1957, à .
Pour le premier semestre 1958, à .
Pour le deuxième semestre 1958, à
Pour le premier semestre 1959. à ...

F
F
F
F
F

5154 017;
8912561;

12045388;
13 435922;
14432853.

B. - Dépistage.

Le nombre des assujettis dépistés (assujettis principaux
+ aidants}, s'est élevé: en 1954 à 25657; en 1955 à 11 501;
en 1956 à 19917; en 1957 à 30152.

L'O.N.A.F. n'a pas encore publié son rapport annuel
relatif à l'exercice 1958.

N.B. - Les opérations de contrôle et de dépistage se
limitent presque exclusivement au régime des non-salariés.

Il n'y a donc aucun obstacle à ce que les activités de con-
trôle et de dépistage de rO.N.A.F. soient reprises par un
Office s'occupant spécialement des travailleurs indé-
pendants.

il. __o. Suppression des deux caisses auxiliain:s,

Un commissaire estime que le projet contraindra les
employeurs actuellement affiliés à rune des caisses auxi-
liaires à s'affilier à une caisse libre. Il s'agit surtout des
chemins de fer, des chemins de fer vicinaux, etc.



Welnu. indien men de vrije keuae effectief wil waarbor-
gen moet het élan de belanghebbenden moqelijk gemaakt
worden aanqesloten te blijven bij een of liciële kas.

ANTWOORD VAN DE MINISTER.

De Minister antwoordt dat inzake de mogelijkheid van
aansluittnq bij ecu ofhctële kas niets veranderd wordt aan
de huidiqe wettelijke bepalingen. De werkqevers die zulks
wensen zullcn in de toekomst kunnen aansluiten bij de
Rijksdiensten die de taak van de vroegere hulpkassen over-
ncmen.

Ill. .... Poritnir beheer van de compensatiekassen.

Verschilleride leden dringen er op aan dat het paritair
be-heer van de compensattekassen zou verwezenlijkt worden
De kinderbijslagen zijn een uitgesteld loon en bijgevolg is
het noodznkelijk dat de arbeiders deelnernen aan het beheer
van de gelden die aan de kinderbijslagen worden besteed.

Een lid voegt er aan toe dat het wenselijk is in de plaats
van de huidige vrije kassen negen provinciale kassen op te
richten die paritair beheerd zouden worden.

ANTWOORD VAN DE MINISTER.

De Minister antwoordt dat hij in principe voorstander is
van het paritair beheer der compensatiekassen. Nochtans.
zoals hij vroeger reeds verklaard heeft. ter gelegenheid van
de besprekinqen van de begroting van het Mmtsterie van
Sociale Voorzorg in 1959, is het aantal compensatiekassen
thans veel te gwot opdat men een degelijk paritair beheer
zou kunnen verwezenlljken.

De Minister twijfelt er inderdaad aan of de syndicale
organisaties voldoende personen zouden kunnen vinden om
als beheerders van de cornpensattekassen te fungeren.

Hij meent dan ook dat van een paritair beheee slechts
kan sprake zijn indien het aantal compensatiekassen op
belangrijke wijze wordt verminderd.

IV. - D. verboudînq tussen de hulpkassen en de vrije kassen.

Een lid legt er de nadruk op clat de hulpkassen een
belangrijke opdracht te vervullen hebben.

Het is juist dat het personeel van die hulpkassen veel
ijver aan de dag legt om leden naar die instellingen toe te
trekken. Die ijver kan echter rnoeilijk gelaakt worden.

Ligt het in de bedoeling van de Minister de tussenkornst
van de officiële instellingen uit te schakelen ?

ANTWOORD VAN DE MINISTER.

De H,K, heeft Ieder jaar een tekort. Dit tekort is chro-
nisch geworden en neemt van dienstjaar tot dienstjaar toe.

Bij de huidige sta.nd van zaken is de eniqe mogelijkheid
om tot een financieel evenwicht te komen gelegen in een
merkeliike verhoging van het ledental. Daarom heeft cie
H.K. herhaaldelijk stappen gedaan bi] de instellingen van
algemeen nut. om te verkrijqen dat deze hun lidmaatschap
bij de vrije kassen zouden opzeggen en zich bij haar zouden
aansluiten: zij heeft zelfs mijn ambtsvoorganger verzochr
de onder zijn departement ressorterende parastatale instel-
lingen ertoe aan te zetten zich bij haar te laten inschrijven.
De Minister heeft hieraan geen gevolg gegeven, om geen
afbreuk te doen aan net principe van de vrije toetreding en
om het karakter van « hulpkes » van de H.K. te onderstre-
pen. dat haar klaarblijkelijk is toeqedacht in de oorspron-
kelijke tekst van de wet van '1 auqustus 1930 en in de voor-
bereidende werkzaarnheden met betrekking tot deze wet.
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Or, si l'on veut effectivement garantir la liberté du choix,
H faut permettre aux intéressés de rester affiliés à une
caisse officielle,

RnpONSE Oll M(NISTl~E,

Le Ministre répond qu'en matière de possibilité d'affi-
liation à une caisse officielle rien n'est changé aux dispo-
sitions légales existantes, Les employeurs qui le désirent
pourront s'affilier à l'avenir aux Offices nationaux qui
reprennent la mission des anciennes caisses auxiliaires.

Ill. .- Gestion paritaire des caisses de compensation.

Plusieurs membres insistent en vue de la réalisation de
la gestion pa.ritaire des caisses de compensation. Les allo-
cations Famîlliales constituant un salaire différé, il est donc
nécessaire que les travailleurs participent à la gestion des
fonds affectés aux allocations familiales.

Un commissaire ajoute qu'il serait souhaitable de créer.
au lieu des caisses libres actuelles, neu f caisses provinciales,
qui seraient gérées paritairernent.

RËPONSE Oll MINISTRE.

Le Ministre répond qu'en principe il est partisan de la
gestion paritaire des caisses de compensation. Toutefois,
comme il l'a déclaré déjà antérieurement, à l'occasion de la
discussion du budget du Ministère de la Prévoyance Sociale
en 1959, le nombre actuel des caisses de compensation est
beaucoup trop élevé pour permettre une bonne gestion pari-
taire.

En eHet, le Ministre doute que les organisations syndi-
cales puissent disposer de suffisamment de personnes capa-
bles d'assumer la gérance des caisses de compensation,

Il estime dès lors qu'il ne peut être question d'une gestion
paritaire: que si le nombre des caisses de compensation est
réduit dans une mesure considérable.

.IV. - Rapports entre les caisses auxiliaires ct les caisses libres.

Un membre met l'accent sur le fait que les caisses auxi-
liaires sont chargées d'une mission importante.

li est exact que le personnel de ces caisses auxiliaires fait
preuve d'un grand zèle pour attirer des membres vers ces
institutions. Toutefois. on peut difficilement blâmer ce zèle.

Le Ministre a-t-il l'intention d'exclure l'intervention des
institutions officielles?

RÉPONSE DU MINISTRE.

La CAX présente chaque année une situation déficitaire.
Ce déficit est devenu chronique et a tendance à s'aggraver
d'exercice en exercice.

Dans l'état actuel des choses le seul espoir d'établir un
équilibre financier serait d'augmenter sensiblement l'effectif
de ses membres. C'est ainsi que la CAX a fait de nom-
breuses démarches auprès des organismes d'intérêt public
pour provoquer leut" démission des caisses libres et recueillir
leur adhésion et a demandé à mon prédécesseur d'inviter
les organismes parastataux de son Département à s'affilier
chez elle. Le Ministre n'y a pas donné suite respectant ainsi
le principe de la liberté d'affiliation et reconnaissant de ce
fait le caractère «auxiliaire» de la CAX tel qu'il résulte
clairement du texte original et des travaux préparatoires de
la loi du 'i août 1930,
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In dit verbaud citeren wij een verklaring die door Minis-
ter Carton de Wiart op 20 juni 1930 in de Kamer der
Volksvertegenwoordigers werd afgelegd: « ... Verder stelt
het ontwerp als aanvullend orqaan de H.K. in, een soort
salon, zo ruet van de afgewezenen, dan toch van de weer-
spanningen; een orgaan waarbij de Administratie van ambts-
wege diegenen zal tnlijven, die verplicht zijn bijslag te
betalen en die zich ruet uit eigen beweging bij een erkende
kas hebben aangesloten. Wij moeten hopen dat deze hulp-
kas niet al te veel aangeslotenen zal tellen, Aan hun aantal
zal men kunnen zien in hoeverre het ware begrip van de
sociale hervorming die door dit wetsontwerp wordt inge-
luid, erop vooruit is .gegaan ... ».

Het wetsontwerp houdt geen wijzigingen in met betrek-
king tot de procedure inz ake toetreding. Toch is het van
belang dat de H.K.. ingeschakeld in de Rijksdienst voor
werknemers. haar aangeslotenen er steeds mee in kennis
stelt dat z ij het recht hebben zich bij een vrije kas aan te
sluiten, mits zij de opzeggingstermijn in acht nemen.

Daarom ook wordt in de Memorie van Toelichting gezegd
dat de twee Dlensten ieder jaar aan de betrokkerien dit
principe van de vrije keus in herinnering moeren brengen.

V. - De bijzondere compensatlekassen.

Een lid vraagt welke de bedoelingen zijn van de-
Minister inzake de btizondere compensatiekassen: zullen
zij blijven bestaan ofwel ingeschakeld worden in de natio-
nale kassen?

ANTWOORD VAN DE MINISTER.

De Minister antwoordt clat aan het statuut van de
bijzondere compensatiekassen niets wordt gewijzigd. Hij
herinnert er aan dat onder de voriqe Regerin9 een wets-
ontwerp werd neergelegd om de bijzondere compensatie-
kassen in te schakelen in de hulpkassen. Dit wetsontwerp
werd echter door de toenmaliqe meerderheid verworpen.

De Minister legt er verder de nadruk op.dat de bijzon-
dere compensatiekassen hun rechtvaardiging vinden in de
eigen kenmerken van sommiqe beroepen, zoals dat van de
dokwerkers, van de diamantbewerkers, enz.

VI. - Het zogenaamd duhbel gebruik in de huidige vijf instellingen
voor kimkrbijsla!J.

Een lid meent dat de Minister niet voldoende aantoont
waar er dubbel gebruik is in de huidige vijf instellingen
VOor kinderbijslaq,

AN1WOORD VAN DE MINISTER.

Wat de « overlapping » op het gebied van de controle
betreft, oordeelt de Minister clat de Mernorte van Toelich-
ting hierover voldoende uitweidt.

Verder vinden wij in ieder van de vijf instellingen de
volgende diensten :

Personee lsdienst;
Economaat;
Dactylografie;
Kaartreqister:
Expeditie;
Comptabrliteit.

Deze diensten zou men gemakkelijk kunnen versmelten,
wat het mogelijk zou maken de administratieve uitgaven
merkelijk in te krimpen.

De gevallen van « overlapping » zijn bijzonder duidelijk
bij de gewestelijke kantoren.
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Citons à ce sujet la déclaration faite par le Ministre
Carton de Wiart à la Séance de la Chambre des Représen-
tants du 20 juin 1930 : -« '" Puis, à titre supplétif. le projet
prévoit la CAX, sorte de salon. sinon des relusës. du moins
des récalcitrants où l'Administration embrigadera d'office
tous ceux qui, étant soumiß à l'obligation de payer des
allocations, ne se seront pas spontanément aHiliés à une
caisse agréêe. Nous devons souhaiter que cette caisse auxi-
liaire n'ait pas un nombre trop considérable d'affiliés. Nous
verrons, à ce nombre. les progrès que fera la vêritable notion
de cette réforme socialeconsacrêe par le projet de loi... ».

Le projet de loi ne change rien en ce qui concerne la
procédure en matière d'afflliatton. Cependant il importe que
la CAX. incorporée dans l'Office national des salariés,
renseigne fidèlement ses affiliés au sujet du droit qu'ils ont
de s'affilier à une caisse libre. moyennant préavis.

C'est dans cet esprit que l'Exposé des Motifs prévoit que
les deux Offices doivent rappeler chaque année aux inté-
fessés ce principe du libre .choix,

V. - us caisses de compensation spéciales.

Un commissaire interroge le Ministre sur ses intentions
en ce qui concerne les caisses de compensation spêciales :
seront-elles maintenues ou bien intégrées dans les caisses
nationales?

RepONSE DU MINISTRE.

Le Ministre répond que rien n'est changé au statut des
caisses de compensation spéclales. Il rappelle que sous le
Gouvernement précédent un projet de loi a été déposé. ten-
dant à l'intégration des caisses de compensation spéciales
dans les caisses auxiliaires. Mais ce projet a été rejeté par
la majorité de l'époque.

Le Ministre souligne d'autre part que les caisses de com-
pensation spéciales trouvent leur justification dans les parti-
cularités de certaines professions. notamment des dockers.
des ouvriers diamantaires, ete.

VI. - Le pmeudu doubt., emploi des cinq orgaJJlsmes Bctll'ls d'allo-
cations familiales.

Un commissaire estime que le Ministre ne montre pas
suffisamment en quoi consistent les doubles emplois dans
les cinq organismes actuels d'allocations familiales.

RéPONSE DU MINISTRE-

En ce qui concerne les doubles emplois en matière de
contrôle le Ministre estime que l'exposé des Motifs est
suffisamment détaille.

D'autre part. nous constatons dans chacun des cinq orga-
nismes rexistence des services suivants :

Service du Personnel;
Economat;
Dactylographie;
Fichier;
Expedition;
Comptabilité;

alors que les services pourraient facilement être unifiés ce
qui permettrait de diminuer fortement les dépenses admi-
nistratives,

Ces doubles emplois sont particulièrement manifestes en
ce qui concerne les bureaux régionaux.



Voor de R.S.G., de H.K. en de O.H.K. zijn deze geweste-
lijke kantoren respectlevelljk in de volgende gemeenten
gevestigd:

R.S.G.

O.N.A.P.

West- Vlaanderen.
cidentnle,

Flnrulre oc- Brugge. -- Bruqes.
Kortrljk, ~ Courtrni.

Oost-Vlnandcren. - PI. orientnle, Gent. - Gm,d.
Aalst. - Alost.
Sint-Niklaas. - Saint-Nicolas.

Antwerpen. - Anvet·s. Antwerpen. - Am'ers.
Herentals,
Mechelen. - Malines.

Llmburq. -- Limbourg. Hasselt.
Sint-Truiden. - Saint-Trond.

Hcneqouwen. - Holnaut. Charleroi.
Bergen. - Mons.
Aat. - Ath.

Namen. - Namur, Narnen, - Namur'.
Dinant.

Luxemburg. - Luxembourq. Libramont.

Luik, - Liège. Luik. - Liège.
Verviers.

Brabant. Brussel. - Bruxelles.
Nijvel. - Nivelles.
Leuven. - Lotlvain.

Op te merken valt dat daar waar de gewestelijke kanto-
ren van deze instellingen in dezelfde gemeente gevestigd
zijn, zij zich nochtans op verschillende plaatsen bevinden,
behalve te Brussel, Aalst en Gent.

Voor de qewestelijke kantoren is er dus een totaal gebrek
aan coördinatie,

VII. - De opdracht van de nieuwe Rijksdiensten.

Een lid vraagt welke de opdrachten van de nieuwe Rijks-
diensten zullen zijn.

ANTWOORD VAN DE MINISTER.

Zoals in het wetsontwerp wordt gezegd. neemt de
R.K.W. de opdrachten over van de Nationale 'Verrekenkas
en van de Hulpcornpensatiekas, terwijl de R.K.Z. die van
de Nationale Onderlinge Kas en van de Onderlinge Hulp-
kas overneernt,

De opdrachten zijn dus de volqende :

R..K.W.

zorgen voor de verrekening op nationaal niveau;
toezicht op de primaire kassen:
een afdeling vande Dienst zal de betaling op zich

nernen van de kinderbijslag aan de bijzondere cateqorieên
van bijslagtrekkenden die thans worden betaald door de
Nationale Verrekenkas: zij zal die werkqevers overnernen
die geen vrije kas hebben gekozen en zal de kinderbijslag
aan hun personeel ultbetalen.
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Pour l'ü.N.A.F., la CAX et la MAX ces bureaux réqic-
n8UXsont situés respectivement dans les localités suivantes:

H.K.

CAX

O.H.K.

MAX

Brugge. - Bruges. 81'\1gge. - Bruges.
Kortrljk. - Courtrai.

Gent. - Gorul.. Gent. - Gand.
Aalst. - Alost.

Antwerpen. - Anvers. Antwerpen. - Anvers.

Hasselt. Hasselt.

Charlerol, CharleroI.
Bergen .. - Mons.

Doornik. - Tournai,

Namen. - Namur. Namen, - Namur.

Libramont.

Lulk, - Vèlle. Luik, - Liège.
Verviers.

Brussel. - Bruxelles. Brussel. -- Bruxelles:

Leuven. - LouvAin.

Il est à noter que même là où les bureaux régionaux de
ces organismes se trouvent dans la même localité, ils sont
cependant situés à des endroits différents. sauf à Bruxelles.
Alost et Gand.

Pour les bureaux régionaux. nous constatons donc un
manque total de coordination.

VII. - La mission <ks Offices nationaux nouveaux.

Un commissaire demande quelles seront les attributions
des Offices nationaux nouveaux.

RePONSE DU MINISTRE.

Ainsi que le stipule le projet de loi. ro.N.A.F.S. reprend
les attributions de la Caisse nationale de compensation et
de la Caisse auxiliaire de compensation. alors que
ro.N.A.F.I. reprend les attributions de la Caisse mutuelle
nationale et de la Caisse mutuelle auxiliaire.

Les attributions sont donc les suivantes:

O.N.A.F.S.

réaliser la compensation nationale;
contrôle des caisses primaires;
une section de l'Office assurera le paiement des allo-

cations familiales aux catégories spéciales d'attributaires
actuellement desservis par la Caisse nationale de compen-
sation; elle reprendra les employeurs qui n'ont pas fait choix
d'une caisse libre et paiera les allocations familiales à leur
personnel.
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R.K.Z

zorgen voor de verrekeninq op nationaal niveau;
- - toezïcht op primaire kassen en afdelinqen:
_. controle op degenen die onder de reqelinq voor de

zelfstandigen vallen:
-_.. een afdeling van de Dienst zal de betaling op zich

nernen van de kinderbijslaq aan de categorieën van bijslag-
trekkenden die thans worden betaald door de N.O.K.; zij
zal de verzekennqspltchtiqen overnemen die geen vrije
mutualiteit hebben qekozen. zij zal hun bijdragen inkas-
ser en en hun eventueel de kinderbijslag uttbetalen,

VIlI. - Flnancierlngsplan van de nieuwc organismeIl.

Een lid vraagt welke het financieringsplan is van de
nieuwe orqanisrnen.

ANTWOOHD VAN DE MINISTEH.

N iets is veranderd wat betreft de financiering van het
regime. Het ontw erp brengt slechts wijzigingen in de
administratieve structuur.

Financiecinq van de insiellinqen,

RKW.
Zoals voor de Nationale Verrekenkas.
Bij koninklijk besluit te bepalen, na raadpleging van de

Com mtssle voor Gezinsvergoedingen : een percentaqe afge-
houden op de R.M.Z.-bijdragen bestemd voor de kinder-
bijslaqen van de R.K.W. (art. 105 der samenqeordende
wetten betreffende de kinderbijslag voor werknemers zal
krachtens artikel 3 van het ontwerp worden gewijzigd).

R.K.2.

Zoals voor de Nationale Onderlinge Kas en voor de
Onderlinqe Hulpkas.

Bepaald bi] het organiek koninklijk besluit van 22 decem-
ber 1938, dat krachtens artikel ':I van het ontwerp zal
worden gewijzigd.

IX_ - Her personeel van clc- vljf national" instellinqen.

Een lid drukt haar bekommernis uit omtrent het lot van
de huidiqe personee lsleden der vijf instellingen voor kin-
derbijslag .

Die mstellmqen werken zeer goed en er is geen reden
om het persone el af te zetten of te verplaatsen,

Het lid vreest dat het ontwerp vooral tot doel heeft
nieuwe benoemingen te doen.

Het lid wijst er ver der op dat bij artikel Il het advies
van de Raad van State slechts gedeeltelijk werd gevolgd.
zodanig dat er geen voldoende waarborg is voor de
huidige personeelsleden, meer bepaald die welke belast
zijn met het daqelijks beheer van de instellingen.

ANTWOORD VAN DE MINISTER.

De Minister antwoorclt dat het wetsontwerpzeer duide-
lijk is wat betreft de waarborg die aan de huidige perse-
neelsleden wordt gegeven.

In tegenstelling met vwegere wetten die de afschaffing
van sommige parastatale: organismen hebben verwezenlijkt,
voorztet het huidig wetsontwerp ee n nauwkeurige wette-
lijke bescherming van de persorieelsleden die eventueel
boventalhq zullen worden,

Indien op een bepaald punt het advies van de Raad van
State niet werd gevolgd, dan is dit omdat volgens de
stellinq van de Raad van State de persorien belast met het

10 J

O.NAF.i.

-- réaliser la compensation nationale:
.... contrôle des mutuelles et sections primaires:

contrôle des assujettis au régime des indépendants;

une section de l'Office assurera le paiement des allo-
cations familiales aux catégories d'attrtbutaires actuellement
desservis par la C.M.N.; elle reprendra les assujettis qui
n'ont pas fait choix d'une mutuelle libre et encaissera leurs
cotisations et leur paiera éventuellement les allocations
familiales.

VIII. - Plnn de financement des organismes nouveaux.

Un membre demande quel est le plan de financement des
organismes nouveaux ?

RÉPONSE OU MINISTRE.

Rien n'est changé pour ce qui concerne le financement
du régime. Le projet n'apporte que des modifications dans
la structure administrative.

Finnncement des orgarzismes.
O.N.A.F.S.
Prévu comme pour la Caisse nationale de compensation.'
A déterminer par arrêté royal. après consultation de la

Commission des allocations familiales: un pourcentage pré-
levé sur les cotisations O.N.s.S. destinées aux allocations,
familiales pour rO.N,A.f.S. (l'art. 105 des lois coordonnées
concernant les allocations familiales pour travailleurs sala-
riés sera modifié en vertu de l'article 3 du projet}.

oN.A.F.!.

Prévu comme pour la Caisse mutuelle nationale et pour
la Caisse mutuelle auxiliaire .

Déterminé par l'arrêté royal organique du 22 décem-
bre 1938, qui sera modifié en vertu de l'article 4 du projet.

IX. - Le personnel des cinq lXganismes nationaux.

Un membre se préoccupe du sort des agents actuels ut::'>
cinq organismes nationaux d'allocations familiales.

Ces organismes fonctionnent très bien et il n'y a aucune
raison d'en congédier Oll transférer le personnel.

Ce commissaire craint que le projet ne vise en ordre prin-
cipal. procéder à de nouvelles nominations.

Le membre souligne dautre part qu'à l'article II, ravis
du Conseil d'Etat n'a été suivi que partiellement, d'où l'ab-
sence d'une garantie 'suffisante: pour les agents actuels, et
notamment pour ceux qui sont chargés de la gestion jour-
nalière des organismes.

RÉPONSE DU MINISTRE.

Le Ministre répond que le projet de loi est très clair en
ce qui concerne la garantie donnée aux: agents actuels.

Contrairement à des lois antérieures qui ont réalisé la
suppression de certains organismes parastataux, le présent
projet de loi prévoit une protection légale précise des agents
qui deviendront éventuellement des agents en surnombre.

Si l'avis du Conseil d'Etat n'a pas sêtè suivi sur un cer-
tain point, c'est que. selon la thèse du Conseil d'Etat, les
personnes chargées de la gestion journalière de l'organisme



daqelijks beheer van de instelling geen deel uitrnaken van
het person eel. Die stelling heeft de Minister niet kunnen
aanvaarden daar z ij er op neerkomt aan die personen
somrnlqe wettelijke waarborqen te ontncmen. o.m. inzake
pcusiocn. en bovendien tegenstrijdig is met het artlkel 12
van de besluitwet tot oprichting van de Rijksdienst voor
Gezinsvergoeding en.

X. -- De huidiqe raden, commissies en instellinqen voor kinderbiislaq,

Een lid feliciteert de Minister omdat hij een vereenvou-
dïging van de huidige ingewikkelde structuur der orga-
nisrnen voor kinderbijslag wil verwezenlijken. Het doet
opmerken dat die kwestie reeds vroeger te berde kwam bij
de besprekingen van de begroting van het Ministerie van
Arbeid en Sociale Voorzorg.

Het lid vraagt aan de Mlnister hem de lijst te willen
rnededelen van al de bestaande caden, commissies en
instellingen voor kinderbijslaq.

ANTWOORD VAN DE MINISTER.

De Minister deelt de gevraagde lijst mede die afgedrukt
wordt in bijlage tot dit verslag.

Xl. - De coördinarîe van de kinderbijslagen VOOf zelfstandiqen en
voor loonarbeiders,

Een lid wiist er op dat het wetsontwerp tot gevolg zal
hebben dat de coördinatie tussen het regime van kinder-
bijslag voor zelfstandtqen en van de loonarbeiders onmoge-
lijk wordt.

Het wetsontwerp brengt een scheiding mede tussen de
regimes van de loontrekkenden en van de zelfstandigen,
die het opsporen van gevallen van ontduiking in hoofde van
de werknemers zal bemoeilijken.

Tot nog toe kan men via het enc systeern de toepassinq
verzekeren van het andere. zoals blijkt uit de bijkomende
bijdragen die dank zij de controle van de R.G, konden
geïnd worden ,

Indien het wetsontwerp wordt aangenomen zal men niet
meer kunnen gebruik maken van de gegevens waarover de
R.G. beschikt om ontduikingen in de sector van de zelf-
standigen op te sporen.

ANTWOORD VAN DE MINISTER.

De Minister antwoordt dat de coördinatie tussen de
2 regimes voldoende zal verwezenlijkt zijn. Inderdaad:

10 Hoewel de besluitwet tot instelling van de R.S.G. in
een coördinatie-opdracht voorzaq. werden de uitvoerings-
besluiten met betrekking tot deze coördinatle nooit genomen.
De R.S.G. heeft zich beperkt tot controle- en opsporings-
taken. die ook door de twee nationale kassen konden wor-
den vervuld.

20 Er bestaan in de thans viqerende wetgeving coördi-
natie-organen die door het huidige wetsontwerp niet worden
afgeschaft. en met name de Dienst voor Kinderbijslag van
het departement de Commissie van advies voor de controle
en de geschillen, en de Coördinatiedienst ingesteld bij het
organieke besluit voor de :zelfstandigen.

3" Sommige leden hebben opqernerkt dat het ontwerp tot
onloqische situaties Ieidt, daar een werkgever die personeel
in dienst heeft. onder twee verschrllende regelingen zal val-
len : enerzijds die voor de werknemers, en anderztjds die
voor de: zelfstandigen.
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ne font pas partie du personnel. Le Ministre n'a pu se rallier
à ce point de vue, qui revient à priver ces personnes de cer-
taines garanties légales, notamment en matière de pensions,
et qui. au surplus, est contraire à l'article 12 de l' arrêté-loi
portant création de l'Office national des allocations familia-
les.

X. - Les conseils, commissions ct organismes actuels d'allocations
Iandllales.

LIn commissaire félicite le Ministre de vouloir réaliser une
simplification de la structure compliquée actuelle des orga-
nismes d'allocations familiales. Il fait observer que cette
question a déjà été évoquée auparavant. lors des discussions
du budget du Ministère du Travail et de la Prévoyance
Sociale. .

Le même commissaire demande au Ministre de bien vou-
loir lui communiquer la liste de tous les conseils. commis-
sions et organismes existants d'allocations familiales.

RÉPONSE DU MINISTRE.

Le Ministre communique la liste demandée. laquelle
figure en annexe au présent rapport.

Xl. - La coordinarion des allocations familiales pour travailleurs
Indépendants et pour travailleurs salariés.

Un commissaire fait observer que le projet de loi rendra
impossible la coordination du régime des allocations fami-
liales pour travailleurs indépendants et de celui pour travail-
leurs salariés,

Le projet de loi entraîne une séparation entre les régimes
des salariés et des travailleurs indépendants. qui rendra
difficile la recherche des fraudes dans le chef des travail-
leurs.

Jusqu'ft présent, il était possible d'assurer l'applîcation
d'un des régimes par l'entremise de l'autre, ainsi que le
montrent les cotisations supplémentaires que le contrôle par
la C.N.A.F. à permis de percevoir.

Si le projet était adopté, il ne serait plus possible de se:
servir des éléments dont dispose la C.N.A.F. pour la recher-
che des fraudes dans le secteur des travailleurs indépen-
dants,

RBPONSE DU MINISTRE.

Le Ministre répond que la coordination entre les deux
régimes sera suffisamment réalisée. En effet :

JO Il convient de noter que quoique l'arrêté-loi instituant
rO.N.A.F, ait prévu une mission de coordination. les arrêtés
d'exécution pour réaliser cette coordination n'ont jamais
été pris. L'ü.N.A.F. s'est borné à des missions de contrôle
et de dépistage qui pouvaient aussi bien être réalisées par
les deux caisses nationales.

2' 11 existe dans la législation actuelle des orqanes de
coordination qui ne sont pas supprimés par le projet de loi;
ce sont notamment le Service des allocations familiales du
Département, la Commission des allocations familiales, la
Commission consultative du contrôle et du contentieux ainsi
que le Service de coordination institué par l'arrêté organique
des travailleurs indépendants.

3' Des membres ont fait observer que le projet conduit
à des conséquences illogiques parce qu'un employeur qui
occupe du personnel sera assujetti à deux régimes entière-
ment distincts, celui des salariés, d'une part, et celui des
non-salariés. d'autre part.
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Op te merken valt dat deze toestand zich ook voordoer
ren aanzien van cie pensioenen ; de werkqever valt onder
de pensioenreqelinq voor zelfstandigen, terwt]l zijn perse-
nee! onder cie regeling voor arbelders of bedienden valt,
ofschoori er tussen deze beide regelingen hoegenaamd geen
organische band bestaat. Toch heeft niemand hier bezwaar
tegen gemaakt.

'10 Verder kan men de vraag stellen of de coördinatte
niet veeleer tot stand zou moeten komen tussen de kinder-
bijslagregeling voor zelfstandiqen en de pensioenregeling
voor zelfstandiqen.

Er wordt veel gesproken over de invoering van een sociale
verzekerinq voor de zelfstandigen, waardoor stellig orqa-
nische banden zouden worden gelegd tussen deze twee
regelingen. Nu zou de coördinatie van de beide kinderbij-
slag-wetgevingen binnen cie R.K. een eventuele coördinatie
van de sociale wetten betreffende de zelfstandigen bljzon-
der moeilijk maken.

[ 12 ]

Il convient de noter que cette situation existe dans le
domaine des pensions; l'employeur est soumis au régime des
pensions des indépendants tandis que son personnel est
soumis au régime des ouvriers ou des employés: or il
n'existe aucun lien organique entre ces régimes; personne
n'a critiqué l'absence de ce lien.

'1" Pour le surplus la quesuon se pose de savoir si la
coordination ne doit pas plutôt se faire entre le régime des
allocations familiales des indépendants et celui des pensions
des indépendants.

On parle beaucoup de l'instauration d'une sécurité sociale
pour les indépendants qui établirait certainement des
liens' organiques entre ces deux régimes. Or, une coordlna-
rion des deux législations «allocations familiales» au sein
de rO.N.A.F., rend une coordination des lois sociales des
indépendants extrêmement difficile.

Xl!. - Inschakelinq van de hulpkassen in de lwee nieuwc Rijk". XU. Incorporation des caisses auxiliaires dans les deux nouveaux
dienstcn. offices nationaux.

Vecschillende leden menen dat het onlogisch is de hulp-
kassen in de nieuwe Rtjksdiensten in te schakelen, vermits
de hulpkassen thans tot opdracht hebben kinderbijslag uit
te betalen. wat niet de taak is van de Rijksdiensten.

ANTWOORD VAN DE MINISTER.

1o De inlijving van de twee gewone kassen heeft niet tot
gevolg dat de werkgevers die thans bij een hulpkas zijn
aangesloten. tot een vrije kas zullen moeren toetreden.

De twee rneuwe Rijksdiensten hebben immers een dub-
bele taak:

-- de werkgevers inschrijven die niet tot een vrije kas
wensen toe te treden:

- controle uitoeferieh op de regeling voor werknemers
en op die voor zelfstandigen.

2° Het feit dat een zelfde instelling een dubbele taak
vervult, - enerzrjds controle uitoefenen en anderzijds uit-
keringen doen, -- vindt men ook in andere sectoren van de
sociale verzekerinq teruq,

De R.J.Y. telt werkqevers die bij de Rijkskas zijn aan-
gesloten. en betaalt het vacantiegeld aan de werknemers
die bij deze werkqevers in dienst zijn.

Daarnaast is de R.I.V. ook een verdelinqs- en controle-
orgaan ten opzichte van de vri]e kassen voor vacantiegeld.

De Nationale Pensioenkas voor bedienden bevindt zich in
een soortqelijke toestand : zij is tegelijk verzekeringsinstel-
ling voor de bij haar aanqesloten bedienden.i.en controle-
orgaan voor de bedtenden die bij een vrije instellinq zijn
aanqesloten,

Men heeft eveneens gewezen op de situatie op het stuk
van werklozensteun. Doch de H.W. is een instelling zonder
eigen rechtspersoonlijkheid en worclt beheerd door de
Raacl van beheer van cie R.A.W. Het Rekenhof heeft nog
onlangs bevestigd dat cie H.W. geen rechtspersoonlijkheld
bezit; hieruit kan men afleiden dat ook de R.A.W. een
dubbele taak heeft.

Uw Commissie heelt overiqens kortelings met alqemene
stemmen een door de Senaat aangenomen wetsontwerp ver-
worpen. dat er toe strekte aan de H.W. een eigen rechts-
persoonlijkheid te geven.

3° De twee nationale kassen betalen nu reeds kinder-
bijslag aan sommige gerechtigden. Hun aantal is vri]

Plusieurs membres estiment qu'Il est illogique d'incorporer
les caisses auxiliaires dans les deux nouveaux offices natio-
naux, les caisses auxiliaires ayant actuellement pour mission
de payer les allocations familiales, tâche qui n'est pas celle
des Offices nationaux.

RÉPONSE ou MINISTRE-

1o L'incorporation des deux caisses ordinaires n'a nulle-
ment pour conséquence que les employeurs actuellement
affiliés à tine caisse auxiliaire doivent s'affilier à une caisse
libre.

En effet, les deux nouveaux Offices nationaux auront
une double mission :

- affilier des employeurs qui ne désirent pas s'affilier
à une caisse libre:

- se charger du contrôle du régime des salariés et des
non-salariés.

2G Le fait qu'un même organisme a une double mrssion,
celle de contrôler d'une part et celle de payer des alloca-
tions d'autre part, se produit aussi dans d'autres secteurs
de la sécurité sociale.

La eN.V.A. groupe des employeurs affiliés à la Caisse
nationale et paie: les pécules de vacances des travailleurs
occupés par ses employeurs.

D'autre part, la CN.V.A. est un organisme de répartition
et de contrôle à l'égard des caisses de vacances libres.

La Caisse nationale des pensions pour employés est dans
une situation analogue : elle est organisme assureur pour
les employés affiliés chez elle; elle est organisme de contrôle
pour les employés affiliés à. un organisme libre.

On a citi': également la sitmition au point de vue alloca-
tions-chômage. Or, la CA.P.A.C. est tin organisme qui n'a
pas de: personnalité juridique propre et qui est géré par le
Conseil d'admirustratron de rO.N.p.C La Cour des
Comptes a encore: affirmé récemment que la C.A.P.A.C,
ne possède pas de personnalité juridique: on peut en con-
dure que rO.N.p.C. a également une double mission.
. Pour le surplus. votre Commission a rejeté unanimement,

il y a quelque temps, un projet der loi approuvé par le Sénat
qui visait à conférer à la CA.P.A.C une personnalité juri-
dique distincte.

3° Les deux caisses nationales paient déjà actuellement
des allocations familiales à certains bénéficiaires. Ce nombre



gering (20 000: IS 000 NK en 5 000 N.O.K.), doch ruette-
min ts de Nationale Kas voor sornmiqe gerechtigden tegelijk
uitk-:ringsorgaan en controle-orqaan.

De voorqesrelde inlijving is dus ruet onloqisch. Zt] zal
bezuüuqînqen mogelijk maken ill de alqemcne diensten van
de bestaande instellingen.

De structuur van de twee Rijksdiensten is zo opgevat,
dat de sectie. die bevoegd is voor de aangesloten werkqe-
vers, vollcdiq zal afgescheiden zijn van de overige secttes,

XIII. --. Hct aantal agenten in de vijf instellingen.

Een lid vraagt het aantal agenten te kermen van de hui-
dige vij £ instellingen voor ktnderbijslaq.

ANTWOORD VAN DE MINISTER.

Aantal personeelsleden in dienst op 1 dccernber 1959.
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est assez réduit (20000: 15000 eN. et 5000 C.M.N.),
mais de toute façon pour certains bénéficiaires la Caisse
nationale est en même temps l'organisme payeur et l'orga-
nisme de contrôle,

L'incorporation proposée n'est donc pas illogique. Elle
permettra de faire des économies dans les services géné-
raux des organismes existants.

La structure des deux Offices nationaux est conçu de
telle façon que la section compétente pour les employeurs
affiliés sera nettement distincte des autres sections.

XIII. - Nombre d'agents des cinq organismes,

Un membre demande à connaître le nombre d'agents des
cinq organismes actuels d'allocations familiales.

RßPONSÉ DU MINISTRE.
Nombre d'agents au travail à la date du 1"" décembre 1959.

1s t e categorie 2'" categorie 3'" categorie 4do categorie Totaal

l' catéflorie Total

16 360 O.N.A.F.
l''! 144 CN-
5 105 CAX.
4 69 CM.N.

15 241 MAX.
-----

54 919

1t'IJ c(,1tégocie

R.K .
N.K. .
H.K .
N.O.K .
O.H.K. .

3'1
12
10
11

12

190
7i
56
39
us

79 477

In deze cijfers zijn alleen de werkelijk in dienst zijnde
personeelsleden begrepen. Houdt men rekening met de theo-
retische personeelsbezettïnq volgens het kader van de vijf
instellinqen, dan komt men tot de volgende cijfers :

3' catégorie

120
44
34
15
96

309

Ces chiffres ne comportent que les agents effectivement
occupés. Si l'on tient compte de l'effectif théoriquement
prévu aux cadres des cinq organismes on arrive aux chiffres
suivants:r..·,"'.,,",·'"""':::l 3,10 categorie l 4'"categorie Totaal

-
I rd catégorie- 2d catégorie 3" catégorie 4" catégorie Total

---_ .._._._.~------

R.K. ......... 35 239 135 17 126 a.NAP.
N.K •......... IJ 69 55 19 156 C.N.
H.K. Il 66 29 i 110 CAX.
N.O.K. li 45 24 7 90 C.M,N.
O.H.K. . Il 127 92 17 247 MAX.

------ -------
84 546 335 64 1029

XIV. - Besparingen voortvlodend uit dil: nieuwe wet,

Een lid rneent dat het een illusie is te denken dat uit de
nieuwe wet besparingen zullen voortvloeien.

De hergroepering van de thans bestaande diensten zal
misschien wel een verplaatsinq van het personeel teweeq-
brenqen, doch daaruit zullen geen besparingen voortvloeien.

Er dient de nadruk op gelegd clat het wetsontwerp
1hoqere ambtenaren voorziet, nl. 2 administrateurs-generaal
en 2 adjunkten. wat tot gevolg kan hebben dat er rneeruitqa-
ven voor personeel zullen gebeuren. die het lid schat op
500000 tot 1 miljoen h-ank.

ANlWOORD VAN DE MINISTER.

De Minister antwoordt dar, indien de diensten worden
geconcentreerd, er een besparing van personeel mogelijk Is,
vooral in de algemene diensten zoals bv. die van de beek-

XIV. - Economies multant de la ftouvelle: loi.

Un membre estime que c'est une illusion de croire que
la nouvelle loi entraînera des économies.

Le regroupement des services actuellement existants
entraînera peut-être un transfert du personnel. mais il n'en
résultera pas d'économies.

Il y a lieu de souligner que le projet de loi prévoit quatre
fonctionnaires supérieurs, à savoir deux administrateurs
généraux et deux adjoints, ce qui donnera lieu à un sup-
plément de dépenses de personnel qu'il évalue de 500 000
à 1 million de: francs.

R£PONSE DU MINISTRE.

Le Ministre répond que si les services étaient concentrés,
une économie de personnel pourrait en résulter, notamment
dans les services généraux, tels, par exemple. ceux de la
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houding en cie dactylografie. Er client echter rekening genou-
den met het recht op reaf lectatie van de eventueel bovental-
lige personeelsleden,

De Mintster wijst er verder op dat in het huidiqe kader
der vijf instellingen ongeveer 100 posten niet bez et zijn.
Die posten zouden kunnen bezet worden indien het wets-
ontwerp ruet bestond.

Het lid antwoordt hierop clat de voorgangers van de
huidige Mintster die benoemingen ruet geclaan bebben. niet-
tegenstaande cie vacatures in het kader.

XV" De vermlnclerlnq van het aantal prlmaire kasscn,

Een lid is van oordeel clat de geplande vermindering van
het aantal primaire kassen zal uitvallen ten nadele van de
ntet-chrtstelïjk georiënteerde personen.

lnderdaad. het wetsontwerp strekt er toe cie enige soclalis-
tische kas van het land en de twee liberale kassen af te
schaffen. Aldus zal de vrijheid van keuz e worden beperkt.

Een ander lid vraagt in dit verband de lijst te bekomen
van de compensatiekassen met het aantal rechthebbenden
per kas.

ANTW'oORD VAN DE MINISTER.

De lijst van de cornpensattekassen met het aantal recht-
hebbenden wordt medeqedeeld in bijlage.

Wat de tdeoloqische tendens van de verschillende kassen
betreft, doet de Mînister opmerken dat voor de jaren 1957-
1958 de cij fers van de respectieve cateqorieën van kassen er
als volgt uitzien :

25 professionele kassen;
22 kassen met een ultqesproken reqionaal karakter;
10kassen met een ideologische inslaq.

Men kan daaruit niet besluiten dat de overqrote meer-
derheid van de kassen van chrtstelijke tendens zouden zijn.

Anderdeels doet de Minister opmerken dat in het wets-
ontwerp een objectief criterium naast een bepaald cijfer
wordt vooropqesteld, zodat men niet kan beweren' dat men
uitdrukkelijk een of andere kas heeft willen treffen.

XVI. - Do: go:westdijke decentralâsatie van het N9ime.

Sommige Ieden vraqen aan de heer Mînister wat er zal
gebeuren met de huidiqe gewestelijke bureaus van de natio-
nale instellingen voor kinderbijslaq. Het wetsontwerp zegt
daarover niets, Is het de bedoeling van de Mimster die
gewestelijke bureaus af te schaffen?

ANTWOORD VAN DE MINISTER.

De gewestelijke bureaus .werden bi] koninklijk besluit
georganiseerd. Het is niet nodig daarover in de wet te
spreken. Het is in geen geval de bedoeling van de Minister
bureaus af te schaffen; wel zal er' rnisschien een betere verde-
ling noodzakelijk zijn aanqezien op dit ogenblik enerzijds
sommige gewestelijke: bureaus gevestigd zijn op verschillende
plaatsen in éénzelfde stad en het anderdeels voorkomt dat
een organisme een gewestelijk bureau heeft in een bepaalde
stad, terwijl een ander organisme derqelijk bureau heeft in
een andere stad. Een coördinatle is dus noodzakelijk.

XVII. - De uitvoecingsb<sluiten.

Verschillende leden wijzen er op dat het wetsontwerp
te veel macht aan de Koning verleent. Het is een techniek van
wetgeving die geen aanbeveling verdient aangezien men
niet weet wat die koninklijke besluiten zullen bepalen.
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comptabilité et de la dactylographie. Il faut cependant tenir
compte du droit à la réaffectation des agents surnumé-
raires éventuels.

Le Ministre fait remarquer, d'autre part, que dans le
cadre actuel des cinq organismes quelque 100 postes ne
sont pas occupés. Ces postes pourraient être pourvus de
titulaires si le projet n'existait pas.

Le membre répond que les prédécesseurs du Ministre
actuel n'ont pas fait ces nominations malgré les vacances
dans le cadre,

xv, - Diminution du nombre de caisses primaires.

Un membre est d'avis que la réduction 'projetée du nom-
bre de caisses primaires se réalisera au détriment des per-
sonnes de tendance non chrétienne.

En eHet, le présent projet de loi tend à supprimer la
seule caisse socialiste du pays ainsi que les deux caisses
libérales. La liberté du choix se trouvera ainsi limitée.

A ce propos, un autre membre demande à obtenir la liste
des caisses de compensation avec, par caisse. le nombre de
bénéficiaires.

RÉPONSE DU MINISTRE.

La liste des caisses de compensation avec le nombre de
bénéficiaires est requise en annexe.

Quant à la tendance idéologique des diverses caisses. le
Ministre fait observer que, pour les années 1957-1958, les
chiffres des catégories respectives de caisses se présentent
comme suit:

25 caisses professionnelles;
22 caisses à caractère nettement régional;
10 caisses à tendance idéologique.

On ne peut en déduire que la très grande majorité des
caisses appartiennent à la tendance chrétienne.

Le Ministre fait d'autre part observer que le présent pro-
jet de loi contient un critère objectif en plus d'un chiffre
déterminé, de sorte qu'il n'est pas permis de prétendre que
l'on a eu en vue l'une ou l'autre caisse.

XVI. - La dêcentralisation régionale du r';gime,

Certains commissaires interrogent le Ministre sur le sort
qui sera réservé aux bureaux régionaux actuels des or'ga-
nismes nationaux d'allocations familiales. Le projet est
muet sur ce point. Le Ministre a-t-il l'intention de suppri-
mer ces bureaux régionaux?

RÉPONSE DU MINISTRE.

L'organisation des bureaux régionaux se fait par arrêté
royal. Il n'est pas nécessaire d'en faire mention dans la loi.
Il n'entre nullement dans les intentions du Ministre de
supprimer des bureaux, mais il sera peut-être nécessaire
de procéder à une meilleure répartition. étant donné
qu'actuellement certains bureaux régionaux sont établis en
plusieurs endroits d'une même ville et qu'il arrive. d'autre
part, qu'un organisme dispose d'un bureau régional dans
une ville déterminée, alors qu'un autre organisme a un
bureau semblable dans une autre ville. Une coordination
est donc' indispensable,

XVII. -- Us arrêtés d'uécation.

Plusieurs commissaires font valoir que le projet de loi
confère des pouvoirs trop étendus au Roi. C'est une tech-
nique législative peu recommandable, puisqu'on ne connaît
pas les dispositions que comporteront ces arrêtés royaux.



ANTWOORD VAN DE MINISTER.

De macht van de Koninq is zeer beperkt, Inderdaad, de
opdrach tcn van de vijf instellingen voor kinderhijslaq zijn
bi] cie wet ge[·egeld.

Het wetsontwerp schaft die opdrachten niet af. cloch
reqelt alleen hun verdeling over de twee nieuwe Diensten.
De Koning kan dus geen opdrachten wijzigen doch alleen
nader bepaien hoe de verdeling juist geschiedt.

Onderzoek van de artikelen.

Eerste artikel.

Amendement Will Mev,'. Fontrüne-Borquer (Stuk n' 318/2).

Ter verantwoordinq van dit amendement licht een lid
nogmaals toe waarom hi] tegen het ontwerp gekant is.

Het lid stelt vooreerst de vraag. waarorn de Rege-
ring niet de samensmelting van alle kassen met de Hulp-
kassen heeft overwoqen, wat nochtans onbetwïstbaar op
een ernstige rationalisering zou neerkomen.

Het verdedigt vervolqens het behoud van de thans
bestaande centrale instellingen. Aldus o.m. :

10 De R.S.G.
Spreker licht nogmaals de taak van deze instelling toe. die.

hoewel door de heer T'reelet, toenmalig Minister van
Arbeid en Sociale Voorzorq opgericht, door zijn opvolger,
de heer Van den Daele. werd in stand gehouden. ja, zelfs
nog met nieuwe bevoegdheden werd toeqerust.

Welke instelling zal in het vervolq de taak van opspo-
ring èer ontduikingen (resultaat : 50000000 frank) en
van coördinatie der verschillende regimes op zich nemen?

20 De Hulpcompensatiekass en voor gezinsvergoedingen
(H.K. en O.H.K.).

Deze kassen vervullen twee opdrachten:

a) Het opsporen van de werkgevers die niet bij een
vrije: kas zijn aangesloten. Dit geldt meer bepaald voor
de O.H.K.

Het betreft hier ongetwijfeld een voor de controleurs
moeilijke en delicate opdr acht, die. daar zi] over het hele
land moet verzekerd worden. aanzienlijke administratieve
uitgaven met zich brengt.

Deze opdracht valt natuurlijk uit in het voordeel van de
vrije onderlinge kassen. die. eens dat de ontduiking is
opqespoord, aileen maar, zonder verdere rnoeite. de toe-
treding van een nieuw lid moeten akteren. Het spreekt
vanzelf dat het huidiqe stelsel van opsporing door een
offtciële instantie voorde:lig is voor het financieel even-
wicht van de vrije kassen.

b) Het functioneren als primaire kas voor al degenen
die niet bi] een vrije kas aanqesloten zijn.

Dit îs, zoals gezegd, het geval voor het personeel van
de N.M.B.S., dat bij de H.K aangesloten is.

In dit verband geeft het Commissielid nogmaals uiting aan
zijn ongerustheid omtrent hetgeen in de Me:morie van
Toelichting tot het ontwerp te lezen staat : « De nieuwe
Rijksdiensten zullen zich immers inspannen om hun
aantal vrije aangeslote:nen te verminderen door hen,
om het [anr, te vetz oek.en bi] een vri]e instellinq aan te
sluiten ... »,

Het lid vreest dat de: aanqeslotenen bi] de H.K.. na enige
tijd, in feite zullen gedwongen worden tot een vrlje kas
toe te treden. clat men streeft naar cie opheffing van de H.K.
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RËPONSE Oll MINISTRE.

Les pou vairs du Roi sont très limités. En effet. les attri-
butions des cinq organismes d'allocattons familiales sont
réglées par la loi.

Le projet de loi ne supprime pas ces attributions; il ne
fait que ré:gler leur répartttton entre les deux Offices nou-
veaux. Le Roi n'a donc pas le pouvoir de modifier les
attributions, mais uniquement de préciser quelle en est la
répartition.

Examen des articles,

Article premier.
Amendement de Mil'" Poatnine-Borgue! (Doe. nil 3l8/2).

Un commissaire justifie cet amendement en exposant une
nouvelle fois les raisons de son opposition au projet.

It pose d'abord la question de savoir pourquoi le Gou-
vernement n'a pas envisagé la Fusion de toutes les caisses
avec les Caisses auxiliaires. ce qui constituerait cependant
indiscutablement une sérieuse rationalisation.

It défend ensuite le maintien des organismes centraux
existant actuellement. notamment

10 L'O.N.A.F. (R.S.G.).
Il explique une nouvelle fois la mission de cet organisme

qui. bien qu'ayant été créé par M. Troclet. Ministre du
Travail et de la Prévoyance Sociale de l'époque, a été main-
tenu par son successeur. M. Van den Daele. et même doté
de nouvelles attributions.

Quel organisme se chargera dorénavant de la recherche
des fraudes (résultat: 50 000 000 de francs) et de la coor-
dination des différents régimes?

2° Les Caisses auxiliaires de compensation (la CAX et
la MAX).

Ces caisses remplissent deux missions :

a) La recherche des employeurs non affiliés à une caisse
libre. ce qui est plus particulièrement le cas de la MAX.

Il s'agit ici sans doute d'une mission difficile et délicate
pour les contrôleurs et qui, devant être assurée dans tout
le pays, entraîne des dépenses administratives considérables.

Cette mission présente: évidemment un avantage pour les
caisses mutuelles libres qui. une fois la fraude recherchée,
n'ont plus qu'à prendre acte, sans autres difficultés, de
l'affiliation d'un assujetti nouveau. Il va de: soi que le sys-
tème actuel de dépistage par un organisme officiel est favo-
rable à l'équilibre financier des caisses libres.

b) Le fonctionnement à titre de: caisse primaire pour tous
ceux qui ne sont pas affiliés à tine caisse libre.

Tel est le cas, comme il a été dit, du personnel de la
S.N.C.B. affilié aux C.A.

A ce sujet, il exprime une fois de plus son inquiétude
de ce qui est dit à cet égard dans l'Exposé des Motifs du
projet : « Les nouveaux Offices nationaux s'efforceront en
effet de réduire le nombre de leurs affiliés libres en les
invitant. chaque année, à adhérer aux organismes libres ... ».

Il craint que les affiliés à la C.A. ne soient contraints,
après un certain temps, de s' àffilier à une caisse 'libre et
que l'on tend vers la suppression des C.A.
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Het vreest bovendien clat die verplichte keuze, die trou-
wells strijdig is met de vrijheid, welke steeds in de sector
van de klnderbtjslaqen. zoals in de andere sectorcn van
de maatschappelijke zekerheid, is gehuldigd geworden.
alleen zal gelden VOOl' de loontrekkenden en dan ook alleen
de primaire kassen vau die belanghebbenden zal trelfen.
dan wanneer men de kleine onderlinge kassen in de sector
van de zelfstandigen zal onqemoeid laten.

Wat de concentratie van de vij] bestaande centrale Instel-
lingen in twee n ieuw op te richten organismen betreft, geeft
spreker eens te meer als zijn mening te kermen dat het
er op aankornt nieuwe kaders te kunn en benoernen orn
bepaalde personen, die politieke diensten bewezen hebben,
ter wille te zijn.

Het lid acht de oprichting van deze nieuwe instellingen en
kaders niet gerechtvaardigd: inderdaad, op de bestaande
directies en op het personeel van de door het ontwerp
bedoelde instellingen valt absoluut niets aan te merken.

Ten slotte zijn het, aldus spreker, de aangeslotenen die
van al deze wijzigingen de prijs zullen betalen.

Een ander lid is het. in het licht van de door de Minister
medegedeelde nota betreffende de bevoegdheden van de
verschillende instellingen in de sector van de kinderbijsla-
gen (zie bijlage I), met de Minister eens dat men eenmaal
tot een « grote kuis » moet overqaan, dat dient gecentrali-
seerd, gerationaliseerd en vereenvoudigd.

Toch zou spreker, in het kader van de bespreking van
het eerste artikel van het ontwerp - dat het belangrijkste
is en waaruit de andere artikelen voortspruiten -, graag
vernemen hoe de Minister de toekomstige werking van de
sector der kinderbijslaqen in het geheel van de maatschap-
pelijke zekerheid ziet. Misschien kan de Minister daarom-
trent ook een nota invoegen in het verslag.

De Minister antwoordt vooreerst op de opmerkingen van
het eerste commissielid.

Wat de controlebevoegdheden van de R.S.G. inzake
de zelfstandige arbeiders betreft deze zullen aan de bij het
ontwerp op te richten Rijksdienst voor kinderbijslag voor
zelfstandiqen (RK.Z.) worden opgedragen.

Spreker verklaart dat het verkeerd is te menen dat de
R.S.G. de opsporing van de ontduikingen verricht in beide
sectoren van de kmderbijslaqen. Hij doet dit enkel VOOrde
sector der zelfstandigen. Hij heeft daar voorzeker nuttig
werk geleverd, maar de terugwinning van 50 miljoen frank
aan bijdragen, waarvan reeds meermaals sprake was, strekt
zich toch uit over twee en een half jaar.

In verband met de opmerkinqen van een commîssielîd
betreffende de H.K. vestigt de Minister er eens te meer de
aandacht op dat het wetsontwerp niets verandert aan de
regels van aansluiting. Wel wordt de H.K. opgenomen in
!:retnieuwe organisme voor werknemers.

Wanneer nu in de Memorie van Toelichting tot hetont-
werp ervan gesproken wordt «de vrije aanqeslotenen ...
om het jaar te verzoeken bij een vrije instelling aan te slui-
ten », wil dit enkel zeggen dat zij door de nieuw op te
richten dienst zullen ingelicht worden omtrent hun recht
toe te treden tot een vrije kas.

Wat betreft het Ieit dat er in het ontwerp geen sprake is
van de onderlinge compensatiekassen voor zelfstandigen,
stipt de Minister aan dat die kassen zijn opgericht bij een
organiek koninklijk beslurr en er derhalve geen wet nodig is
om hun inrichting te wijz iqen. Indien het ontwerp wordt
aangenomen zal evenwel in de sector van de zelfstandigen
een hervorrninq doorgevoerd worden, die zich zal Inspireren
aan de regels welke in het ontwerp zijn opgenomen.
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Il craint en outre que ce choix obligatoire, qui va d'ail-
leurs à l'encontre de la liberté de choix qui a toujours pré-
valu dans le secteur des allocations familiales comme clans
les autres secteurs de la sécurité sociale, ne s'appliquera
qu'aux salariés et ne touchera dès lors que les caisses prl-
maires de ces intéressés, tandis qu'il ne sera pas touché aux
petites caisses mutuelles auxiliaires du secteur des travail-
leurs indépendants.

En ce qui concerne la concentration des cinq organismes
centraux existants dans deux organismes nouveaux à créer.
le commissaire exprime une fois cie plus l'opinion que cette
opération est destinée en réalité à permettre la crèatlon cle
nouveaux cadres gui profiteront à certaines personnes qui
ont rendu des services politiques.

Il estime que la création de nouvelles ïnstttutions et de
cadres nouveaux ne se justifie pas; en effet, il Il'Y a abso-
lument den à redire au sujet des directions existantes ainsi
que du personnel des institutions visées par le projet.

Finalement, déclare l'orateur, ce seront les affiliés qui
supporteront la charge de toutes ces modifications.

A la lumière de la note communiquée par. le Ministre au
sujet des compétences des diverses institutions du secteur
des allocations familiales (cfr. annexe I), un autre membre
partage l'avis du Ministre qu'il convient, une fois pour
toutes, de procéder à un « grand nettoyage » et qu'il y a
lieu de décentraliser, de rationaliser et de simplifier.

Toutefois l'orateur désirerait savoir, dans le cadre de la
discussion de l'article premier du projet - lequel est le
plus important et dont découlent tous les autres articles du
projet - comment le Ministre envisage le fonctionnement
futur du secteur des allocations familiales au sein de l'en-
semble de la sécurité sociale. Peut-être le Ministre pourrait-
il joindre à ce sujet une note à ce rapport?

Le Ministre répond tout d'abord aux observations da
premier comrnissaire.

Quant aux pouvoirs de contrôle de la rO.N.A.P. dans le
secteur des travailleurs indépendants, ceux-ci seront con-
férés à l'Office national d'allocations familiales pour tra-
vailleurs indépendants (O.N.A.F.L), dont la création est
prévue par le projet.

L'orateur déclare que l'on a tort de considérer que
l'O.N.A.F. s'occupe de rechercher les fraudes dans les
deux secteurs des allocations familiales. Il ne le fait que
pour le secteur des travailleurs indépendants. Sans doute
a-t-il en cela fait œuvre utile, mais la récupération des 50
millions de francs de cotisations, dont il a déjà été souvent
question, s'étale cependant sur une période de deux ans et
demi.

Au sujet des observations d'un commissaire concernant
la CAX., le Ministre souligne, une fois de plus, que le
présent projet de loi ne modifie aucunement les règles
d'affiliation. Toutefois, la CAX. est absorbée par le nouvel
organisme pour travailleurs .

Or. lorsqu'il est question dans l'Exposé des Motifs du
projet « d'inviter chaque année les affiliés libres à adhérer
aux organismes libres », cela veut dire uniquement qu'ils
seront avertis par le nouvel office - encore à créer - de
leur droit de s'affilier à une caisse libre.

A propos du fait qu'il n'est nullement question, dans
le projet, de caisses mutuelles de compensation pour
indépendants, le Ministre souligne que ces caisses
sont créées par un arrêté royal organique, et qu'une loi
n'est dès lors pas nécessaire pour en modifier l'orqanlsatlon.
Si le projet est adopté, on poursuivra toutefois, dans le
secteur des travailleurs indépendants, l'application d'une
réforme qui s'inspirera des règles reprises dans le: projet.



Orntrent de toekomstige w erkinq van de sector van de
kinderbijslagen in het geheel van de rnaatschappelijke zeker-
heid. herhaalt de Minister dat de twee nieuwe orqarusmen
de opdracht en van de vijf bestaande zullen overnernen.

In hoofdzaak zullen die opdrachten hierop neerkomen :
de compensatie tusse n de kassen en het toezicht 'op de ver-
schilleude k assen: de opsporing van bijdrageplichtigen; de
rechtstreeksc betaling aan cie rechthebbeuden. die nu afhan-
ke lij k z ijn van de H.K. en de a.H.K.

Omtrent de algemene richtinq die de sector van cle kin-
derbijslagen in de toekomst zal uirqaan. is spreker van
oordeel clat, war de zelfstancligen betreft, cle coördinatte
vooral moet gezocht wordentusseu de Rijksclienst voor kin"
derbijslagen voor zelfstandigen, encrz ijds. en het peusioen-
fonds voor zel fstandigen anderzijds. Mtsschien zal later
ook cle ziekteverzekerinq voor zelfstandigen bij de coördi-
natie betrokken worden, orn ten slotte - wie weet? - te
komen tot een Rijksdienst voor maatschappelijke zekerheid
voor de zelfstandigen.

De in het ontwerp voorgestelde oplossing laat in dit
opzicht alle mogelijkheden open VOOr de toekomst.

Wat de coördinatie tussen de verschillende reqimes
werknerners en werkgevers ~~ bctrelt. deze zal steeds ver-
zekerd blijven binnen het Departement. en door cle thans
bestaande comrnissies.

De verdediqer van het amendement op het eerste ar tikel
herhaalt. waarorn hij ~. in het licht van de hierboven weer-
gegeven uiteem:etting van de Minister -- geen vertrouwen
kan hebben in het on twerp :

--- hij is nier gerustgesteld wat betreft de eenvoudiqe
« inlichting» van de aangeslotenen bij de H.K., dat zij bij
een vrije kas kunnen aanslutten.

- wat de opsporing van de weerspannige werkqevers
betreft. heeft hi] meer vertrouwen in de bestaande R.S.G.
dan in cle op k richten Rijksdienst voor kinderbijslag voor
zelfstandigen.

Men dreigtde inspanning en de kesten van de opsporinq
te laren verspreiden over de vrije kassen, wat de administra-
tieve uitgaven van deze laatste nog zalopvoeren. Het is
derhalve - in het belang zelf van de vrije kassen -- beter
dat de R.S.G. blijft voortbestaan, om de minst interessante
elernenten met de rninste kesten tot aansluiting te- kunnen
dwinqen en met hen vercler te handelen.

--- de besparingen op personeel en zo meer zijn illusoir:
men gaat nieuwe benoemingen van nog hogere graad doen,
enz _ [z ie de vorige tusse nkornsten van dit lid op blz. 13).

indien men de bedoeling hceft ook de kleine: onder-
linge primaire kassen bi] koninklijk besluit te herqroeperen,
waarom kondigt men dit niet aan in de Memorie van Toe-
lichting tot het ontwerp?

Spreker geeft opnieuw uiting aan zijn vrees dat men
een « zwerm » van kleine orqanismen ten bate van
de zelfstandigen zal laten voortbestaan. terwijl men zich
ten opzichte van de organismen voor werknemers heel wat
strenger zal tonen. Zo zou men uiteindelijk wel tot
een hergroepering van de compensatiekassen voor werk-
nerners komen. terwijl evenwel de onderlinge cornpensatie-
kassen voor zelfstandigen onaangeroerd zouden gelaten
worden.

Een lid gedt dan voorbeelden waaruit blijkt dat sommige
ambtenaren van de R.S.G .. wanneer het er op aankornt ont-
duikinqen op gebied van kinderbijslaqen in de sector van de
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Au sujet du Ionctionnement futur du secteur des alloca-
tiens familiales dans l'ensemble de la sècurttë sociale. It
Ministre répète que les deux organismes nouveaux repren-
dront les tâches des cinq organismes existants.

Ces tâches porteront principalement sur: la compensa-
tian entre les caisses et le contrôle des diverses caisses:
le dépistage des redevables de la cotisation; le paiement
direct aux béuéltctuires qui, actuellement, dépendent de la
CAX Oll de la MAX.

A propos de l'orientation générale future du secteur des
allocations familiales, l'orateur estime qu'en ce qui concerne
les indépendants. il convient de rechercher surtout la coor-
dination entre l'Office national des allocations familiales
pour travailleurs indépendants, d'une part. et le Fonds des
pensions pour travailleurs indépendants, d'autre part.
Il se peut que, plus tard, l'assurance-maladie des travailleurs
indépendants soit reprise dans le cadre de cette coordina-
tion, de sorte que finalement - qui sait - on aboutirait
à un Office national de la sécurité sociale des travailleurs
indépendants.

La solution préconisée par le projet laisse subsister, pour
l'avenir, toutes les possibilités à cet égard.

Quant il la coordination des différents régimes -- tra-
vailleurs et employeurs - elle sera toujours assurée dans le
cadre du Département et par les commissions existantes.

Défendant son amendement à l'article premier. un com-
miss aire donne les raisons pour lesquelles le projet. vu à
la lumière de l'exposé de M. le Ministre, ne lui inspire pas
confiance:

- il n'a pas tous ses apaisements en ce qui concerne la
simple « information» des affiliés de la CAX. au sujet de
la possibilité dont ils disposent pour s'affilier à une caisse
libre;

-- en ce qui concerne le dépistage des employeurs récal-
citrants, il a une plus grande confiance dans l'O.N.A.F.
existant que dans rO.N.A.F.l. à créer.

On risque d' éparpiller les efforts et les frais en matière
de dépistage entre les différentes caisses libres. ce qui auq-
rnentera encore les dépenses administratives de ces der-
nières. Il serait donc préférable - dans l'Intérêt même des
caisses libres - que l'existence de rO,N.A.F. soit main-
tenue, afin qu'il puisse, sans trop de frais, contraindre les
éléments les moins intéressants à s'affilier et traite ensuite
avec eux.

- les économies escomptées en matière de personnel
resteront illusoires; on va procéder à de nouvelles nomi-
nations à des grades plus élevés, etc. (voir les interventions
précédentes de ce commissaire à. la p. 13).

- si l'on. a vraiment l'intention de regroupe. également
par arrêté royal les petites caisses mutuelles primaires.
pourquoi alors ne l'annonce-t-on pas dans l'Exposé des
Motifs du projet?

L'orateur exprime une (ois de plus sa crainte de voir
subsister un «essaim» de petits organismes en faveur des
travailleurs indépendants. tandis qu'on sera beaucoup plus
rigide à l'êqard des organismes pour les salariés. Ainsi. on
parviendrait finalement à regrouper les caisses de compen-
sation pour salariés. sans toutefois qu'il soit touché aux
caisses mutuelles de compensation pour travailleurs indé-
pendants.

Un commissaire fait alors état d'exemples d'~ù il résulte
que certains fonctionnaires de ra.N.A,F. agissent parfois
de façon vexatoire et arbitraire et ne tiennent pas toujours
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zelfsraudiqen op te sporen, sorns vexatoir, willekeuriq en
zonder oog voor de werkelijke toestand van cie belanqheb-
bende n optreden ,

Een an der liel doet opmerken dat dit niet zoz eer ligt aan
cie Admînistratie. dan wel aan cie wetgeving zelf, die, voor
ele bepaling van de bijdraqen. steunr op het kadastraal inko-
men in hoofd e van de: belanghebbenden.

In een kort weelerwoord betoogt de Mlnister, dat, eens
dat de ontduikers zijn opqespoord, er VOOr de vrije kassen
geen risico's aan hun aansluitinq meer verbonden zijn en
er zich dus ook geen probleern meer stelt.

De a.H.K, is dus niet onontbeerltjk om de kwade risicos
te verz ekeren.

Maar haar taak wordt niettemin overgenomen in het
geheel van de Rijksdienst voor kinderbijslag voor zelfstan-
digen en die dienst zalook haar opsporingstaak voortzetten.
In andere woorden. haar algemene diensten zullen gemeen
zijn met die van de nieuwe Rijksdienst, waaruit zekere
administratieve besparinqen zullen voortvloeien.

Het geheel van de verhoopte besparlnqen raamt de
Minister op \f. van het personeel. wat een uitgave vertegen-
woordigt van ca 25 à 30 miljoen frank.

Hij onderstreept nogmaals de waarborgen die het ont-
werp aan het boventalliq geworden personeel biedt.

Ten slotte bevestigt de Münster eens te meer dar, wat de
primaire onderlinge kassen voor zelfstandigen betreft. hij
het lnzicht heeft in deze sector bi] koninklijk besluit dezelfde
maatreqelen te nernen als in het ontwerp voor de primaire
compensatiekassen voor werknerners zijn in uitzicht gesteld
en wel op gl"Ond van dezelfde criteria.

Trouwens. aldus de Minister. dikwijls is de onderlinqe
kas maar een afdeling van de primaire compensatiekas en
dus zal, wanneer de laatstbedoelde verdwijnt. ook de eerste
wegvallen, wat reeds een zekere opruiming zal met zich
brenqen.

Een lid staat sceptisch teqenover het wetsontwerp. voor-
eerst om de vage termen. waarin het is gesteld_ Aldus
wordt vijfmaal verwezen naar een koninklijk besluit. dan
wanneer bij het ontwerp toch de vijf belangrijkste instel-
Hngen van de sector der kinderbijslaqen worden opgeheven.

Een tweede reden tot scepticisme is de invoering van
nieuwe criteria voor de erkenning van vrije kassen: vol-
gens het ontwerp moeten er '1 000 rec~thebbenden zijn
bi] aanqeslotcn. dan wanneer in de huidiqe wetgevrng de
aansluiting van 3000 arbeiders volstaat.

In ditzelfde verband handelt spreker over de structuur
van het huidige stelsel : er zijn twee nationale kassen, d.i.
één in elke sector. die tot taak hebben toezicht uit te
cefenen op de vrije kassen, hun werking en Iinancieel
beheer. Daarnaast bestaan twee hulpkassen, één voor elk
stelsel. Ten slotre is er de R.S.G .. die zorgt voor het con-
tact tussen beide sectoren en voor de opsporing van de
nalatiqen, om dezen te verplichten zich met beide sectoren
in orde te stellen.

N u Is er in het ontwerp herhaaldelijk sprake van rationa-
liserinq, onder meer door uitschakeling van het dubbel
gebruik dat herhaaldelijk zou voorkornen. terwijlook de
afschaffing wordt beoogd van beide hulpkassen, zogezegd
orndar deze concurreren op het gebied van de aansluitingen
en men, in strtj d daarrnede. de vrije aansluiting in de hand
wil werken en de vrijheid van de: belanqhebbenden terzake
wil bevorderen.
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compte de la situation réelle des intéressés, lorsqu'il s'agit de
dépister des cas de fraude en matière d'allocations fami-
Iïales dans le secteur des travailleurs indépendants.

Un autre membre fait observer que ceci n'est pas tellement
le fait de l'Administration, mais bien de la législation elle-
même qui, pour la fixation des cotisations, se base sur le
revenu cadastral de chaque intéressé.

Dans LIlle brève réplique, le Ministre déclare que, une
fois les fraudeurs dépistés, leur affiliation ne présente plus
aucun risque pour les caisses libres, et qu'il n'y a dès lors
plus de problèmes.

La MAX n'est donc pas indispensable pour assurer les
gros risques,

Néanmoins, sa tâche est reprise dans l'ensemble de l'Of-
fice national d'allocations familiales pour travailleurs indé-
pendants, qui poursuivra également sa mission de dépistage.
En d'autres termes, ses services généraux et ceL1Xdu nouvel
Office national seront communs, ce qui entraînera certaines
économies administratives,

Le Ministre évalue l'ensemble des économies escomptées
à~f. du personnel. soit l'équivalent d'une dépense de quelque
25 il 30 millions de francs.

il souligne à nouveau les garanties que le projet offre au
personnel devenu excédentaire.

Enfin, le Ministre confirme une fois de plus, qu'en ce qui
concerne les caisses mutuelles de compensation primaires
pour les travailleurs indépendants. il a l'intention tle
prendre dans ce secteur. par arrêté royal. les mêmes
rnesures que: celles qui sont envisagées par le projet relatif
aux caisses de compensation primaires pour les travailleurs
et en se fondant sur les mêmes critères.

Certes, poursuit le Ministre. la caisse de compensation
mutuelle n'est souvent qu'une section de la caisse de com-
pensation primaire et. par conséquent, lorsque cette der-
nière caisse disparaîtra, la première sera éliminée par le
fait même, avec comme résultat une certaine simplification
de la situation.

Un membre se montre sceptique à l'égaLd du projet, en
premier lieu, parce: qu'il est rédigé en termes vagues. C'est
ainsi qu'il est question par cinq fois d-un arrêté royal. alors
que le projet supprime cependant les cinq organismes les
plus importants du secteur des allocations familiales.

Un membre voit une deuxième raison d'être: sceptique
dans les nouveaux critères instaurés pour la reconnaissance
des caisses libres: le projet prévoit que 4 000 ayants droit
doivent être assujettis, alors que l'affiliation de 3000
OLtVE'Îerssuffisait.

Dans le même ordre d'idées. l'orateur traite de la struc-
ture du système actuel. lequel comporte deux caisses natio-
nales. soit une par secteur, ayant pour mission de contrôler
les caisses libres. leur fonctionnement et leur gestion finan-
cière. Il existe. en outre. deux caisses auxihaires, soit une
par régime. Enfin, il faut y ajouter l'O.N.A_F_ qui assure le
contact entre les deux secteurs et le dêpistaqe des négligents
afin de les obliger à se mettre en règle avec les deux sec-
teurs.

D'autre: part, le: projet parle à plusieurs reprises de: ratio-
nalisation, notamment en supprimant les doubles emplois
qui se présentent fréquemment; en outre, on envisage la
suppression des deux caisses auxiliaires, prétendument parce
qu'elles se: font concurrence: en matière d'affiliation et parce
qu'on veut. au contraire. favoriser la libre affiliation en
même temps que le libre choix des intéressés.



Spreker z iet evenwcl nier in hoe men door de aanvaar-
dino van het nieuwe stelse l grote besparingen zal dcor-
voeren en hoe de vrijheid van aansluïttnq meer gewaar-
borqd wordr door de afschaffing van de hulpkassen. Inte-
\Ienclee\. de voorwaarden tot erkenning van vrije kassen
wordcn verz waard. zodat sommige zullen verplicht zijn
te f usioneren. wat zeker de vrijheid van keuz e niet ten
goede komt.

In verband ook met de discussie van de beqlnselen bij
het onderzoek van het ee rste arttkel doet het lid oprner-
ken, dat de Raad van State ee n rueuw e tekst van artikel Il
heefr gesuggereerd. die door de Regering gedeeltelijk is
overq enomen. rnaar waaruit de volgende woord en werden
weggelaten: « van de persouen die met het dagelijks
bestuur van die instellinqen zijn belast » (bedoeld zijn hier
de vijf op te heffen orqanisrnen }. Spreker zou graag de
reden van die weglating vern emen. Biedt het ontwerp wel
voldoende waarborgen dat alle personeelsleden. zonder
uitzonderinq. zullen worden overgenomen en zijn hun rech-
ten voldoende gegarandeerd?

Een ander comrnisaielid zou wel graag de details ken-
nen van de besparinqen die uit de fusie van de verschil-
Iende Instellinqen zullen voortvloeien. Waar w orden pre-
cres de inkrimpingen op het gebied van het personeels-
e lfectief doorqevo erd (\1;)? Waal' de geldelijke bespa-
ringen (25 à 30 miljoen frank) ?

Spreker sluit zich aan bij de vorige interventie : hij
wil zekerheid hebben dat het personeel zal hehouden
blijven in de functies die het uitoefent en in de instellinqen.
waar het deze uito efent.

De Mîrnster wijst erop dat op de gestelde vragen reeds
werd geantwoord,

De bedceling van het ont w erp is tot een concentratie te
komen zonder de doeltreffendheid van de instellingen in
het gedrang te brengen.

Werdt nu door een rationalisering en dus de vermînde-
ring van het aantal kassen van kmderbtjslaqen de vrjje
keuze in het gedrang gebracht? [a en neen. Op dit ogenblik
bestaan er zo maar 60 kassen. waarvan er 21 zouden opge-
heven worden. Dus in [eite blijft de vrije keuze gewaar-
borgd.

Worden door de rationalisering beoogd, de kassen met
een gering aantal aangeslotenen. die ingevolge hun hoge
administratieve kosten dikwij ls in ee n moerlijke Iinanciêle
toestand verkeren.

Het is dan oek meer gerechtvaardigd de voorgestelde
maatregelen te zien in het perspectief van ee n administra-
tieve reorqanlsat ie. dan in dit van een beperking van de:
vrije keuze,

\Vat h et lot van het boventallig geworden personeel
betre lt. wijst de Minister er nogmaals op dat in dit ontwerp
(art. I I) voor het eerst, bij h er vorrnînqen van orqanismen,
terdeqe rekeninq qehouden wordt met de recht en en d~
toestand van het personeel. En het betreft hier het gehele
personeel, dus ook degenen die het daqelijks beheer van
de hetrokken mstellinqen verzekeren en die we liswaar een
speciaal statuut hebbe n, m aa r die men toch moet beschou-
wen als behorend tot het personeel. Zoniet wat gebeurt
er bv. met hun rechteri op penstoen en dgl. meer?

Het is precies om aan het dir ectiepersoneel de:zelfde
waarborqcn te kunnen geven als aan het onderqeschikt
personeel. dat men in het ontwerp de door de Raad van
State voorgestelde formulering niet integraal heeft over-
genomen.

Waar het boventallig personeel zal naartoe gaan? Het
spreekt vanzelf dat men n iet, zoals een lid heeft gevraagd,
al dit persorreel zal kunnen behouden in de Iuncties. die
het thans bekleed en in de inste llinqen, waar h et thans
werkzaam is.

[ 19 ] 318 (1958-1959)'- N. 8.

L'orateur ne voit 'pas cependant comment il sera possible,
en acceptant le nouveau régime, de réaliser de grandes éco-
nomies et comment la liberté d'affiliattou sera mieux qaran-
tie par la suppr-ession des caisses auxiliaires. Au contraire,
les conditions de la reconnaissance des caisses libres sont
alourdies, de sorte que certaines d'entre elles seront obligées
de fusionner, ce qui ne sera certainement pas favorable au
libre choix.

A propos de la discussion des principes lors de l'examen
de l'article premier, le membre fait observer que le Con-
seil d'Etat a proposé un nouveau texte à l'article Il qui
a été repris partiellement par le Gouvernement, mais
dans lequel les mots ci-après ont été supprimés : « des
personnes chargées de l'administration journalière de ces
organismes» (il s'agit des cinq organismes qui seront
dissous). Le membre voudrait connaitre les motifs de cette
suppression. Le projet offre-t-il des garanties suffisantes
que tous les membres du personnel seront repris et que leurs
droits seront sauvegardés?

Un autre commissaire voudrait avoir des détails concer-
nant les économies qui seront réalisées grüce à la Iusiou
des différents organismes. Où seront opérées exactement les
réductions de personnel (1/5) ? Sur quoi porteront les éco-
nomies d'argent (25 à 30 millions de francs) ?

L"orateur se r-allie à lintervention précédente: il vou-
drait avoir l'assurance que le personnel sera maintenu clans
les fonctions qu'il exerce ainsi que dans les organismes où
il exerce celles-ci, principalement en raison du fait que ce
personnel n'a jamais fait l'objet de plaintes.

Le Ministre siqna!e qu'au cours de la discussion générale
il a déjà été répondu aux questions posées.

Le projet vise à réaliser un regroupement sans que l'effi-
cacité des organismes soit mise en péril.

Le libre choix est-il compromis du fait d'une rationalisa-
tion et, par conséquent, d'une diminution du nombre de
caisses d'allocations familiales? Oui et non. En ce moment
existent quelque 60 caisses: sur ce nombre, 21 seront sup-
primées. En fait le libre choix reste donc garanti.

Se trouvent visées par la rationalisation, les caisses qui
n'ont qu'un nombre restreint d'affiliés et qui. en raison de
leurs frais administratifs élevés, se trouvent souvent dans
une situation financière difficile.

Il se justifie davantage, dès lors, de considérer les
mesures proposées dans la perspective d'une réorganisation
administrative plutôt que dans celle d'une restriction du
libre choix.

Quant au sort réservé au personnel devenu excédentaire.
le Ministre souligne, une fois de plus, que, dans le présent
projet (art -. 1 1 ), il est, pour la première fois à roccasion de
la réforme d'organismes. tenu compte des droits et de la
situation du personnel. Et il s' agit en rOccurrence de l'en-
semble du personnel. donc également des personnes qui
assurent la gestion journalière des institutions intéressées et
qui. il est vrai, ont un statut particulier, mais qu'il convient
cependant de considérer comme faisant partie du personnel.
Qu'adviendrait-il sinon de leurs droits à la pension et
d'autres droits analogues?

C'est précisément afin de pouvoir donner au personnel
de direction les mêmes garanties qu'au personnel subalterne
que n'a pas été reprise intégralement dans le projet la for-
mule préconisée par le Conseil d'Etat.

Quelle affectation réserve-t-on au personnel en surnom-
bre ? Il va sans dire qUII ne sera possible de maintenir tout
ce personnel, ainsi que l'avait demandé un commissaire,
dans les fonctions et dans les organismes où il travaille
actuellement.
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De be lauqhebbe nden zullen dus eventueel naar andere
instellingen worrie n overqeplaatst. maar dan met behoud
van hun rang en wedde.

Dit zal geen aan leidtnq geven tot een inflatie aan per-
sonce l in anderc sectore n, orndat, zouls men wel weet.
clke dal) perscneelsledcn op l'list gesteld worden of de
parastatale instellingen vcrlaten, enz.

De Min ist er kan bezwaarliik de details van de over-:
wogen bcspartnqen, die ult de rationalisering en de her-
groepering zulle n voortvloeien. opgeyen. Omtrent de con-
crete re alisat ie daa rvan, op g rond yan een herindeling yan
de dien sten. zal bv. ovcrlcq moeren gepleegd worden met de
syndicale cornmissies van advies en met de belanghebbende
orqarusaties en organismen. Maar het spreekt yan zelf dat
men door een concentratie yan bv, vijf typistenpools, eco-
nornaten, juridische dienst en. enz., in één algemene directie,
tot aanzienlijke bespurinqen zal komen.

Een vorig sprek er kan niel anders cioen dan cie voorqe-
stelde hervo rrn inq met « gemengde gevoelens» onthalen.
Zo bv. wat de vr ije keuze betreft. Inderdaad, bepaalde
kassen zullen verplicht worden te Iusioneren met andere
die niet tot dezellde opinierichting behoren. Wat gewordt
er in dit geval van de zo zeer geprezen vrijheid?

Een audere onder de vorige sprekers stipt o.m. aan dat
de voorgestelde maatregelook een overdreven concentra-
tie van de sector der kinderbijslaqen te Brussel tot gevolg
zal hebben, terwijl de provincie Luxemburq geen enkele kas
meer zal bezitten en er in Namen slechts èén zal over-
blijven.

De Minister zegt te schrikken van al de bedoelingen. die
men hem toeschrijft. Heeft men dan niet gelezen dat, wat
de erkenning van de kassen betre lt, afwijkingen zullen kun-
nen toegestaan worden op regionale en professionele gron~
den, bv. VOOI: de Duitstalige kas in de Oostkantons en de
kassen van bepaalde beroepen die representatief zijn.

Daarop wordt het amendement van Mevr. Fontaine-
Bocquet op het eerste artikel met IO legen 8 stemmen en
2 onthoudingen verworpen,

Amendemellt UMI de heer Bcoabon (Stuk n' 318/5).

Dit amendement is in Ferte een subsidiair amendement bij
dit van Mevr. Fontaine-Borguet.

Het Iid. dat dit amendement verdediqt. stelt voor de
bestaande orqanisrnen niet zonder meer door nieuwe te
vervanqen, maar te concentreren in twee bestaande instel-
lingen. te weten de Nationale Verrekenkas voor gezinsver-
goedingen en de Nationale Onderlinge kas voor kinder-
toelagen. Deze concentratie zou alvast ernstige besparinqen
toelaten.

De Minister kan dit amendement niet aanvaarden,
omwille van de verwarring die reeds alleen uit het behoud
van de benaming yan bestaande instellingen zou kunnen
voortvloeien. Inderdaad. het ontwerp beoogt een herqroe-
perinq l'an de beooeqdheden van de op te heffen instellin-
gen, terwijl het behoud van de benaming van twee onder
hen die herqroepertnq zou kunnen doen in twijfel trekken,

Wat de opslorping van de speciale kassen door de twee
te behouden nationale kassen betreft, stipt de Minister aan
dat twee speciale kassen. nI. die van de dokwerkers en
van de diamantarbeiders, zijn opgericht bij wet, terwijl
de andere - op advies van de Commissie voor de kinder-
bijslagen - worden erkend bij koninklijk besluit.

De Minister wijst erop dat het wenselijk is de speciale
kassen bij koninklijk beslult opgericht te behouden, om de
redenen hierboven reeds uiteenqezet in verband met de
kassen voor de haverrarbeiders. de handelsreizrqers. enz.
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Les intéressés seront donc éventuellement transférés ft
d'autres organismes. mais alors avec maintien de leur
rang et de leur traitement.

Cette mesure n'entraînera nullement une inflation de per-
sonnel dans d'autres secteurs parce que. comme on sait,
chaque jour des membres cie ce personnel sont mis il la
retraite, quittent les institutions parastataux, etc.

H serait malaisé: au Ministre d'entrer dans le détail des
économies envisagées à la suite de la rationalisation ou du
regroupement. Pour la réalisation concrète de cette mesme,
sur la base d'une répartition nouvelle des services, il COll-

viendra par exemple, de s'entendre avec les commissions
de consultation syndicale ainsi qu'avec les organisations el
organismes intéressés. Il est toutefois évident que L'on par-
viendra. par exemple. à réaliser des économies considéra-
bles par un regroupement des cinq <~ pools» de dactylogra-
phie. des économats. des services juridiques, etc, en une
seule direction générale.

Un orateur précédent ne peut s'empêcher d'accueillir la
réforme proposée avec des « sentiments mitigés ». Il en est
ainsi notamment quant au libre choix. En effet. certaines
caisses seront obligées de fusionner avec d'autres n'appar-
tenant pas à la même tendance idéologique. Qu'advient-il
dans ce cas de la liberté tellement prônée?

Un autre des orateurs précédents relève notamment que
la mesure proposée entraînera aussi une concentration
excessive du secteur des allocations familiales il Bmxelles.
tandis qUE':la province de Luxembourg n'aura plus aucune
caisse et qu'à Namur il n'en restera plus quune,

Le Ministre exprime sa stupéfaction devant toutes les
intentions qui lui sont attribuées. N'a-t-on donc pas lu
qu'en ce qui concerne l'aqréation des caisses, des dëroqa-
tians pourront être accordées pour des motifs régionaux
et professionnels, par exemple en faveur de la caisse d'ex-
pression allemande pour les cantons de l'Est et des caisses
représentatives de certaines professions?

L'amendement de Mm. Fontaine-Borguet à l'article pre-
mier est repoussé par 10 voix contre 8 et 2 abstentions.

Amendement de M, Broubon [Doc. n" 311\/5).

Il s'agit en fait d'un amendement subsidiaire à celui de
M"" Fontaine-Borguet.

Le défendeur de cet amendement propose que les orga-
nismes existants ne soient' pas simplement remplacés par
des nouveaux, mais concentrés en deux organismes exis-
tants. à savoir la Caisse nationale de compensation pour
allocations familiales et la Caisse mutuelle nationale des
allocations familiales. Cette concentration permettrait en
tout cas de sérieuses économies.

Le Ministre ne peut pas accepter cet amendement en
raison de la confusion qui pourrait résulter du seul maintien
de la dénomination d'organismes existants. En effet. le
projet tend à regrouper les attributions des organismes à
supprimer. alors que le maintien de la dénomtnatïon de deux
d' entre eux pourrait faire mettre en doute. ce regroupement.

En ce qui concerne l'absorption des caisses spéciales par
les deux caisses nationales à maintenir, le Ministre signale
que deux caisses spéciales, à savoir celle des dockers el
celle des travailleurs diamantaires, ont ëté créées par la
loi, les autres étant agréées par arrêté royal. sur avis de la
Commission des allocations familiales.

Le Ministre souligne qu'il est souhaitable de maintenir les
caisses spéciales créées par arrêté royal, pour les raisons
déjà exposées ci-dessus à propos des caisses pour les ouvriers
du port, les commis-voyageurs. etc.



Hij herhaalt dat hi] het amendement dus ruet kan aan-
vaarden. om redenen dat het verwarrinq zou stichten
omrrent de bevoegdheid van de nieuwe orqanismen na de
goedkeuring van de wet en omdat het aldus de draagwijdte
van deze laatste ZOll kunnen wijzigen.

De vorige spreker wenst dat de Munster zou verklaren
dat de voorgestelde maatregelen niet de benoeming zullen
met zich brenqen van een nieuw hoqer kader in de adrni-
nistratie van de parastatale instellingen afhangend van het
Departement.

Hij wenst ook. dar, als waarborq. en overeenkomstiq zijn
voorstel. twee bcstaande instellingen zouden behouden bhj-
ven onder wie de bevoegdheden van de vijf thans bestaande
zouden verdeeld en herqeqroepeerd wor den. Dit is des te
meer verdedigbaar, daar de twee door hem voorqestclde
instellinqen. zoals trouwens de audere van de sector der
kmderbijslaqen. steeds volledige voldoening hebben
geschonken.

De Minister wijst nogmaals dit voorstel af cm de redencn
reeds hierboven uiteengezet.

Wanneer een ander commissielid op zijn beurt de .wens
uit dat de Minister zich ertoe zou verbinden het personeel
van de op te heffen instellingen in zijn huidige functie te
behouden en geen nîeuw hoger kader te scheppen. en dat
bv. de directeurs van de thans bestaande instellinqen zouden
aangewezen worden als adrnirustrateurs-qeneraal en
adjunct-administrateurs-generaal van de nieuw op te richten .
orqanismen. antwoordt de Minister dat het wel in z îjn
bedoeling ligt het personeel in Functie zoveel mogelijk over
die nieuwe organismen te verdelen. de directeurs hun rang
en wedde te laten behouden , rnaar dat hij zich niet verder
kan verbinden. orndat de te verrichren benoemingen tot de
uitsluitende bevoegdheic! van de Llitvoerende Macht behoren
en hij van oordeel is vooraf geen rekenschap te moeten
geven aan het Parlement op een gebiec!. waar anderen. in
zijn Functie, het ook nier hebben gedaan.

Een lid voert tegen de dienstoverplaatsing van rechts-
wege nog aan dat deze. volgens het statuut van het Rijks-
personeel. neerkomt op een disciplinaire sanctie.

De Minister is het met deze zienswijze niet eens. El' wordt
rcqelmatiq - trouwens in overleq met de belanghebbenden
en om redenen van interne dienstreqe linq - tot derqelijke
dienstoverplaatsingen overgegaan en de belanghebbenden
zelf beschouwen dergelijke mutatie als volkornen normaal,

Een ander lid richt zijn sours wel -- zo zegt zi] -- vinnig
verzet vooral op het argument van de besparingen, dat de
Minister inroept pm zijn ontwerp door de Commissie te
docn aanvaarden. Het heeft in dat argument geen vertrou-
wen en haalt ter staving van zijn opinie o.m. het geval aan
van drie hoqere benoemingen die de Minister in door hem
geschapen functies onlanqs heeft gedaan en die met de
geest van spaarzaamheid in strtjd zijn.

De Minister repliceert dat die benoemingen vorig jaar
plaats hadden en uitsluitend betrekking hadden op open-
gevallen functies. Hi] vestigt. als bewijs van zijn goede
trouw, de aandacht op .het Ieit, dat op dit o jenbltk in de
instellingenvan de sector der kinderbijslagen meer dan
honderd arnbten vacant zij n. waarvoor hij , precies in het
vooruitzicht van het onderhavige ontwerp. geen titularissen
heeft willen benoemen dan wanneer hij dit gemakkelijk zou
gekund hebben.

Daarop wordt het amendement van de heer Brouhon met
Il tegen 8 stemmen verworpen en het arttkel met 10 stem-
men tegen 8 en 2 onthoudingen goedgekeurd.
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Il répète qu'Il ne peut donc pas accepter l'amendement
pour la' raison qu'il ferait naître tine confusion quant aux
attributions des organismes nouveaux après le vote de la
loi et qu'il pourrait ainsi modifier la portée de celle-ci.

L'orateur précédent voudrait que le Ministre déclare que
les mesures proposées Il'entraîneront pas la nomination d'lm
nouveau cadre supérieur dans l'administration des organis-
mes parastataux relevant du Département.

Il désire également qu'à titre de garantie et conformèment
il sa proposition .deux organismes existants soient main-
tenus, entre lesquels les attributions des cinq actuellement
existants seraient réparties et regroupées, Cela se justifie
d'autant plus que les organismes visés pal' lui. comme d'ail-
leurs les autres du secteur des allocations familiales, ont
toujours donné entière satisfaction,

Le Ministre décline une nouvelle fois cette proposttion
pour les raisons indiquées ci-dessus.

Un autre commissaire exprimant à son tour le désir que
le Ministre s'engage à maintenir les agents des organismes
à supprimer dans leurs fonctions actuelles et à ne pas créer
un nouveau cadre supérieur et que pal' exemple [es direc-
teurs des organismes actuellement existants soient désignés
comme administrateurs généraux et administrateurs géné-
raux adjoints des organismes nouveaux à créer, le Ministre
répond qu'il a effectivement l'intention de répartir le person-
nel en fonction autant que possible entre ces nouveaux
organismes, de conserver aux directeurs leur rang et leur
traitement, mais qu'il ne peut pas s'engager davantage, les
nominations à faire étant de la compétence exclusive de
l'Exécution et qu'il estime ne pas avoir de compte à rendre
au' préalable au Parlement dans un domaine Où d'autres.
dans sa fonction, ne l'ont pas fait davantage,

Un commissaire fait valoir contre la mutation d'office
que celle-ci, suivant le statut des agents de l'Etat équivaut
à une sanction disciplinaire,

Le Ministre n'est pas d'accord avec cette manière de
voir. Il est procédé régulièrement - en accord d'ailleurs
avec les intéressés et pour des raisons d'ordre intérieur -
à des mutations de service de l'espèce et les intéressés
mêmes considèrent une telle mutation comme tout à fait
normale.

Un autre commissaire dirige son opposition - parfois
un peu vive, dit-elle - contre l'argument des économies,
invoqué par le Ministre pour faire accepter son projet par
la Commission, Cet argument ne lui inspire aucune con-
fiance et, à l'appui de son opinion, elle cite notamment le
cas des trois nominations faites récemment par le Ministre
dans les fonctions qu'il a créées, nominations qui sont bien
en contradiction avec l'esprit d'économie.

Le Ministre réplique que ces nominations ont été faites
l'année dernière et à des fonctions devenues vacantes.
A titre de preuve de sa bonne foi, il attire l'attention' sur
le fait qu'en ce moment il y a dans les organismes d'alloca-
tions familiales plus de cent emplois vacants auxquels,
précisément en prévision du présent projet, il n'a pas
voulu nommer des titulaires, alors qu'il lui aurait été facile
de le faire.

L'amendement de M, Brouhon est ensuite rejeté: par
Il voix contre 8 et l'article est adopté par 10 voix contre 8
et 2 abstentions.
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Art. 2. 3, 4.

A'lle/UiclIIcntcll (Inll Ivlevr, Fonfaine--Borguet Cil de heer Brouhon
(Stukkcn n'" 318/2 en 5).

Deze arnende menten vervallen weqens de aanneming van
het eerste artrkel van het ontwerp.

De artikelen worden qoedqekeurd met lOstemmen
tegen 8 en 2 onthoudinqen.

Art. 5.

Amencleme-ntcfl t'i'" Me-v!'. Fontnine-Borquet en dc heer Brouhon
(Stukken n"" 318/2 en 5).

Een lid voert nogmaals aan dat de R.S.G. met het toe-
zicht op de primaire kassen en de opsporing van de weer-
spanninqen belast was. Zullen die taken door de nieuwe
organismen voort verzekerd worden?

De Minister onderstreept. - en dit wordt overeenkomstiq
de weris van de Commissie in het verslag uitdrukkelijk
geakteerd -- dar. wan neer in de tekst van de Regering
sprake is van « de bevoegdh.eden van de R.S.G. », hierbij
onteqensprekelijk alle bevoeqdheden van die dienst zijn
bedoeld. wat dus wil zeggen dat de nieuw op te richten
organismen alle taken van de R.S.G .. ook die van toez icht
en opsporing. zullen overnernen.

Daarop worden de op dit artikel ingediende amende-
menten ingetrokken en het artikel met 10 tegen 8 stemrnen
en 2 onthoudingen goedgekeurd.

Art. 6.
Amenclementen V<~fl I1IIevl'. Fontnine-Borquet en cl" heer Brouhon.

(Stukken n" 318/2 en 5).

Een commissaris verw ijst voor de verdediqinq van de
amendementen van Mevr. Fontame-Borquet. naar de ver-
antwoordinq opqenomen in het gedrukte stuk,

De Mînister onderstreepë - en dit wordt overeenkomstig
Ieite geen actief bezrt. tenzij het gebouw, waarin hi] is
ondergebracht en dat is opgetrokken dank zij een lening,
waarvan het grootste deel is voorqeschoten door de twee
Nationale Kassen.

Dit gebouw zal dus. naar rato van het aandeel van beide
nationale kassen in de door de R.S.G. gecontracteerde
lening, eiqendorn worden van de twee nieuwe Rijksdiensten
voor kinderbijslagen.

Wat de eigenlijke activa betreft. die, zoals qezeqd.
onaanztenlijk zijn, deze zullen praktisch uitsluitend gaan
naar de Rijksdienst voor kinderbijslaq voor zelfstandiqen.

De kwestie van de verdeling van de activa doet dus geen
probleern rijzen. behalvc misschien de afwikkeling ervan uit
juridisch oogpunt.

De Minister verklaart zich ten slotte bereid het substdiair
amendement van Mevr. Fontaine-Borquet te aanvaarden.
waarop deze haar amendement in hoofdorde intrekt, daarin
nagevolgd door de heer Brouhon. wat zijn amendement
betreft.

Het artikel gewijzigd zoals voorqesteld door het subsi-
diair amendement van Mevr. fontaine-Borguet, wordt
daarop met lOstemmen bij lOonthoudingen aanqenomen.

De tekst ervan luidt dus als volqt :

« Art. 6. -- Het actie] en het passief van de Nationale
Onderlinge kas voor kmdertoeslaqen en van de Onderlinge
Hulpkas voor kindertoeslagen worden door de Rijksdienst
voor kinderbijslag voor zelfstandigen overgenomen.
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A.rt. 2, 3. 4.
AmendcllIcflfs de 1111"'" Fontiiine-B"rf/ILCt et de M, Brouhon

(Documents n" 318/2 et 5).

Ces amendements tombent par suite de l'adoption de
l'article premier du projet.

Les articles sont adoptés par 10 voix contre 8 et 2 absten-
tions.

Art. 5.

Amendements de MW" Fontainc-BorgLtet et de M. Brouhon.

Un commissaire rappelle que rO.N.A.F. était charqé du
cc nt rôle des caisses primaires et de la recherche des récal-
citrants. Les organismes nouveaux continueront-ils à assu-
rer ces missions?

Le Ministre souligne. - et la Commission exprime le désir
de voir acter cela expressément dans le rapport, - que
lorsque le texte du Gouvernement parle des «attributions
de rO.N.A.F. », il vise indiscutablement toutes les attribu-
tions dudit Office, ce qui signifie donc que les organismes
nouveaux ~1 créer' reprendront toutes les tâches de
['O.N.A.F., y compris celles de contrôle et de recherche.

En conséquence, les amendements proposés à cet article
sont retirés et l'article est adopté par 10 voix contre 8 et
2 abstentions.

Art. 6.

Am<:nclemellts de Mu" Foninine ..Borgliet et de M. Brouhon.

Pour la défense des amendements de Mu" Fontaine-
Borquet. un commissaire se réfère à la justification reprise
dans le document imprimé.

Le Ministre attire l'attention SUl' le fait que ra.N,A.F.
ne dispose, en fait, d'aucun actif si ce n'est le bâtiment
dans lequel il est installé et qui a été construit grâce à un
emprunt dont la majeure partie a été: avancée par les deux
Caisses nationales.

Ce bâtiment deviendra donc. proportionnellement à la
participation des deux caisses nationales il l'emprunt con-
tracté par rO.N.A.F., la propriété des deux nouveaux
Offices d'allocations familiales.

Quant aux actifs proprement dits, ainsi que nous venons
de le déclarer. sont peu importants, ceux-ci iront en fait
uniquement à l'Office d'allocations familiales pour travail-
leurs indépendants.

La question de [a répartition des actifs ne crée pas de
problème, sauf peut-être -quant à sa réalisation considérée
sous l'angle juridique.

Le Ministre se déclare finalement disposé à accepter
l'amendement subsidiaire de Mnl' Fontaine-Borguet. sur
quoi celle-ci retire son amendement en ordre principal,
suivie en cela par M. Brouhon quant à son propre amen-
dement.

L'article, modifié comme proposé dans l'amendement
subsidiaire de Mo" Fontalne-Borquet, est ensuite adopté
par 10 voix et 10 abstentions.

Le texte de cet amendement est libellé comme suit:

« Art. 6. - L'actif et le passif de la Caisse mutuelle
nationale et de la Caisse mutuelle auxiliaire de compensa-
tion sont repris par ['Office national d'allocations familiales
pou. travailleurs indépendants.



» Hct actlef en het passief van de Nationale Verreken-
kas VOOf qeztnsvecqoedtngcn en van de Hulpcompensanekas
voor g'ezinsvergoedingen worden door de Rijksdienst voor
ktuderbtislaq voor werknerners overqenomen,

» Het actle] en het passief van de Rtjksdienst voor
Samenordening der Gez insverqoedmqen wordcn door de
twce dieristen. wanrvan in artikcl 2 sprake. overgenomen
naar door de Koning vast te stelle n modaliteiten. »

Art. 7.

Am<:lIdemf:lltCII vWI lYIcv,.. Fontuinc-Boruuet ril dc' heer Brouholl
(Stukken Il'" 3l8/2 en 5).

Een lid licht het amendement van Mevr. Fontalne-
Borquet toe.

De Minisrer stelt vast dat dit amendement ertoe strekt
de huidige verhouding wat de samenstelling yan de Raad
van beheer van de Rijksdienst voor kînderbnslaq voor
werknemers betre lt , te behouden, terwi il met het ontwerp
precies wordt beoogd her aantal verteqenwoordiqers van de
kassen in die Raad van Beheer aanzienlijk te verminderen
en te vervangen door vertegenwoordigers van de werk-
gevers. Dit strookt met de opvatting die men doorgaans
heeft over het paritair beheer. waarbij de verteqenwoor-
diqers van de arbeiders en van de patroons als dusdanig
betrokken worden. terwijl de verteqenwoordiqers van de
kassen toch maar in de raden van beheer kunnen zitting
hebben om hun advies te doen kennen over technische en
organisatorische vraagstukken.

Dit was de reden van de door het ontwerp voorgestelde
wijziging.

War de vertegenwoordiging van de gezinsorgani-
saties betreft. stelt het amendement het getal 3. het
ontwerp het getal 4 voorop, De Minister constateert dat,
op het stuk van het paritair beheer. zijn tekst wel zeer
nauwaanleunt bij die van het amendement van de heer
Brouhon.

Derhalve meent hij de tekst van het ontwerp te moeren
handhaven.

Daarop wordt het amendement van Mevr. Fontaine-
Borguet ingetrokken ten voordele van het amendement
van de heer Brouhon.

Een commissielid betoogt dat dit laatste amendement
de opmie vertolkt, die het A.B.V.V. er inzake de paritaire
vertegenwoordiging in de maatschappelijke zekerheid in het
algemeen en in de sector van de kinderbijslagen in het
bijzonder. op nahoudt.

Hij stipt op zijn beurt aan, dat de tekst van het ontwerp
en die van het amendement zeer nauwaan elkaar verwant
zrjn. Het verschil tussen belde teksten ligt hierin dat vol-
gens het ontwerp de vertegenwoordigers van de gezins-
organisaties nog medebeslissende stem hebben in de Raad.
rerwijl het amendement hun aileen een adviserende stem
toekent. Dit is. aldus het hd. dichter bij de opvatting van
het zuiver paritair beheer.

Indien de Ministcr insternt met het voorstel aan de
verteqenwoordiqers van de gezinsorganisaties enkel een
adviserende stem te verlenen, is hij akkoord om het amen-
dement te wijzigen in die zin dat vier van die verteqen-
woordiqers in de Raad van beheer van de Rijksdienst voor
werknemers zouden zitting hebben. zoals bij het ontwerp
is bepaald.

De Minister meent dat men de gezinsorganisaties toch
moet beschouwen als rechtstreekse verteqenwoordiqers van
de belanghebbenden. en dat men ze bijgevolg als dusdanig
moet behandelen.
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» L'actif et le passif de la Caisse nationale de compen-
sation pour allocations familiales et de la Caisse auxiliaire de
compensation pour allocations familiales sont repris par
l'Office national cl'allocations familiales pour travailleu rs
salariés,

» L'actif el le passif de l'Office national de coordination
des allocations familiales sont j'epris par les deux Offices
visés à l'article 2 selon les modalités il fixer par le RoL»

Art, 7.

AmendemeIlts de 1\11"" F'olltlline-Bofiluf:t el df: M, Broubon,
(Documents Il"' 3[8/2 ct 5).

Un membre expose la portée de l'amendement de
Mmo Fontatne-Borquet.

Le Ministre constate que cet amendement tend au main-
tien de la situation présente quant à la composition du
Conseil d'administration et de l'Office national d'allocations
familiales pour travailleurs salariés. alors que le projet vise
précisément à réduire considérablement le nombre de repré-
sentants des caisses au sein dudit Conseil d'administration
et à les remplacer par des représentants des employeurs.
Ceci correspond à la conception que l'on se fait générale-
ment de la gestion paritaire, intéressant les représentants
des travailleurs et des patrons comme tels. alors que les
représentants des caisses ne sont habilités à siéger au sein
des conseils d'administration que pour faire assumer la
responsabilité de leurs avis sur des problèmes techniques ou
des problèmes d'organisation,

Tel a été le motif de la modification proposée par le
projet.

Quant à la représentation des organisations familiales,
l'amendement propose le chiffre 3. le projet le chiffre 4.
M. le Ministre constate qu'en ce qui concerne la gestion
paritaire. son texte se rapproche très fort du texte de
l'amendement de M. Brouhon.

Par conséquent, il estime devoir maintenir son texte.

L'amendement de Mn" Fontaine-Borgeut est alors retiré
en faveur de l'amendement de M. Brouhon,

Un commissaire souligne que ce dernier amendement
reflète le point de vue de la F.G.T.B. en matière de repré-
sentation paritaire dans le domaine de la sécurité sociale en
général. et dans le secteur des allocations familiales en
particulier,

Il fait remarquer. à son tour, que le texte du projet et
celui de l'amendement se serrent de près. La différence
entre les deux: textes est que, d'une part, le projet donne
voix délibérative aux représentants des organisations
familiales au sein du Conseil. tandis que, d'autre part.
l'amendement ne leur attribue qu'une voix consultative.
Selon le commissaire. cette dernière formule s' accorde mieux
avec l'idée de la gestion paritaire pure.

Si le Ministre est d'accord pour ne donner aux repré-
sentants des organisations familiales qu'une voix consul-
tative.le commissaire se déclare prêt a modifier l'amendement
de telle sorte. qu'il y ait au sein du Conseil d'administration
de l'Office national quatre de ces représentants. comme le
prévoit le projet lui-même.

M. le Ministre est d'avis qu'il faut tout de même consi-
dérer les organisations familiales comme étant des repré-
sentants directs des intéressés, et qu'il faut donc les traiter
comme tels.
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Hij verdcdiqt vervolgens de aanwtj zmq van twee verte-
genwoordigers van de vrije kassen, wegens hun bevoeqd-
heid op technisch gebied.

Die aanwijz inq zal evcnwel geschieden op een lijst voor-
gedragen door de vercn iqmq van die kasse n. zodat men ruet
de indruk kan opdcen dat men bepaalde beheerders of
directeurs hedt willcn aanwij zen ten nadele van andere.

Ecn ander cornmissie lid wenst naar aanleiding van deze
discussie te vernemen, welke bevoegdheid aan de raden
van beheer van de parastatale instellingen precies zal
worden toegemeten door het aangekondigde ontwerp op
het paritair heh eer in die instellingen. Immers er zou als
gevolg van cen verschillende samenstelling van de raden
van beheer een contradictie kunnen ontstaan tussen het
huidige en het aangekondigde ontwerp.

Hierop antwoordt de Minister dat de bevoegdheid van
de raden van beheer in het aangekondigde ontwerp er
grosso modo als volqt zal uitzien: init iatiefrecht, wat het
beheer van de orqa nismen betreft; het uitbrenqen van
adviez en over de te riernen reglementaire en wetqevende
maatreqeleu: recht het personeel te benoernen. te bevor-
deren en te ontslaan. binnen de perken van het statuut en
van het kader van dit personeel.

Zoals reeds vroeger werd aangekondigd, is het precies
de goedkeuring van dit statuut door de bevoegde instan-
ties, die de indiening van het ontwerp enigszins vertraagd
heeft, maar deze zal thans zeer binnenkort geschieden.

V e:rscheidene leden zijn van oordeel dat, indien de
bevoegdheden van de raden van beheer deze: zijn die de
Minister zopas heeft geschetst. het amendement van de
heer Brouhon rnoet aanvaard worden.

De: orqanisaties, die op een of andere wijze belanqheb-
benden vertegenwoordigen, hebben weliswaar het volle
recht in de: raden van beheer hun stem te doen horen, maar
dit kunnen zij ook indien zij over een adviserende stem
beschikken.

Daarentegen moeren de beslissingen aan de verteqen-
woordigers van de werkqev ers en de werknemers worden
voorbehouden, indien men wil vermijden clat het paritair
karakter van die caden van beheer nogmaals zou worden
aanqevochten.

Trouwens, zo onderstrepen op hun beurt deze commis-
sieleden. het is ook mogelijk dat. indien men niet de formule
van het zuiver par itair beheer in de sector van de kinder-
bijslagen zou aan vaa rden, het aangekondigde wetsontwerp
niet toepassel ijk zou kuunen gemaakt wor den op de orga-
nisrncn voor kinderbijslaqen.

De Minister begrijpt dit standpunt.
Er rijst evenwel, zo zegt hij, een probleem in twee sec"

toren. te weten de kinderbijslagen en de ziekte- en invalidi-
teitsverzekering, waar met de bemoeünq van verteqenwoor-
diqers der betrokken belanqen andere dan de werkgevers
en de werknemers moet rekening gehouden worden en in
leitc ook rekening gehouden wordt.

Zo zijn in de organismen van de ziekte- en invaliditeits-
ver zekermq de rnutualiteiten vertegenwoordigd.

Men staat in deze orqanismen. zoals in die betreffende de
kinderbijslagen, voor een feitelijke toesfand , waaraan men
bezwaarlijk kan voorbijgaan.

Een commissielid stipt nogmaals aan dat, op grond van
het amendement van de heer Brouhon, de verteqenwoor-
diqers van de kassen en, voor de Z.I.V., van de mutuali-
teiten, toch blijven deel uitmaken van de raden van beheer.
Indien zij evenwel medebeslissende stem krijqen, is het pari-
tair beheer gefausseerd. Hij acht het een anomalie dat direc-
teurs van bepaalde kassen, met 'medebeslissende stem, deel
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Ensuite. il défend la désignation de deux représentants
des caisses libres, en arguant de leur compétence dans le
domaine technique.

En ce qui concerne les deux représentants des caisses,
ils seront choisis sur une liste présentée par lassociation de
ces caisses. pour ne pas donner l'impression qu'on a voulu
désigner certains administrateurs ou directeurs plutôt que
d'autres.

Un autre membre profite de ce débat pour demander
quelles seront exactement les attributions des conseils d'ad-
ministration des organismes parastataux, dans le projet
annoncé sur la gestion paritaire de ces organismes. Eu
effet, une différence de composition des conseils dadmïnis-
tration pourrait aboutir à une contradiction entre le présent
projet et le projet annoncé,

M. le Ministre répond que les attributions des
conseils d'administration dans le projet annoncé Seront
grosso modo les suivantes: droit d'initiative en ce qui con-
cerne la gestion même des organismes en question; droit
d'émettre des avis sur les mesures réglementaires et légis"
latives à prendre; droit de nomination. de promotion et de
révocation du personnel dans les limites du statut et du
cadre de ce personnel.

Comme il a été dit déjà, c'est précisément l'adoption de
ce statut par les autorités compétentes qui a retardé quelque
peu le dépôt du projet; mais ce dépôt aura lieu très prochai-
nement.

Plusieurs membres estiment que, si les conseils d'adminis-
tration auront les attributions que M. le Ministre vient
d'esquisser. il faut que l'amendement de M. Brouhon soit
adopté.

Les organisations représentant l'un ou l'autre: groupe d'in-
téressés ont certes, tout comme les autres le droit d'exposer
leur point de vue aux conseils d'administration. mais il
suffit pOlir cela qu'elles disposent d'une voix consultative.

Par contre, les décisions doivent être réservées aux repré-
sentants des employeurs et des travailleurs. si l'on veut
éviter que le caractère paritaire: de ces conseils d'admini-
stration ne soit à nouveau controversé.

Ces commissaires soulignent, du reste. il leur tour, qu'il
est possible que si la formule de la saine gestion n'était pas
acceptée dans le secteur des allocations familiales. le projet
de loi annoncé ne pourrait pas s'applique. aux organismes
d'allocations familiales.

Le Ministre comprend ce point de vue.
Toutefois. dit-il, un problème se pose dans deux secteurs,

celui des allocations familiales et celui de l'assurance
maladie-invalidité, à propos duquel il faut tenir compte de
l'intervention de représentants des intérêts en jeu, autres
que les employeurs et les travailleurs. et dont il est tenu
compte effectivement.

C'est ainsi que les mutualités sont représentées dans les
organismes de l'assurance maladie-invalidité.

Ces organismes, tout comme ceux des allocations fami-
liales. créent une situation de fait que l'on ne salirait que
difficilement négliger.

Un commissaire signale une nouvelle fois qu'en vertu de
l'amendement .de M. Bronholl, les représentants des
caisses et, en matière d'assurance maladie-invalidité, des.
mutualités. n'en continuent pas moins à faire partie des
conseils d'administration. Si on leur confère toutefois voix
délibérative. la gestion paritaire s'en trouvera faussée.
TI considère comme une anomalie que des directeurs de



hebben in het behcer van een organisme als de Rijksdtcust
voor kind erbtjs laq vcor werkrierners. welk be heer betrekkuiq
hceft op geltlen qcstort door de patroons en de arbeiders
en hcdienden

Een ander comruixslclid is dez elfde mening toeqedaan,
vooral daar de gelden in de sector van de kinderbüslaqen
een uitqesteld loon uitmaken dat is sarnenqebracht door de
bijd raqcn van de- werkqevers en de werknemers.

Spreker meent trouwens dar de werkqevers zoals de
we rkncrn ers onder hun ve rt eq enwoord iqers een of twee
afgevaardigden van de kassen respectievelijk van de
qezinsorqanisat ies kunnen aanwijzen.

Een auder lid nog acht dergelijke aanwijzing lourer illu-
soir.

Trjdens een volgende vergadering en na beraad bevestigt
de Minister clat hij. wat de vertegenwoordiging van de
gezinsorganisaties bet reft. de bestaande toestand uit het
coqpunt van het effectieve . medebcslissinqsrecht wil
b ehou de n.

Anderzijds is aan het te grote aandeel van cle kassen in
de raden van beheer verholpen.

Wat cie moelaliteiten zelf van het paritair behecr betreft,
daarover moet, aldus de Minister, niet ter gelegenheid van
een fragmentair ontwerp, maar ter gelegenheid van het
gezamenlijk onderzoek van het probleem bij de besprekinq
van het aangekondigde ontwerp op dit stuk. beraadslaagd
worden.

Een lid doet opmerken dar. bi] het ontwerp. een aantal
organismen met preciese opdrachten en hun beheershchamen
opgeheven worden. zonder dat bij artikelen 7 en 8 de
opdracht en de bevoeqdheid van de raden van beheer van
de nieuwe orqanismen bepaald worden. Men zal daartoe
moeten wachten op een n ieuwe wet. zodat het beheer van
het regime voorlopiq nog enkel een Feitelijke maar geen
wettelijke basis meer zal hebben. Dit is zeer gevaarlijk bv.
wanneer de regelmatigheid van ele beslissingen van de
beheeralichamen aan de Raad van Stare mocht onderworpen
worden.

Spreker acht dan ook het inlassen van een overqanqsbe-
paling in het ontwerp onontbeerlijk. waarbij de Koning
gemachtigd wordt het huidiqe regime te laten voort tune-
noneren totdat het door het nieuwe kan vervanqen worden ,

De Mtnister acht derqelijke overgangsbepaling overbodiq.
omdat de Koning verplicht is de nodige maatregelen te
nemen op grond van het beqinsel van de continuiteit der
machten.

De raden van beheer van de nicuwe organismen zullen
dus. in afwachting dat de wet op het paritair beheer wordt
goedgeke:urd, de bevoeqdheden overnemen die de raden van'
beheer van de vroegere organismen bezaten.

Een ander lid verheugt zich over de aangekondigde
instelling van het paritair beheer in cie verschillende sectoren
van de maatschappelijke zekerheid.

Hij rneent evenwel dathet voriqe comrnissielid gelijk
heeft. wanneer hij aandringt op het invoeren van een over-
gangsbepaling ter precisering van de bevoeçdheden van de
raden van beheer. Die raden moeren -- in afwachting van
de goedkeuring van de boveovermelde wet -- iets concreets
te doen hebben. anders is het misschien beter ze helemaal
niet in te stellen , Er moet hun een voorlopiqe bevoeqdheid
verleend worden op het stuk van Iinanciën. personeelsaan-
gelegenheden. het uitbrenqen van adviezen betreHende de
wijzigingen aan de wet en de koninklijke besluiten. enz.

Zoniet dreigt opnieuw voor te vallen wat gebeurde met
de raad van behe er van de Nationale Kas voor rust- en
overlevinqspensioenen, die - weqens de duisterheid van
de wet van 21 mei 1955 betrelfende zijn bevoegdheid -
sedert z ijn oprichting nooit bijeenkwam.

[ 25 ] 318 (1958-1959) - N. 8.

certaines caisses, ayant voix délibérative, participent à la
gestioll d'un organisme tel que l'Office national des allo-
cations familiales pour les travailleurs, gestion qui porte
sur les fonds versés par les patrons, les ouvriers et les
employés.

Un autre commissaire se rallie à ce point de vue, d'autant
plus que les fonds du secteur des allocations familiales
représentent un salaire différé constitué par les contribu-
tions des employeurs et des travailleurs.

L'orateur estime cl'ailleurs que les employeurs. comme ,
les travailleurs, peuvent désigner parmi leurs représentants
lin ou deux délégués appartenant respectivement aux
caisses et aux organisations familiales.

Un autre membre considère cette désignation comme
purement illusoire.

Au cours d'une réunion ultérieure et après délibération,
le Ministre confirme qu'en ce qui concerne la représenta-
tian des orqanisattons familiales, il entend maintenir la
situation actuelle quant au droit de délibération effectif de
cette représentation.

D'autre part. un correctif est apporté it la trop grande
participation des caisses au Conseil d'administration,

Quant aux modalités mêmes de la gestion paritaire. le
Ministre déclare Cju"elles ne doivent pas être discutées lors
de l'examen d'un projet fragmentaire mais bien de l'ensem-
ble du problème à l'occasion de la discussion du projet
annoncé en la matière.

Un membre fait observer que le projet dissout un certain
nombre d'organismes à attributions précises ainsi que leurs
organes de gestion; sans que les articles 7 et 8 fixent la
mission et la compétence des conseils d'administration des
nouveaux. organismes, Il faudra, à cet effet, attendre une
nouvelle loi. de sorte que la gestion n'aura. provisoirement.
plus qu'un fondement de fait. non légal cependant. C'est là
une pratique fort dangereuse, dans le cas par exemple où
la légalité des décisions des organes de gestion devrait être
soumis au Conseil d'Etat.

Dès lors, l'orateur estime indispensable l'insertion dans le
projet d'une disposition transitoire, autorisant le Roi à main-
tenir en' fonction le régime actuel jusqu'à ce que celui-ci
puisse être remplacé par le régime nouveau,

M. le Ministre ne croit pas à l'utilité d'une telle dispo-
sition transitoire, le Roi étant tenu de prendre les mesures
nécessaires en vertu du principe de la continuité des
pouvoirs.

En attendant l'adopnon de la loi sur la gestion paritaire.
les conseils d'administration des nouveaux organismes
reprendront donc les attributions que détenaient les conseils
d'administration des organismes supprimés. •

Un commiasaire se réjouit de l'instauration de la gestion
paritaire dans les différents secteurs de la sécurité sociale,

Cependant, il croit que l'orateur précédent avait raison
d'insister en vue de l'adoption d'une disposition transitoire
précisant les attributions des conseils d'administration. En
attendant le vote de la loi précitée, lesdits conseils devront
avoir une tâche concrète, sinon il vaudrait mieux de ne pas
en envisager la création. li Iaut leur conférer une compé-
tence provisoire en matière de finances, de personnel. d'avis
concernant les modifications à apporter à la loi et aux
arrêtés royaux, etc,

Sinon on risque de voir se reproduire le cas du Conseil
dadministration de la Caisse nationale des pensions de
retraite et de survie qui, depuis sa création, ne s'est pas
réuni une seule fois. à cause justement de l'imprécision de
la loi du 21 mai1955 quant à ses attributions.
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De Minister herhaalt dat de continuïteit in de sector
van de kinderbijslagen bi] koni nklijk besluit zal geregeld
'worden. ook op het stuk van de bevoegdheid van de raden
van beheer : deze zullen werken. op dezelfde wijze als bij
de huidige koniuk lijke besluiten voorzien is.

Hij verwijst naar artikel 10 van het ontwerp, waarbij de
Koning gemachtigd \va nit bij koninklijk besluit de werkinq
van de twee orçarusruen te regelen; dit ar tikel slaat ook op
de raden van beheer.

Wanneer een spreker het amendement van de heer Brou-
han opnieuw verdedigt aanvoerend:

l v da: men niet client te wachten op een regeling van het
geheel van het paritalr beheer. omdat de Minister zelf
verklaard heeft dat de Z.I,V, en de kinderbijslagen van
een alwijkend stelsel zullen qenieten:

2" clat er tussen zijn opvatting van het zuivere paritair
beheer en die -- meer genuanceerd van de Minister -.
nog steeds ecn grote afstand bestaat,

herhaalt deze laatste nogmaals dat het nier opgaat deze
kwestie. wat de kinderbijslagen betreft. naar aanleiding
van een ontwerp betreffende deze bepaalde sector te rege-
len, dan wanneer de deflnitieve regeling moet afgewogen
worden bij het onderzoek van het algemeen ontwerp op
het paritair beheer.

De toestand die door het ontwerp zal geschapen wortlen,
zal dezelfde zijn als die welke destijds ontstaan is inge-
volge de wijziging doorgevoerd bij de wet van 14 juli 1951.
die in de sector van de werkloosheid het voorlopig steun-
fonds voor onvrijwillig werklozen vervangen heef t door
de RV.A.W.

Een vorig spreker kan zich met dit standpunt niet vere-
nigen. Hi] meent dat de vergelijking met het stelsel van
de werkloosheidsverzekerinq niet opqaat.

Dus met ingang van de daturn van afschaffing gaat nood-
zakelijkerwijze een overgangsperiode in.

De Minister voert daartegen opnieuwaan, dat. krach-
tens artikelen 3. ':I en 5 van het ontwerp. de nieuwe orqa-
nismen de bevoegdheden van de bestaande organismen
overnernen: dit geldt ook voor de caden van beheer.

Hij meent ook dat er enige verwarring bestaat orntrent
de rol van de raden van beheer: deze zi]n geenszins gemach-
tigd het bevoeqdheidsveld van de organismen zelf te
bepalen, wat bij wet geschiedt; hun taak bestaat in het
enkele beheer. Welnu aan dit beheer wordt niet getornd.
Er geschiedt bij het ontwerp alleen een verschuiving ill de
bevoeqdheden van de verschillende organismen. De beheers-
opdracht van de raden blijft daarbij ongewijzigd.

Een lid kan het hiermede niet eens zijn.
De Minister heeft ongelijk de wijziging van de besluitwet

van 28 december 1944 en van het besluit van de Regent
van 26 mei 19'15 in te roepen. iets waartoe de Koning de
rnacht had.

In het huidiqe geval moet evenwel een wet gewijzigd
worden. terwijl de bevoegdheden van de raden van beheer
in beraad gehouden worden, wat de Minister zelf impliciet
toegeeft, daar hij voor de regeling daarvan verwijst naar
het aangekondigde ontwer p op het paritair beheer, dus naar
iets dat [uridisch en zelfs Ieitelijk niet bestaat.

Indien het hier om dez elfde organismen en dezelfde raden
van beheer ging. zouden. bij stilzwijgen van de wet. deze
laatsten dezelfde bevoegdheden behouden.

Maar het gaat hier niet alleen om andere orqanismen.
rnaar ook om andere en anders samenqestelde raden. Dus
moet er bepaald worden dat ook tijdens de overgangsperiode
die raden een beheerstaak hebben en waarin die taak
bestaat.
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M, le Ministre répète que la continuité clans le secteur
des allocations familiales Sera assurée par arrêté royal.
également en ce qui concerne les attributions des conseils
dadminisration : ceux-ci fonctionneront de la manière pré-
vue à l'arrêté royal actuellement en vigueur.

L'orateur renvoie à l'article la. qui autorise le Roi il régler
par arrêté royal le fonctionnement des deux Offices; cet
article s'applique également aux Conseils dadmlnlstratiou.

lin commissaire reprend la défense de l'amendement de
M. Brouhon. 11 estime notamment:

l' que l'on ne doit pas attendre le règlement de l'ensem-
ble de la gestion paritaire, puisque le Ministre a lut-même
déclaré que l'A.M.I. et les allocations familiales bénéficie-
ront d'un régime spécial:

2" qu'il existe toujours un grand écart entre sa concep-
tion de la gestion paritaire pure. et celle. plus nuancée. du
Ministre.

Il répète une fois de plus que l'ou ne devrait pas regler
cette question. en ce qui concerne les allocations familiales.
il l'occasion dun projet concernant ce secteur déterminé,
alors qu'un règlement définitif devra intervenir lors de
l'examen dun projet général sur la gestion paritaire.

La situation qui résultera du projet. sera identique à celle
qui s'est présentée jadis il la suite de la modification
apportée par la loi du 14 juillet 1951 remplaçant. dans le
secteur du chômage. le fonds provisoire pour les chômeurs
involontaires par l'O.N,P.e.

L'un des orateurs précédents n'est pas de cet avis. Selon
lui. la comparaison avec le système de l'assurance-chômage
ne tient pas.

Donc. à dater de la suppression. il y aura nécessairement
une période transitoire.

Par contre. M. le Ministre réplique une nouvelle fois il
ce sujet qu'en vertu des articles 3. 4 et 5 du projet. les
nouveaux organismes reprendront les attributions des orga-
nismes existants; et ceci vaut également pour les conseils
'l'administration.

li pense aussi qu'il existe une certaine confusion quant
au rôle des conseils d'administration; ceux-ci n'ont nulle-
ment le pouvoir de déterminer la compétence des orga-
nismes, laquelle est fixée par la loi; leur rôle consiste
uniquement à administrer, et cette fonction n'est pas modi-
fiée. Le projet se borne à déplacer les attributions des
divers organismes et la mission des conseils d'administra-
tion reste inchangée.

Un membre ne peut marquer SQn accord à ce sujet,
Le Ministre a tort d'invoquer la modification de l'arrêté-

loi du 28 décembre 1944 et de l'arrêté du Régent du 26 mai
1915. laquelle relevait du pouvoir royal.

Dans le cas présent, cependant, il s'agit de modifier une
loi, mais les attributions des conseils d'administration sont
tenues en suspens; le Ministre reconnaît implicitement
puisqu'il se réfère, pour le règlement de cette question, au
projet annoncé sur la gestion paritaire, c'est-à-dire à quel-
que chose qui, juridiquement et même en fait, n'existe pas.

S'il s'agissait des mêmes organismes et des mêmes con-
seils d'administration, ces derniers conserveraient, la loi
étant muette à cet égard, des attributions identiques.

Il s'agit non seulement d'organismes différents mais
encore d'autres conseils, composés d'une autre manière.
Il est dès lors nécessaire de prévoir que ces conseils assu-
meront également une fonction d'administration pendant
la période transitoire et de préciser cette mission.



De Minister herrtnnert er aan dat de besluitwet van
28 decemher 1944 in 1951 gewijzigd werd door een wet. De
tenuitvoerlegging van de wet van 1951 nam enige tijd in
beslag en alles is heel nor maal verlopen. Waarom zou dit nu
nict het geval zijn?

Daarop dienen twee leden elk een amendement in op
artikel lO (zie tekst onder dit artikel}.

Als corollanum stelt de auteur van het eerste amende-
ment ook voor het eerstc lid van artikel 7 als volgt te doen
Iuiden :

« De Rijksdienst voor kinderbijslag voor werknerners
wordt beheerd door een 'Raad van beheer bestaande uit : ... »

Een andel' lid stelt nog voor de laatste ztnsnede van het
l " als volgt te doen luiden:

« en 4 gekozen op een dubbele lijst kandidaten voorqe-
draqen door de representarieve organisaties voor gezinsaan-
gelegenheden; »

De bedoeling is de gezinsorganisaties niet noodzakeltjk
te doen vertegenwoordigen door beheerders.

Vervolqens verdedigt een lid het amendement van de
heren Discry en Posson op dit artikel. Hi] verwijst naar de
verantwoording van het gedrukte Stuk: n" 318/6.

De Minlster verklaart al deze amendementen op artikel 7
te aanvaarden.

Daarop betoogt een lid dat het amendement van de heer
Brouhon gehandhaafd wordt.

Wanneer de Minister beweerr dat de kwestie van de
raden van beheer moet geregeld worden bij de: algemene
wet op het paritair beheer. kan daarteqen aanqevoerd »roc-
den dat de Mlnister ook op die wet vooruitloopt. daar hij
in het huidige ontwerp een typesamenstelling van een Raad
van beheer in een bepaalde sector van de maatschappelijke
zekerhetd aangeeft.

De Minister zeqt dat hij enkel bevestigt wat reeds bestaat.

Daarop verklaart een lid dat de verdediqers van het inte-
graal paritair beheer in de sector van cie kinderbijslagen er
waarschijnlijk dezelfde meninq niet zullen op nahouden.
wanneer het er zal op aankornen h.et aandeel van de: rnutuali-
teiten in het beheer van de Z.I.V. af te weqen.

Ee:n vorig spreker onderstreept dat er een rnerkelijk ver-
schil bestaat tussen de Z.l.V. en de: kinderbijslaqen. In het
eerste geval dragen cie mutualiteiten een reële Iinanctële
verantwoordelijkheid, wat ruet kan gezegd worden van de
gezinsorganisaties in de sector van de klnderbijslaqen.
Bovendien geldt het. in dit laatste geval. het beheer van een
uitqesteld loon, beheer dat uiteindelijk aan de bijdragende
partijen, werkgevers en werknemers. toekomt. In de huidiqe
tekst is het mogelijk dat er b.v, een coalitie tot stand komt
tussen de arbeiders (7) en cie verteqenwoordiqers van de
kassen en gezinsorganisaties (6) teqen de werkgevers (7).
De vertegenwoordigers van de kassen en gezinsorganisaties
zitten dus op de wip. Derqelijke toestand fausseert onge-
twijfeld het paritair beheer. Het is dus van belanq dat nu
reeds de idee van het paritair beheer in de wet wordt inqe-
schreven.

De Minister herhaalt dat de vertegenwoordigers van de
gezinsorganisaties en de kassen in de huidiqe stand van
zaken over een rnedebeslissende stem beschikken. Men heeft
dus vroeqer geoorde:eld dat zij wezenlijke belangen te ver-
dediqen hadden en dat hun taak in de raden van beheer
verder reikte dan het zuiver informatieve terrein. Die orga-
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Le Ministre rappelle que l'arrêté-lot du 28 décembre
1914 a été modtfié par une loi en 1951. L'exécution de
la loi de 1951 a pris du temps, et tout s'est déroulé nornia-
Iement. Pourquoi n'en serail-il pas de même maintenant 1

Deux membres présentent alors chacun un amendement
à l'article 10 [voir le texte de cet article),

A titre de corollaire, l'auteur du premier amendement
propose aussi de libeller comme suit le premier alinéa de
l'article 7: -

« L'Office national d'allocations familiales pour tra-
vailleurs salariés est administré par un Conseil d'adrninl-
stration se composant de : ... »

Un autre membre propose, d'autre part, de libeller
comme suit le dernier membre de phrase "du 10:

« et 4 choisis sur une liste double de: candidats présentés
par les organisations familiales représentatives: »

Le but est d'éviter que les organisations familiales ne
soient nécessairement représentées par des administrateurs.

Un membre défend ensuite l'amendement présenté à cet
article par MM. Discr y et Posson. Il se réfère à la justifi-
cation figmant au Document imprimé n" 318/6.

Le Ministre déclare accepter tous les amendements li
l'article 7.

Un membre fait alors observer que: ramende ment de
M. Brouhon est maintenu.

Lorsque le Ministre prétend que la question des conseils
d'administration doit être réglée par la loi générale Sltr la
gestion paritaire. on peut rétorquer que: le:Ministre anticipe
également sur ladite loi, puisqu'il présente dans l'actuel
projet une composition-type d'un Conseil d'administration
dans un secteur déterminé de la sécurité sociale.

Le Ministre déclare qu'il ne fait qu'entériner une situa-
tian existante.

Un membré fait abserver que les défenseurs de la gestion
paritaire: intégrale: dans le secteur des allocations familiales
ne seront probablement plus de cet avis lorsqu'il s'agira de:
déterminer la part des mutualités dans la gestion de: rA.M.L

Un orateur précédent souligne: qu'Il existe une différence
appréciable entre rA.M.l. et les allocations familiales. Dans
le premier cas. les mutualités assument une responsabilité
financière réelle. ce qu'on ne peut pas dire des organisations
familiales dans le secteur des allocations familiales. En
outre, dans ce dernier cas il s'agit de la gestion d'un salaire
différé, gestion qui, Imalernent, revient aux parties contree-
tantes, employeurs et travailleurs. Avec le texte actuel la
possibilité se présente par exemple: qu'une entente se forme
entre les travailleurs (7) et les représentants des caisses" et
des organisations familiales (6), dirigée contre les
employeurs (7). Les représentants des caisses et des organi-
sations familiales peuvent donc faire pencher la balance. Une
telle situation fausse incontestablement la gestion paritaire.
Il est donc intéressant que l'idée de la gestion paritaire soit,
dès à présent, reprise dans la loi.

Le: Ministre répète que les représentants des organisations
familiales et des caisses partagent dans la situation présente:
le pouvoir de décision. On a donc jugé jadis qu'ils avaient
à défendre des intérêts réels et que leur tâche dans les con-
seils d'administration s'étendait sur un plan plus vaste que:
le terrain de: l'information pure. Ces organisations et caisses
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nisatles en kasscn zijn ook verteqenwoordiqd in de verschil-
leude ad minlstraticve comnussie s van de sector der kinder-
bijslaqcn.

De Mmisrer me en t dat men er wijs aan zal doen deze
aspecten te ovcrweqen in afwachting van de hervatting van
hcr debat bi] de beraadslaqlnq over het algemeen ontwerp.

Een andcr cum mlsslelid ziet niet in hoe men het amende-
ment op art ikel 10 zal kunuen doen stroken met de tekst
van artikel 7, indien in de voorgestelde samenstelling van
de Raad van be heer qeen wijziging wordt gebracht.

Hij acht het bovcndien een anomalie dar directeurs van
kassen voor kinderbîjsluqen in de bedoelde Raacl van beheer
mcdebesltssen, Men kan dit rnisschicu aanvaarden voor som-
mige aangelegenheden van' techrusche aard. maar tech niet
voor het eiqenlljk« behe er.

Ook rnoet men' het gemis van een meclebeslissende stem
nie! overd rijven. De verteqenwoordiqers van de gezinsorga-
nisaties en de kassen kunnen in ieder geval hun stem doen
horen. Het is allcen maar op het ogenblik van de stemming
elat cie eiqenlijke hesltssinq zelf voorbehouden blij ft aan
degenen die werkelijk bijdraqen in de samenstelling van het
uitqesteld loon, dat de kinderbijslagen uitmaken.

Een ander lid is het met deze zienswijze niet eens.
Vooreerst Ieert de crvarinq dat men met een advies veelal

slechts rekening houdt, wanneer de belanqhebbenden over
een rnedebeslissende stem beschikken.

Vervolgens staat men hier voor een Ieitelijke toestand
waaraan niemand aanstoot neemt. zodat er geen aanleiding
toe is om de betrokken organisaties en kassen hun mede-
beslissende stem te ontnemen.

Het is ook juist dat de gezinsorganisaties veelal voor de
gezinnen meer doen dan de werkqevers en werknerners-
orqanisaties als dusdanig. Bijgevolg is het logisch dat zi]
ook hun woord te zeggen hebben. Het is trouwens een
kapitalistische opvatting alleen degenen meclezeggenschap
le geven die geldelijk tot een realisatie bijdragen.

Daarop doet een cornmissielid. die het amendement ver-
dedlqt, een transactievoorstel. Hi] suggereert aan de ver-
tegenwoordigers van de ge:o:insorganisaties en van de kassen
een medebeslissende stem te laten. maar de in de Raad van
behcer genomen beslissinq te schorsen en het beslissinqs-
recht voor te behouden aan de Minister van Sociale Voor-
zorq. warmeer het een maatregel geldt die stuit op het een-
parig verzet van de werkqevers of van de werknemers. Dit
is een formule die in de sector Z.I.V. bestaat.

De Mmister verklaarr dat die formule ook problemen doet
rijz en : ten slorte verlegt zij de beslissinq op de Minister.
Maar daartoe is het niet nodig in het geval van de kinder-
bijalaqcn een gelijkaardigeformule te institutionaliseren :
indien een advies niet eenparig verleend wordt. neemt de
Minister ook sreeds kennis van de argumenten van de min-
derheid en weegt hij de gegrondheid van beide standpunten
af.

Nu kan een beslissing van een Raad van beheer ook nog
geschorst worden door de commissaris van de Regering die
de vergadering bijwoont ,

Men ziet dus dat er allerlei garanties teqen een eenzijdiq
of willekeurig optreden bestaan en men zou er dus goed aan
doen ook in dit opzicht de beraadslaging over het algemeen
ontwerp betreffende het paritair beheer af te wachten.

Ten slotte vraagt de Minister aan de Commissie het
amendement van de heer Brouhon niet aan te houden.

Verscheidene leden n ernen nog stelling voor en tegen het
amendement op grond van argumenten hierboven reeds ont-
vikkeld.
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sont donc représentées également clans les diverses commis-
sions administratives du secteur des allocations familiales.

Le Ministre croit que l'on agira sagement en réfléchissant
à ces divers aspects dans l'attente de la reprise du débat
lors de la discussion sur le projet général.

Un autre commissaire ne voit pas comment on pourrait
faire concorder l'amendement à l'article 10 avec le texte
de l'article 7 s'il n'est pas apporté de modification à la
composition du Conseil d'administration.

Il considère en outre comme une anomalie que les direc-
teurs des caisses d'allocations familiales interviennent clans
les décisions du Conseil cl'administration susvisé. On pour-
rait peut-être l'admettre pour certaines questions d'ordre
technique. mais certainement pas lorsqu'il s'agit de la gestion
proprement dite.

Il ne faut ëgalement pas exagérer le fait de ne pas pouvoir
intervenir avec voix délibérative. Les représentants des
organisations et caisses familiales pourront, dans chaque cas,
faire entendre leur voix. Ce n'est qu'au moment du vote
que la décision proprement dite restera réservée à ceux qui
auront réellement contribué à la constitution du salaire dif-
féré, que sont les allocations familiales.

Un autre membre ne partage pas cette opinion.
Tout d'abord, l'expérience apprend que l'on ne tient géné-

ralement compte d'un avis que lorsque les intéressés ont
voix délibérative.

En outre, on se trouve ici en présence d'une situation de
faït, dont personne ne se formalise. cie sorte qu'il n'y a pas
lieu de priver les organisations intéressées de leur voix
délibérative.

Il est exact également, que les organismes familiaux font
généralement davantage pour les familles que les organisa-
tions d'employeurs et de travailleurs comme telles. Il est
logique dès lors. qu'Ils aient ainsi leur mot à dire. C'est
d'ailleurs une conception capitaliste que de limiter la parti-
cipation à la direction à ceux qui contribuent pécuniaire-
ment à une réalisation.

Un commissaire qui défend l'amendement. fait ensuite
une proposition transactionnelle. Il suggère de laisser une
vOIXdélibérative aux délégués des organisations. et des cais-
ses familiales. mais de suspendre la décision prise par le
Conseil d'administration et de réserver le droit de décision
au Ministre de la Prévoyance Sociale, lorsqu'il s'agit d'une
mesure qui rencontre la résistance unanime des employeurs
ou des travailleurs. C'est une formule existant dans le sec-
teur de l'A.M.I.

Le Ministre déclare que là aussi cette formule crée des
problèmes: elle déplace finalement la décision pour la laisser
au Ministre. Mais il n'est pas nécessaire à cet effet d'insti-
tuer une formule analogue dans le cas des allocations fami-
liales : si un avis n'est pas émis à l' unanimité. le Ministre
prend aussi toujours connaissance des arguments de la mino-
rité et il compare le bien-fondé des cieux points de vue.

Actuellement, une décision d'un Conseil d'administration
peut aussi être suspendue encore par le commissaire du
Gouvernement qui assiste à la réunion.

On voit donc quil existe toutes sortes de garanties contre
une action unilatérale ou arbitraire; il serait dès lors oppor-
tun d'attendre à cet égard egalement la délibération sur le
projet général relatif à la gestion paritaire.

POUE terminer. le Ministre demande à la Commission de
ne pas retenir l'amendement de M. Brouhon.

Plusieurs membres interviennent encore pour et contre
l'amendement, en invoquant des arguments développés déjà
ci-dessus.



Een ltd voeqt tot steun van het voorgestelde amendement
er nog aan toc dat men nu precies hij de wijziging van de
sumenstellinp der raden van beheer. w aarvan vele leden niet
meer zullen tcruqkerc n de qelcqenheld heelt een hervorrninq
door te voeren, o.rn. met bctrek kinq tot de vervanging van
de rucdebeslisscndo bcvoeq dhe id van de verteqenwoordlqers
VAn de gezinsorganisaties en van de kassen door een zuiver
advisercnde bevoeq dhetd. Een s clat de nieuwe caden zullen
geïnstalleerd zijn. wat het geval zal z ij n vóór de goed-
keuring van het alqemeen project op het paritair be heer.
za] het heel wat moeilijker vallen aan de belauqhebbenden
opnicuw hun rnedebeslissend e stem te ontnemen. Men rnoet
dez e ~lelegenheid om het zuiver paritair beheer te vesnqen.
aanqrij pen.

De Minister stelt voor dat men in het verslag zou ver-
melden dat het problccrn van het paritair beheer gereser-
veerd is tot de beraadslaging over het algemeen ontwerp.
hetwelk birmenkort zal inqedlend worden.

Daarop wordt het amendement van de heer Brouhon ver-
worpen met Il ste mrnen tegen 7, terwij l het artikel in de
volqende vorrn met Il stem men en 7 onthoudingen wordt
aanqenomen :

« Art. 7. -- De Rijksdienst voor kinderbijalaq voor
werknemers wordt beheerd door een raad van beheer.
bestaande uit:

» 1" Twintig lerle n benoemd door de Koning, van wie
7 gekozen op een dubbele lijst kanclidaten voorgedragen
door de representatieve wer kqeversorqanisaties. 7 gekozen
op ecn dubbele lijs t kandidaten voorqœdraqen door de
representatiev e werknemersorganisaties, 2 gekozen op een
dubbele lijst kandidaten die de hoedaniqheid hebben van
beheerder of directeur van een vrij e Compensatiekas en
voorgedragen door de Vereniging der kassen voor gezins-
verqoedïnqen. en ,! qekozen op een dubbele lijst kandidaten
voorqedraqen door de representatieve orqanisaties voor
gezinsaangelegenheden ;

» 2" Een voorzitter. met raadgevende stem, eveneens
door de Koning benoernd en niet afhankelijk van de onder l"
bedoelde organisaties en kassen.

» De Koning benoemt in de schoot van de Raad van
beheer twee ondervoorzttters. de ene gekozen onder de
werkgeversvertegenwoordigers, de andere onder de werk-
nemersvertegenwoordigers. »

Art. 8,

Amell(!emcnterl valt iHrvr Foniaine-Borquet en de- heer Brouhon
(Stukkcn n" 318/2 en 5).

De amende menten van Mevr. Fontaine-Borguet worden
inqetrokken.

Daar ingevolge de verwerpinq van het amendement van
de heer Brouhon op artikel 7, het parallel amendement op
artikel 8 zijn betekerus verlorcn heeft, dient het eveneens
als inqetrokken beschouwd te worden ,

De Minister stipt aan dat er in de sector van de zelfstan-
cligen natuurlijk geen sprake is van paritair beheer.
Vandaar de verschillen in de sarnenstellinq van de Raad
van beheer van de desbetreffende Rijksdienst en die van
de Rijksdienst voor loontrekkenden, o.m , wat de verteqen-
woordiging van de gezinsorganisaties betreft.

Een lid acht het een goed dat de gezinsorganisaties in de
sector van de zelfstandiqen ta lrijker verteqenwoordiqd zijn.
Zij kunnen aldus een teqenqewicht vormen van een moqe-
lijk te eenztjdlqe visie uit de gezichtshoek van de zellstan-
diqen,

Hetzelfde lid ziet rnaar vier eiqenlijk representatieve
gezinsorganisaties, nI. de Bond van de Kroostriike Gezin-
nen, en de vrouwenbonden behorend tot de drie grote natio-
nale strekkingen. Waar zullen de overiqe rnandaten naartoe
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A l'appui de l'amendement proposé, un commissaire ajoute
encore que la modification de la composition des conseils
d'administration, dont beaucoup de membres ne reviendront
plus, Fournlt précisément l'occasion de réaliser une réforme,
notamment en ce qui concerne le remplacement du pouvoir
de délibération des représentants des organisations fami-
liales et des caisses pal' une compétence purement consul-
tative. Une fois les nouveaux conseils installés, ce qui se
fera avant le vote du projet général Sur la gestion paritaire,
il sera sans doute beaucoup plus ditficile de retirer aux
intéressés leur voix délibérative. 11 faut saisir cette occasion
d'établir la gestion purement paritaire.

Le Ministre propose de mentionner clans le rapport que
le problème de la gestion paritaire est réservé jusqu' il la
délibération SUI' le projet général qui sera déposé sous peu,

L'amendement de M. Brouhon est ensuite rejeté par
Il voix contre 7 et l'article est adopté par li voix et
7 abstentions, sous la forme suivante:

« Art. 7. - L'Office national d'allocations familiales
pour travailleurs salariés est administré par un Conseil
dadmmistration se composant' de:

» I u Vingt membres nommés par le Rol. dont 7 choisis
sur une liste double de candidats présentés par les organi-
sations représentatives des employeurs, 7 choisis sur une
liste double de candidats présentés pal' les organisations
représentatives des travailleurs, 2 choisis sur une liste double
de candidats ayant la qualité dudministrateur ou de direc-
teur d'une Caisse de compensation libre et présentés par
l'Association des Caisses d'allocations familiales. et 4 choisis
sur une liste double de candidats présentés par les orga-
nisations familiales représentatives;

» 2" Un président avec voix consultative nommé égale-
ment par le Roi et indépendant des organisations et des
caisses visées au 1".

» Le Roi nomme au sein du Conseil d'administration cleux
vice-présidents choisis l'un parmi les représentants des
employeurs, l'autre parmi les représentants des travailleurs. »

Art. 8.

Amendements de ltlmo Fontuine-Boeguet et de Itl. Bro ••hon
(Documents nO' 318/2 ct 5).

Les amendements de MUH' Fontaine-Borquet sont retirés,

Le rejet de l'amendement de M, Brouhon fi l'article 7
ayant rendu sans objet l'amendement parallèle fi l' article 8,
celui-ci .est également à considérer comme retiré.

Le Ministre fait remarquer que dans le secteur des indé-
pendants' il n'est évidemment pas question de gestion pari-
taire. De là les différences dans la composition du Conseil
d'administration de l'Office national en question et de
celui de l'Office national pour salariés, notamment en ce
qui concerne la représentation des organisations familiales.

Un membre estime heureux que les organisations fami-
liales sont représentées plus nombreuses dans le secteur des
indépendants, Elles peuvent ainsi faire contrepoids à une
optique trop unilatérale établie: d'après les conceptions des
indépendants.

Le même commissaire ne voit que quatre organisations
familiales vraiment représentatives, 'à savoir la Ligue des
Familles nombreuses et les ligues des femmes appartenant
aux trois grandes tendances nationales. Où iront les autres
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gaan? Het lid vraagt zich af of het niet wenselijk zijn zou
de verteqenwoordiqmq van de bcdoelde organisaties een-
voudig te verdubbelen.

De Ministe r antwoordt dat er nog andere orqanisaties
zijn die zich met gezinsaangelegenheden bez iqhouden en
die protesreren omdat zij niet vertegenwoordigd zijn.

Een comnussiehd wenst eveneens te weten welke precies
de draaqwtjdre is van de terrn ( zelfstandige » : behoort
iemand, die bv. twintig arbeiders in dienst heeft, ook nog
tot deze categorie?

De Minister stipt o.m. aan dat de Kamer van Koophandel
van Brussel aan die rerrn inderdaad een zeer brede bete-
kerns geeft. Indien men derqelijke verruiming mocht dulden,
zou men uiteindelijk nog het V.B.N. vertegenwoordigers in
de Raad van beheer van de Rijksdienst zien opeisen.

Behoren tot de « zelfstandigen », deqenen die deel uit-
maken van wat men als de rniddenstand beschouwt en die
aan de desbetreffende wetten, bv. voor het pensioen. onder-
worpen zijn.

Een ander lid is everieens van oordeel dat het zeer rnoei-
lijk is uit te maken welke organisaties precies de Midden-
stand verreqenwoordiqen.

Zij vraagt ztch af of het niet wijs zou zijn de Hoqe Raad
voor de Middenstand te betrekken bij de aanwijzing van de
verteqenwoordigers der verschillende orqanisaties. o.m. om
tot een redelijke verdeling van de mandaten onder de
bedoelde organisaties te komen.

Ten slotte vraaqt een lid nog dat de Minister er eveneens
zou VOOI." zor-gen dat de in wording zijnde vrouwenorganisa-
tres in de sector van de Middenstand ook een verteqen-
woordiging in de bedoelde raden van beheer zouden krijgen.

Daarop wordt het artikel, o.m. omwille van het paral-
lelisme Illet artikel 7, in de volgende vorrn goedgekeurd
met 11 stemmen en 7 onthoudingen:

« Art. 8. - De Rijksdienst voor kinderbijslag VOOI."

zelfstandigen wordr beheerd door een Raad van beheer.
bestaande uit :

» 10 Twintig leden benoemd door de Koning. van wie
10 gekozen op een dubbele lijst kandidaten voorgedragen
door de representatteve orqanisaties van zelfstandigen.
2 gekozen op een dubbele lijst kandidaten die de hoedanig-
heid hebben van beheerder of directeur van een vrije
onderlinge kas en voorgedragen door de Vereniqinq der
kassen voor gezinsvergoedingen, en 8 gekozen op een dub-
bele lijst kandidaten voorgedragen door de representatieve
organisaties voor gezinsaangelegenheden;

» 20 Een voorzitter, met raadgevende stem. eveneens
door de Koning benoemd en ruet afhankelijk van de
onder I 0 bedoelde organisaties en kassen.

» De Koning benoemr in de Raad van beheer twee
ondervoorzitters. »

Art. 9.
Amendementen [l'm /I.oleuc Fontnine-Borqnet en de heer Brouiion

(Stnkken n" 31&/2 en 5).

Een commissielid verdedigt het amendement van Mevr.
Fontaine-Borguet dat in hoofdorde op dit artikel werd
ingediend.

Het lid meent, dat men, op het ogenblik dat er sprake is
van besparingen te doen, de administrateurs-generaal en
adjunct-administrateurs-generaal van de nieuwe orqantsrnen
moet nernen onder de directeurs van de bestaande orga~
nismen. .

Dergelijke maatregel stemt trouwens ook overeen met
de belolten, die de Minister uit het ooqpunt van de vrij-
waring van de rechten van het personeel, gedaan heeft.
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mandats? Elle se demande s'il ne se recommande pas de
doubler tout simplement Ja représentation de ces organi-
sations.

Le Ministre répond qu'il existe encore d'autres organi-
sations s'occupant de questions familiales et qui protestent
parce qu'elles ne sont pas représentées.

Un autre commissaire désire savoir aussi quelle est la
portée exacte du terme « indépendant» : une personne OCCl!-
pant par exemple vingt ouvriers appartient-elle encore ti
cette catégorie?

Le Ministre signale notamment que la Chambre de Com-
merce de Bruxelles a. en effet, donné un sens très large à

ce terme. Si une telle extension devait être admise, on ver-
rait finalement même la P.I.B. revendiquer des représentants
dans le Conseil d'administration.

Appartiennent aux « indépendants », ceux qui font partie
de ce que l'on considère comme classes moyennes et qui
sont soumis aux lois régissant celles-ci, par exemple en
matière de pension.

Un autre commissaire estime également qu'il est très
difficile de déterminer quelles sont exactement tes organi-
sations qui représentent les Classes moyennes.

Elle se demande s'il ne serait pas sage de faire participer
le Conseil supérieur des Classes moyennes à la désignation
des représentants des différentes organisations, notamment
pour arriver à une répartition .ratsonnable des mandats
entre ces organisations.

Enfin.uu commissaire demande encore que le Ministre
assure aussi aux orqanisations des femmes, en voie de
constitution dans le secteur des Classes moyennes, une
représentation dans les conseils d'administration en
question.

L'article est ensuite adopté par 11 voix et 7 abstentions.
sous la forme suivante en raison notamment du parralèlîsme
avec l'article 7 :

« Art. 8. - L'Office national d'allocations familiales
pour travailleurs indépendants est administré par un Conseil
d'administration se composant de :

» l " Vingt membres nommés par le Roi. dont 10 choisis
sur une liste double de candidats présentés par les orqanisa-
tions représentatives des' travailleurs indépendants. 2 choisis
sur une liste double de candidats ayant la qualité d'admi-
nistrateur ou de directeur d'une caisse: mutuelle libre et pré-
sentés par rAssociation des caisses d'allocations familiales.
et 8 choisis sur une liste double de candidats présentés par
les organisations familiales représentatives:

» 2" Un président. avec voix consultative, nomme ega-
lement par le Roi. et indépendant des organisations et des
caisses visées au 1°.

~ Le Roi nomme au sein' du Conseil dadmirristration
deux vice-présidents. »

Art. 9.
Amendements dI: Mm" Fontuine-Borquet et cie M. Brouhon

(Documents n'" 318/2 et 5).

Un membre défend l'amendement de Mm" Fontaine-
Borquet. proposé en ordre principal à cet article.

Elle estime que, à un moment où il est question d'êco-
nomies, il faudrait désigner l'administrateur général et les
administrateurs généraux adjoints des nouveaux organis-
mes parmi les directeurs des organismes existants.

Cette façon de procéder resterait d'ailleurs dans la ligne
des promesses faites 'par M. le Ministre quant à la sauve-
garde des droits du personnel.



Oe Minister antwoordr dat het hier de enige orqanisrnen
hetreft die, hoewel zij tot de belangrijkste uit de sector van
de maatschappelijke zekerheid beheren,' geen administra-
teur-qenernal hebben. Ht] ziet nier in, waarom men ten
hunnen opz ichte afwijkende rnaatstaven zou aanleggen.

Ter verdediging van het amendement in bijkomende orde
(instandhouding van de gewestelijke bureaus ) leest het
lid vervolgens de ve rantwoordinq van dit amendement
voor.

Daarop antwoorclt de Minister dat de inrichting van
gewestelijke bureaus evenmin door de huidiqe wetgeving
is op~l'~legd. Zij z ij n opqerrcht krachtens de uitvoerinqs-
besluiten. EI' zal. in het kader van de gewijzigde wetgeving,
wel overqeqaan worden tot een hergroepering van die
bureaus maar er is in geen geval sprake van ze af te
schaffen.

Daarop worden de amendementen van Mevr. Fontaine-
Bocquet en de heer Bcouhon verworpen met 8 tegen
12 sternrnen en Lonthoudinq. terwijl het artikel met 12 tegen
Ö stemmen en lonthouding wordt goedgekeurd,

Art. 10

De amendernenren van Mevr. Fontaine-Borquet en de
heer Brouhon (St!!kken n" 318/2 en 5) worden inqetrok-
ken.

Zoalx hierboven onder artikel 7 reeds werd ge:l:egcl,
zijn, naar aanleiding van het onderzoek van dat artikel. op
artikel lOde volgende nieuwe arnendementen ingediend:

Amendement voocqesteîd dooe de heer De Puepe.

« Art. 10. -- Tussen de woorden: « de werking », en
de woorden « van de twee diensten », de woorden: « en
het beheer» invoegen. »

Amendement voorgesteld door de heer D' hneseleer.

« Art. 1O. ~ De tekst van dit artikel vervangen door
wat volgt:

» De inrichting en de werking van de twee Diensten
waarvan sprake in artikel 2. alsrnede de bevoeqdheid van
de raden van beheer voorzien bij de artikelen 7 en 8. woc-
den verder bij koninklijk besluit geregeld. »

Dit laatste amendement wordt ingetrokken ten voordele
van het eerste, waarrnede de Minister eveneens zijn instern-
ming betuigt.

Daarop wordt artikel I0 aanqenomen met 12 stemmen
en 9 onthoudingen in de volqende vorm:

« Art. 10. - De inrichting. de werking en het beheer
van de twee Diensten, waarvan in artikel 2 sprake. worden
verder bij koninklijk besluit geregeld. »

Art. Il.

Amendemerlferl "<lfl Nlevr Pontuine-Bocçuet en de heer Brouhon
(Stukken n" 3[3/2 en 5).

Een lid brengt opnieuw het lot van de hoge ambtenaren
van de opgeheven orqarusmen ter sprake. Het vraagt of het
in de bedoeling ligt van de Minister deze ambtenaren in
hun functie te handhaven, met hun statuut, wedde enz..
wat betekent, dat zij ook de leiding van de op te rjchten
organismen zouden hebben. -

De Minister antwoordt daarop nogmaals dat het de
eerste maal is, dat, in een ontwerp houdende opheffing van
bepaalde organismen, waarborgen voor het personeel in
hun dienst zijn ingeschreven. wat hun rang, wedde, admi-
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M. le Ministre répond qu'il s'agit ici des seuls organismes
qui, bien qu'appartenant à un des secteurs les plus impor-
tants de la sécurité sociale, n'ont pas d'administrateUl'
général. Il ne voit pas pourquoi on leur appliquerait des
critères différents.

Prenant ensuite la défense de l'amendement subsidiaire
(maintien des bureaux régionaux). le commissaire donne
lecture de la justification de cet amendement.

Le Ministre réplique que la législation actuelle n'impose
pas non plus l'organisation de bureaux réqionaux. Ceux-ci
ont été créés en vertu des arrêtés d' exécution. On procédera
bien. dans le cadre de la législation modifiée. à un regrou-
pement de ces bureaux, mais il n'est pas question de les
supprimer.

Les amendements de M"'· Fontaiue-Borguet et de
M. Brouhon sont alors rejetés par 12 voix contre 8 et
I abstention, tandis que l'article est adopté par 12 voix
contre 8 et 1 abstention.

Art. 10.
Les amendements de M"''' Fontaine-Borguetet de

M. Brouhon (Dowment·s n'" 318/2 et 5) sont retirés.

Comme il a été dit ci-dessus. à l'article 7, l'examen
dudït article a donné lieu à la présentation à l'article 10 des
amendements nouveaux suivants:

Amendement proposé par NI. De p"epe.

« Art. la. - Entre les mots « le fonctionnement » et
les mots « des deux offices », insérer les mots « et la
gestion », »

Amendement proposé peu: NI. D'heeseleer.

e Art. 10. - Remplacer le texte de cet article par ce qui
suit

» L'organisation et le fonctionnement des deux Offices
dont il est question à l'article 2 ainsi que les attributions
des conseils de gestion prévus aux articles 7 et 8, sont.
pour le surplus, réglés par arrêté royal. »

Ce dernier amendement est retiré en faveur du premier.
auquel M. le Ministre se rallie.

Ensuite, l'article JO est adopté par 12 voix et 9 absten-
tions. sous la forme suivante :

« Art. 10. - L'organisation, le fonctionnement et la
gestion des deux Offices, dont il est question à l'article 2,
sont. pour le surplus, réglés par arrêté royal. »

Art. Il.

Amendl'ments de Mm. Foniuine-Borquet et de Nl. Bro••hon
(Documents n'" ][8/2 et S).

Un membre soulève à nouveau la question du sort des
hauts fonctionnaires des organismes supprimés. 11 demande
s'il entre dans les intentions du Ministre de maintenir ces
fonctionnaires en fonctions avec leur statut, leu!' traite-
ment,ete .. entendant par là qu'ils auraient également la
direction des organismes à créer.

Le Ministre: répond une fois de plus que c'est la première
fois que, dans un projet portant suppression d'organismes
déterminés, sont inscrites, en faveur du personne! qui en
relève, des garanties concernant leur rang. leur traitement.
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nistrancve toestand. enz. betreft, maar dat men toch de
l.Ittvoerende Macht niet kan opleggen bepaalde personell
te be noerncn. De wet laat in elk geval de moqelijkheid
open clat de door het iid bcdoelde ambtenaren benoemd
worcle n. zond cr dat uitdrukkelijk gestipuleerd is dat het
werkeluk zo zal z ij n, wat, aldus de Minister. zou te ver
qaan , omdat de Llüvoerende Macht zou gebonden worden,

III e lk geval hct csscntiële is dat de bedoelde arnbtenaren
zu llen afgcdi1!1kt rioch verminderd worden in hun geldelijke
of adnumstratrcve toestand.

Verscheidcne led en verheuqen zich over deze bepaling
van her ontwerp.

Zij hcbben vc rtr ouwen in het woord van cle Minister. dat
trouwens door de tekst gegarandeerd wordt en spreken de
hoop uit dat, in de tockomst. in gelijkaardige gevallen.
stecds dergelijke waarborgen in de wet zullen worden inge-
schreven.

Wanneer een lid doct opmerken. dat het ontwerp met de
integrale tekst van het ar tike! overneernt. zoals die door de
Raad van State wordt voorqesteld, o.m, in verband met de
uitbreidinq van het genot van de aan het personeel toeqe-
kende waarborgen tot de leidende arnbtenaren, herhaalt de
Minister eens te meêr dat die ambtenaren, ondanks hun spe-
ciaal statuut. beschouwd worden als behorend tot het ner-
soneel. wat in zich sluit dat zij dez elfde waarborqen als om
het even welk ander personeelslld zullen genieten.

De Commissie is het eens QIn te vragen dar van deze
verklaring akte wordt genomen in het verslag.

Daarop verklaart een lid. dat men eens en voorqoed een
einde zou moeren maken aan de onzekerheid die op de
ambtenaren van het Rijk, de parastatalen en de openbare
instellingen weegt ingevolge de wisselende reqerinqsmeer-
derheden. wat het normale verloop van hun carrière betreft.
waaraan sorns getornd wordt om bepaalde ambtenaren. die
aan een Min ister of parti] dienst bewezen hebben, te
belonen.

Dit wil niet zeggen dat de ambtenaren el' geen eigen
opvatting mogen op nahouden en evenmin, dat z ij, natuur-
lijk binnen de perken van hun plichten. niet bepaalde dien-
sten mogen bewijzen. Maar dit mag geen reden worden
om anderen te benadelen.

Een ander commissielid vestiqt ook de aandacht op het
morele nadeel dat voortvloeit uit het Ieit dat bepaalde amb-
tenar en de plaats moeren ruimen voor andere. Het lid bepleit
eveneens het verlenen van waarborqen aan het personeel
om er vr ije lijk een politieke opinie op na te houden. zonder,
bij een reqerinqswisselinq. de terugslag ervan te moeren
onderqaan,

Het amendement van Mevr. Fontaine-Borguet gaat in de
hierbovcn aangegeven zin, maar geeft meer waarborgen dan
de tekst van het ontwerp.

Een ander lid nog dringt erop aan dat men in elk geval
aan de personeelsleden van een opqeheven instelling de
prioriteit zou verlenen om een gelijkwaardig ambt in de
instellinq die in de plaats komt. te bekleden. Dit zal natuur-
lijk niet steeds moqehjk zijn. indien b.v. het bewuste ambt
is opgeheven en het personeelslid in kwestie boventallig
wordt. maar men moet in elk geval naar een gelijkwaardige
benoeming. zij het dan in een andere instellinq, streven.

De Münster is het met de vorige sprekers eens. Hij ver-
klaart dat de huidige toestand in de Administratie een zeer
onbehaaqlijk klimaat schept. dat zijn invloed heeft op de
ambtenaren zelf , op de productiviteit en op het geheel van
de werking van het Bestuur. Die toestand is rnenselijker-
wijze gesproken onaanvaardbaar. Het regent trouwens
beroepen op de Raad van State en ultetndelijk is de Minis-
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leur situation administrative etc.. mais qu'on ne peut tout
de même pas imposer au Pouvoir Exécutif la nominaton de
personnes déterminées. La loi laisse en tous cas subsister la
possibilité de nomination des fonctionnaires auxquels le
membre fait allusion, sans stipuler explicitement qu'il en
sera réellement ainsi. ce qui, déclare le Ministre, serait aller
trop loin parce que le Pouvoir Exécutif se trouverait lié.

En toute éventualité, l'essentiel est que les fonctionnaires
en question ne soient pas licenciés ou diminués quant il leur
situation pécuniaire Oll administrative.

Divers membres se déclarent satisfaits de cette disposition
du projet,

Ils ont confiance en la parole du Ministre, garantie d'ail-
leurs par le texte, et expriment l'espoir qu'à l'avenir, en
pareils cas, des garanties analogues soient inscrites dans la
loi.

Un membre ayant fait observer que le projet ne reprend
pas intégralement le texte de l'article, tel que proposé par
le Conseil d'Etat, notamment quant à l'extension aLIX fonc-
tionnaires dirigeants du bénéfice des garanties accordées
au personnel. le Ministre répète, une fois de plus, que ces
fonctionnaires sont censés, nonobstant leur statut particu-
lier. faire partie du personnel. ce qui implique qu'ils bénéfi-
cieront des mêmes garanties que n'importe quel autre membre
du personnel.

La Commission est unanime à demander que cette décla-
ration soit actée au rapport.

Un membre déclare ensuite qu'il conviendrait, de mettre
fin une fois pour toutes, au sentiment d'insécurité qui, par
suite des chanqement.s de majorités gouvernementales, pèse
sur les fonctionnaires de l'Etat, des établissements parasta-
taux et des institutions publiques en ce qui concerne le cours
normal de leur carrière. auquel il est parfois porté atteinte
pour récompenser certains fonctionnaires ayant· rendu ser-
vice il un Ministre ou à un parti.

Cela ne signifie nullement que les fonctionnaires ne puis-
sent avoir de convictions personnelles et, pas davantage,
qu'ils ne puissent pas, dans les limites de leurs devoirs,
rendre certains services, Cela n'est cependant pas un motif
pour en désavantager d'autres.

Un autre commissaire attire également l'attention sur le
préjudice noral résultant du fait que certains fonctionnaires
doivent céder la place à d'autres. Elle plaide également en
faveur de l'octroi de garanties au personnel. afin que celui-ci
puisse professer librement une opinion politique sans avoir
à en subir le contre-coup en cas de changement gouverne-
mental.

. L'amendement de Mme Fontaine-Borquet s'oriente dans le
sens indiqué ci-dessus mais donne davantage de garanties
que le texte du projet.

Un autre membre insiste une fois encore pour que soit
accordée en tous cas la priorité aux membres du personnel
d'une institution supprimée lorsqu'il s'agira d'occuper une
fonction analogue dans une institution de remplacement.
Evidemment. ceci ne sera pas toujours possible, per exemple
en cas de suppression de l'emploi en question, l'agent inté-
ressé étant ainsi. en surnombre, Mais il faudra en tout cas
chercher une situation équivalente, fût-ce dans un autre
orqanisme,

M. le Ministre marque son accord avec les orateurs prê-
cêdents. Il déclare que la situation actuelle crée dans l' Ad-
rninistraton un malaise qui a des répercussions sur les
fonctionnaires eux-mêmes, sur la productivité et sur le fonc-
tionnement de l'Administration dans son ensemble, Cette
situation est humainement inacceptable. Des recours affluent
d'ailleurs au Conseil d'Etat, et finalement le Ministre n'est



rer nooit meer zeker. wanneer h i] e en benoeming doet, dat
zf] niet om een of andcre reden zul onqednan qemaakt wor-
den.

Aan de and ece kant q aat het. volg ens de Ministcr. niet op
dat de topf uncties in de grote instelling en voorbehoudeu wor"
den aan ambten ar en van éé n bepaalde politieke kleur, Aldus
bv. indien een parastataalorganisme een administrateur"
generaal en een adjunct-admirustra te ur-qeneraal oruvat. is
het n iet aanqewezen dat beide personen tot dez elf cle poli-
tieke strekking behoren. Geen en kele represeutetieve opinie-
strekking mag z ich uitgesloten gevoelen. Icdereen client een
inspanning in die zin te doen. Men rnoet objecticf de ver-
hoging van de waarde der Administratie nastreven met
inachtneming van de persoon lij ke belanqen van haar leden.
De vcrworveu toestanden moeren geëerbiedigd worden en
men mag niemand uitsluiten omwille van zijn politieke
strekking.

De Commissie uit de wens d.at deze: verklarinq in hel
vcrslaq za! worden opgenomen en dat alle Ministers
voortaan dit voorbeeld zullen volgen.

Daarop wor den de amendement en van Mevr. Fontaine-
Bocquet en de heer Brouhon ingetrokken en hct artikcl
eenparig aanqenornen.

AmerrdemcnfeT! PW! tv/ev!" Fonfaine·BoeUl.Je-t en de heer Brouhon
(Stukkc n n ' 318/2 en 5).

Mevr. Fon taine-Borquet trekt haa r amendement in.
Wat het amendement van de heer Brochon betreft. ver-

klaart een lid dat dit amendement ten doel heeft de lijst B
van de wet van 16 rnaart 1951 bij te werken. Het heeft
dus een lourer techriisch karukter. Hij vraagt dar de Minis-
ter het zou onderzoeken,

Daarop doet de Mmister opmerken. clat men de bij zon-
dere kassen in de bedoelde lijst dien t te behouden aanqezlen
zij niet worden afgeschaft.

Het amendement wordt inqetrokken en het artikel een-
parig aangenomen,

At·t. 13.

11mendementen v.:!n tvleve Fontrdne-Borquet en de heer Brouhon
(Stukkcn n" 3l8-/2 en 5).

De amendernenten van Mevr. Fontaine-Borguet en de
heer Brouhon worden ingetrokken ten voordele van het
amendement van de heer Debucquoy dat hetzellde principe
verdediqt.

Amem/ellle:llt van de heer Debuequou (Stuk n' 318-/3).

Ter verdediging van het amendement van de heer
Debucquoy worden de arqumenten die in de verantwoordinq
voorkomen. ontwikkeld.

Een ander lid valt de bedoeling van het amendement van
de heer Debucquoy bi] en verklaart : het betrelt hoofdzake-
lijk het geval van de N.M.B.S., op welk stuk er een wan-
verhouding bestaat tussen de bijdragen en de uitgekeerde
kinderbijslagen.

Niernand be twist dat de kinderen van de spoorweqarbei-
ders recht hebben op dezelf de he handelinq als de andere
kinderen. De wet bepaalt dat de N.M.B.S. daartoe een
hoofdelijke bijdrage afdraagt. Deze bijdraqe is niet meer
aanqepast qeweest sedert 1950, te rwijl de uitqekeerde bi;"
slagen een voortdurende evolutie hebben gekend.

De bedoclde hoofdelijke hijdraqe rnoet dus aanqepast
worcien , want het gaat toch niet op het passief van de
N.M.B.S. ten bcdruqe van 150 miljoen frank te laten dragen
door de sector kinderbijslagen ..

Spreker vraaqt dat de Mlruster ofwel de voorqestelde
rckst zou aa nvaarrieri. ofwel een nieuwe tekst zou voor-
leggen.
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plus jamais certain, lorsqu'il procède à une nomination,
qu'elle ne sera pas annulée pour l'un ou l'autre motif.

D'autre part. il n'est pas admissible, selon le Ministre,
que les fonctions supérieures dans les grands organismes
soient réservés 11 des fonctionnaires d'une seule couleur poli-
tique. Ainsi par exemple lorsqu'un parastatal comporte till

arlministrateur général et un administrateur général adjoint.
il ne faudrait pas que ces cleu x personnes appartiennent ä la
même obédience politique. Aucune tendance représentative
de l'opinion ne peut se sentir exclue. Chacun devra Ialre
un effort dans ce sens. Il faut tendre objectivement ft LIn
relèvement de la valeur de l'Administration. en tenant
compte des intérêts personnels de ses fonctionnaires, Les
situations acquises doivent être respectées et l'on ne peut
exclure personne pour ses tendances politiques.

La Commission exprime le désir que cette déclaration soit
reprise clans le rapport. et que dorénavant tous les Ministres
s'en inspirent.

A la suite de cela. les amendements de M'"o Fontaine-
Bocquet ct de M. Brouhon sont retirés. et l'article est adopté
à l'unanimité.

Art. 12.

Amendements de MilIO Fonratne-Borqueé et de NI. Brouhon
(Documents n" 318/2 et 5).

M'''· Fontaine-Borquet retire son amendement.
En ce qui concerne l'amendement de M. Brouhon, un

commissaire déclare que cet amendement vise la mise à jour
de la liste B de la loi du 16 mars 1954. Il a donc un carac-
tère purement technique. Le commissaire insiste pour que
M. le Ministre prenne l'amendement en considération.

M. le Ministre fait observer que les caisses spéciales doi-
vent être maintenues sur cette liste. étant donné qu'elles ne
sont pas supprimées.

L'amendement est retiré. et l'article est adopté à l'una-
nimité.

Art. 13.

Amendements de Mme Fontaine-Borg!let et de: !vl. B,-0••h01'
(Documents n"' 318-/2 et 5).

Les amendements de Mme Fontaine-Borquet et de M.
Brouhon sont retirés en faveur de l'amendement de M.
Debucquoy qui s'inspire du même principe.

flmendemcnt de LVI. Debucquoq [Document n" 311\/3).

Défendant l'amendement de M. Debucquoy, un commis-
saire développe les arguments contenus dans la jnstification,

Un autre membre se rallie au point de vue développé
dans l'amendement de M. Debucquoy et déclare qu'il envi-
sage principalement le cas de la S.N.C.B. qui se caractérise
par une disparité entre les cotisations et les allocations
familiales. versées.

Personne ne conteste que les enfants des ouvriers des
chemins de fer ont le droit d'être traités de la même
manière que les autres enfants. La loi stipule que la S.N.C.B.
verse à cette fin une cotisation plor capite. Cette cotisation
n'a plus été adaptée depuis 1950. alors que les allocations
ont sans cesse évolué,

Il convient donc d'adapter ladite cotisation pel' capita,
car il est inadmissible de faire supporter par le secteur des
allocations familiales le passif de la S.N.C.B. pour un mon-
tant de 150 millions de francs.

L'orateur demande que le Ministre accepte le texte pro-
posé ou propose un nouveau texte.
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D~ M iuistcr verklaart dar de tekst van artikel 13 heel
wat minder ver reikt dan liet amendement van de heer
Debucquoy.

Hij licht het rncchanisme van de uitkeringen door de
bijz onrlere compensatlekas voor kinderbijslagen voor de
gemeenten, enz.. toe, in welke kas er dus een compensatie
onder de vcrschilleude gemeenten, de openbare instellingen
die ervan afhanqen en de verenigingen van gemeenten
plants vindt.

Men beoogt nu eve nwel heel wat anders: men wil in die
kas de personeelsleden van alle openbare instellingen onder-
brcnqen. Dit heelt geen z in, vooral op het oqenblik dat de
personeel sledcn van de parastatale instellingen weldra gaan
genieten van een statuut dat hen praktisch met het Riiks-
pcrsoncel gelijkschakelt zodat zij aan het algemeen regime
van de maatschappelijke zekerheid zullen onttrokken zijn.

\Vat het vraagstuk van de N,M,B.S. betreft. is de
Minister akkoord om te zeggen dat men hier voor een eigen-
aardige geprivilegieerde toestand staat.

In wezen echter zal het amendement aan de bestaande
toestand niets verarideren. daar de Staat zowel het tekort
in de sector kinderbijslaqen (meer dan 600 miljoen frank)
als dat van de N.M.B.S. bijpast.

De Münster zet vervolgens uiteen hoe het komt dat de
kinderbijslagen met een stijgend tekort sluiten. Binnen de
leeftijdsgrenzen van 0 tot 14 jaar is er een relatieve stabi-
liteit in de uitgaven (men heeft eiqenlijk af te rekenen met
een te traag evoluerende natalîteit: verhoging van cie uit-
gavell sedert 1953-1954: 8 %); maar binnen de leeftijds-
grenzen van 14 tot 20 jaar is de toeneming v an de uit-
gaven heel wat opvallender: 15 %, dit o.rn. ingevolge de
democratisering van het onderwijs.

Hij vraagt de Cornmissie dus niet aan te dringen: hij
moet het Iinancieel probleem van de sector in zijn qeheel
onderzoeken en het is beter dat er in dit opzicht geen
partiéle wetgeving tot stand komt.

Een comrmsstelid. die het amendement van de heer
Oebucquoy verdediqt. kan met de uitleg van de Minister
geen vrede nernen.

Wat de toestand van de N.M.B.S. betreft. komt het er
vo~ral op aan deze maatschappij op dezellde voet te zien
behandelen als de andere instellingen van openbaar nut,

Wat her statuut van het personeel van de parastatalen
betrelt, ziet hij de aangekondigde rnaatreqelen met een
zekere onqerustheid tegemoet. Een groot aantal personen
zalonttrokken worden aan het algemeen regime van de
maatschappelijke zekerheid, en zal geen bijdragen meer
betalen. Andere instellinqen kunnen zich op dit precedent
beroepen om dezelfde gUllst voor hun personeel te vragen.
Zo verbreekt men de solidariteit onder de werknerners en
brengt men het stelsel zelf van de maatschappelijke zeker-
heid in het gedrang.

Een ander comrnisstehd wijst er op dat de bedoeling
van het amendement, wat het gemeentepersoneel betreft.
er in bestaat, een beter financieel evenwicht van de Com-
perisatiekas der gemeenten te verzekeren.

ln verband met het qeval van de N.M.B.S. is een commis-
sieln! van oordeel dat derqelijke toestand ongezond is, De
Regering moet rcchtstreeks tussenheide komen in de activi-
teiten van die maatschappij welke zulks nodig hebben en
nict de tekorten laten verdoezelen door onrechtstreekse
tussenkornsten via anrlere sectoren,

Trouwens het betreft hier een gevaarlijk precedent.
Morgen kunnen ande re parastatalen of zelfs industriële
sectoren, die in moeilijkheden verkeren, zich op dit prece-
dent beroepen om gelijkaardige gunstbehandelingen op het
stuk van de kinderbijslaqen te genieten.

Daarop verklaarr een spreker dat deze zaak tot de
bevoegdheid én van de Minister van Sociale Voorzorg ên
van de Munster van Verkeerswezen behoort. Voor beiden
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Le Ministre déclare que la portée du texte de l'article 13
est beaucoup moins vaste que l'amendement de M.
Debucquoy. .

11explique le mécanisme des prestations effectuées par la
caisse spéciale cie compensation pour allocations familiales
des communes, erc., au sein de laquelle une compensation
s'opère entre les différentes communes, les établissements
publics qui en dépendent et les associations de communes,

L'objectif actuellement poursuivi est toutefois entière-
ment différent, puisqu'on veut grouper dans cette caisse les
membres du personnel de tous les établissements publics.
Cela n'a pas de sens. au moment précisément où les mern-
bres du personnel des institutions parastatales sont sur le
point d'être dotés d'un statut qui les assimile pratiquement
au personnel de l'Etat, qui les soustraira au régime général
de la sécurité sociale.

En ce qui concerne le problème de la S.N.C.B., le Mini"
stre est d'accord pour dire qu'on se trouve devant une
situation privilégiée particulière.
. L'amendement n'appor~era cependant pas de changement
fondamental à la situation existante, puisque l'Etat comble
aussi bien le dêficlt du secteur des allocations familiales
(plus de 600 millions de francs) que celui de la S.N.C.B.

Le Ministre explique ensuite pourquoi le budget des allo-
cations familiales est en déficit croissant. Pour les enfants
âgés 'de 0 à 14 ans, les dépenses sont relativement stables
(on se trouve en fait devant une natalité évoluant trop
lentement; augmentation des dépenses depuis 1953-1951:
8 %); mais l' augmentation des dépenses est nettement plus
marquée entre 14 et 20 ans: 15 %, et est due, entre autres,
à la démocratisation de l'enseignement.

Par conséquent, il demande à la Commission de ne pas
insister, car il doit examiner le problème financier du sec"
teur dans son ensemble et il est préférable qu'une législa-
tion partielle n'intervienne pas en cette matière.
I:explication de M.' le Ministre ne satisfait pas le com-

missaire qui défend l'amendement de M. Debucquoy.

En ce qui concerne la situation de la S.N.C.B., il s'agit
surtout de traiter cette société sur un pied d'égalité avec
les autres établissements d'utilité publique.

Quant au statut du personnel des parastataux, c'est avec
une certaine inquiétude qu'il considère les mesures annon-
cées. Un grand nombre de personnes seront soustraites au
régime général de la sécurité sociale et ne paieront plus
de cotisations. D'autres établissements pourront invoquer
ce précédent pour demander le même avantage au profit
de leur personnel. On brise ainsi la solidarité entre les tra-
vailleurs, au 'risque de compromettre le régime même de la
sécurité sociale"

UIl autre commissaire fait observer qu'en ce qui concerne
le personnel communal. l'amendement a pour but d'assurer
à la Caisse de compensation des communes. un merlleur
équilibre financier.

Quant au cas de la S.N.C.B., un commissaire estime
qu'une telle situation est malsaine. Le Gouvernement doit
intervenir directement dans les activités de cette société qui
en ont besoin, et ne pas déguiser les déficits par des inter-
vent ions indirectes par le truchement d'autres secteurs.

0'ailleurs, il s'agit ici d'un précédent dangereux. Demain,
d'autres parastataux, voire même des secteurs industriels
qui rencontrent des difficultés peuvent invoquer ce précé-
dent pour bénéficier de Faveurs similaires en matière d'allo-
cations familiales.

Un membre déclare ensuite: que cette question relève à
la fois de la compétence du Ministre de la Prévoyance
Sociale et du Ministre des Communications. Pour tous les



hceft hij evenveel sympathie. Het is redelijk dat de ene
rrucht rnaatre qelen van sociale verbeterinqen te verwez en-
lijken: de andere de tcestand van de N.M.B.S. te saneren.
Maar hi] kan moeilijk aanvaarden, dat, waar de Staat
een deel van cle lasten van de N .M.B.S. op ztch neernt,
ecn ander deel van die lasten in de schoenen van de
sector kinderbijslaqen wordt geschoven. waarvan het
t ekort ten slotte ook door de Staat moet gedekt worden.
Men client tot een zuivere toestand te komen. die erin zal
bestaan het tekort van de N.M.B.S. met 150 rniljoen frank
te zien toene rnen, en dat van de sector kinderbijslagen met
evenveel te zien verrntnderen. Bezwaar zal er tegen deze
ophelderende maatreqelen vanwege de Miruster van Finan-
ciën niet rijzen.

Hij vraagt dus dat de hoofdelijke brjdraqe ten laste van
de N.M.B.S. en ten bate van de sector ktnderbljslaqen. bij-
draq e die voor het laatst in 1950 door de heer Van den
Dacie. toenmalig Mtnïster. werd aanqepast. opnieuw zou
aangepast worden.

De Minister antwoordr dat het amendement in zekere
zin geen doel heeft, daar de wetgeving op de kinderbij-
slagen reeds nu bepaalt dat de hoofdelijke bijdragen kunnen
aangepast worden bij koninklijk besluit. Hi] vraagt dat het
artikel zou aangehouden worden tot een volqende verqade-
ring.

Daarop uit een lid de wens dat de vrouwen-echtgenoten
van leden van het Rijkspersoneel en van de parastatale
orqanismen rechtstreeks de kinderbijslagen zouden uitqe-
keerd krijgen, zoals dit voor de gewone loontrekkenden
het geval is. De huidige toestand. waarbij de kinderbtjsla-
gen sarnen met het loon worden uitqekeerd. geeft aaniei-
ding tot misbruiken.

Zo zijn er soms vrederechters. die, wanneer het er op
aankorut een onderhoudsqeld toe te wijzen, eenvoudig aan
de echtqenote het bedrag van de kmderbijslaqen toeken-
nen, wat zeker een vervorrninq van het begrip « onder-
houdsgeld ,. en van het begrip « kinderbijslagen» uitmaakt.

De Minister antwoordt dat de wet reeds nu bepaalt. dat
de kinderbijslaqen in hoofde van de hierbovenbedoelde
belanqhebbenden rechtstreeks aan de echtqenote moeren
uitgekeerd worden, maar: deze bepaling wordt slecht nage~
leefd. Hîj voegt er aan toe dat hij zich in betrekking zal
stelten met de bevoegde Minister om een oplossing te
zoeken.

Daarop wordt het artikel in beraad qehouden tot een
volgende vergadering, wanneer de Minister het volgende
amendement indient:

Er wordt een artikel 13bis ingelast opgesteld als volqt .
« De dagelijkse bijdragen voorzien bij artikel 77 van de

samenqeordende wetten op de kinderbijslagen voor loon-
arbeiders worden gebracht van 9,95 F op 16,90 F voor de
werknerners en van 5.80 Fop 10 F 'loo'( de werkneemsters.

» De forfaitaire maandelijkse bijdragen voorzien bij arti-
kel 78 van voornoemde wetten worden gebracht van
218.75 F op 422.50 F voor de werknerners. en van 145 F op
250 F voor de werkneernsters.

» Artikel 79. alinea I. van dezelfde wetten wordt ver-
vangen door de volgende' bepaling :

» Het bedrag van de bijdragen vastgesteld bi] artikelen
77 en 78 wordt gewijzigd bij koninklijk besluit. op de: voor-
dracht van de in Raad verqaderde Ministers, telkenrnale
dat de gemiddelde bijdrage verschuldiqd voor het stelsel
van de kinderbijslag door de: werknemers onderworpen aan
de maatschappelijke zekerhcid, verandert.

» Deze gemiddelde blidraqe :wordt bekomen door het
produkt van de: bijdragen gestort aan het stelsel van de
kinderbijslag voor de werknerners onderworpen aan de
maatschappehjke zekerheld. te delen door het aantal van
deze wer knemers. »
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deux, il éprouve une sympathie égale. Il est normal que l'tm
s'efforce de réaliser des mesures d'amélioration sociale et
l'autre d'assainir la situation de la S.N.C.B, Mais il peut
difficilement admettre que, tandis que l'Etat assume une
partie des charges de la S.N.C.B .. l'on fasse: supporter une
autre partie de ces charges par le secteur des allocations
familiales, dont le: déficit doit. en fin de compte. également
être couvert par l'Etat. Il faut arriver à une situation saine.
qui consistera à voir augmenter le déficit de la S,N.C.B. de
ISO millions de francs et diminuer celui du. secteur des allo-
cations familiales d'autant. Des objections contre ces mesu-
res d'assainissement, de la part du Ministre des Finances.
ne sont pas à prévoir.

Il demande donc une réadaptation de la cotisation soli-
daire à charge de la S.N.c.B. et au profit du secteur des
allocations familiales. cotisation adaptée pour la dernière
fois en 1950 par M. Van den Daele. Ministre de l'ëpoque.

Le Ministre répond que, dans un certain sens, l'amende-
ment est sans objet. la législation sur les allocations fami-
liales prévoyant déjà actuellement que les cotisations soli-
daires pourront être adaptées par arrêté. royal. Il demande
que l'article soit réservé jusqu'à une prochaine séance.

Un commissaire exprime ensuite le désir que les épouses
des agents de l'Etat et des organismes parastataux puissent
se voir payer directement les allocations familiales. comme
dans le cas des salariés ordinaires. La situátion actuelle. qui
prévoit le paiement des allocations familiales avec le salaire.
donne lieu à des abus.

Ainsi, il y a des juges de paix qui. lorsqu'il s'agit de
l'octroi d'une pension alimentaire, accordent simplement à
l'épouse le montant des allocations familiales, ce qui consti-
tue indiscutablement une déformation des notions de « pen-
sion alimentaire» et d'« allocations familiales ».

Le Ministre répond que la loi prescrit déjà actuellement
que les allocations dans le chef des intéressés visés ci-dessus
doivent être payées directement à l'épouse, mais que cette
disposition est mal observée. Il ajoute qu'il se mettra en
rapport avec te Ministre compétent pour trouver une solu-
tion.

L'article est ensuite tenu en suspens jusqu'à une réunion
suivante, à laquelle le Ministre a présenté l'amendement
suivant:

11est inséré un article 13bis rédigé comme suit :
« Les cotisa tions journalières prévues à l'article 77 des

lois coordonnées relatives aux allocations familiales pour
travailleurs salariés sont portées de 9,95 F à 16,90 F pour
les travailleurs du sexe masculin, et de 5,80 F à 10 F pour
les travailleuses.

,. Les cotisations forfaitaires mensuelles prévues à l'arti-
cle 78 desdites lois sont portées de 248,75 F à 422,50 F
pour les travailleurs du sexe masculin, et de 145 F à 250 F
pour les travailleuses.

» L'article 79. alinéa l. des mêmes lois est remplacé: par
la disposition suivante:

» Le taux des cotisations fixées par les articles 77 et 78
est modifié par arrêté royal, sur la proposition des Ministres
réunis en Conseil. chaque fois que la cotisation moyenne
due au régime des allocations familiales pour les travailleurs
assujettis à la sécurité sociale. varie.

» Cette cotisation moyenne est obtenue en divisant le
produit des cotisations versées au régime des allocations
familiales pour les travailleurs assujettis à la sécurité
sociale. par le nombre de ces travailleurs .•
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Dit amendement wor dt als volg t verantwoord :
De bijdraqen ver schuldiqd door de werkqevers voor de

werknemers niet onderworpen nan de maatschappelijke
zekerheid werden niet meer verhoogd sedert 1950. Om ze te
brengen op hetzelfde peil als de bijdragen verschuldlqd aan
het stelsel van de kinde rbijslaq voor de werknerners onder-
worpen aan de maatschappelijke zekerheid. rnoeten ze ver-
hoogd worden met 70 ~L Het huidiqe amendement voert
deze verhoging door.

Het behelst everieens een regelmatige aanpassinq. door
de Koning, van het bedr aq van deze btjdraqen, rekening
houdend met de schommelingen van de bijdragen verschul-
digd aan het stelsel van de kinderbijslag voor de werk-
nemers onderworpen aan de maatschappelijke zekerheid.

Om deze aanpassinq te verzekeren, was het niet moqelijk
het bedrag van de biidraqen eenvoudiq te koppelen aan het
indexer] fer.

Inderdaad de bijdraqen voor de maatschappehjk- zeker-
heid veranderen in functie van verschillende elementen. te
weten : verhoging van de wedden, percentaqe van deze
wedden dat moet gestort worden door de werkgever aande
Rijksdienst voor maatschappelijke zekerheid, en plafond
waarop dit percentage wordt toegepast.

Het was bijgevolg verkteslijker het bedrag van de bijdra-
gen te koppelen aan de schommelingen van de « gemiddelde
bijdraqe » verschuldiqd aan het stelsel van de kinderbijslag
voor de werknerners onderworpen aan de maatschappelijke
zekerheid: deze wordt bepaald in het amendement.

Aan de verantw,oording voegt de Minister nog toe. dat.
krachtens de termen van dit amendement, de Koning ver-
plicht is de aanpassing van de door de N.M.B.S. verschul-
digde bijdragen aan de sector kinderbijslagen aan te passen
aan de evolutie van de gemiddelde bijdrage in het alqerneen
regime van de maatschappelijke zekerheid.

De opbrenqst van de blj het amendement doorgevoerde
verhoging zalongeveer ISO 000 000 hank bedragen.

Daarop wordt het amendement van de heer Debucquoy
ingetrokken.

Artikel IJ wordt aangenomen met 12 stemmen en 5
onthoudingen.

Artikel l3bis (nieuw) : zelfde uitslaq.
Dit artikel wordt, ingevolge de intrekking van artikel 14

(zie hierna}, arttkel 11 (nieuw}.

Art. 14.

Arnende-ment UiUl MeU'r. Fcnteine-Borquet,

Een lid verdedigt hetamendement door Mevr. Fontaine-
Borguet op dit artikel inqedlend.

Het lid meent dat dit artikel moet weqvallen. omdat het
nodig is het huidige aantal aangeslotenen voor de erkenning
van een compensatiekas vereist, te behouden. De verhoging
van het aantal aangesloten arbeiders van 3 000 tot 4 000
is een bedreiging voor de socialistische en liberale kassen.

De Minister verklaart. dat dit artikel staat of valt met
de aanneming of verwerping van artikel 15 dat preciés
handelt over het aantal aanqeslotenen. hetwelk voor de
erkenninq zal geëist worden. -

Hij vraagt de bespreking van dit artikel pas aan te vat-
ten na die van artikel 15.

Na afloop van de beraadslaging over dit laatste artikel,
wordt artikel 14. sarnen met artikelen 15 en 16 (zie hierna),
inqetrokken.

In de plaats komthet amendement door de Regering
ingediend bij artikel \3, zijnde artikel l3bis, dat dus arti-
kel 14 (nieuw} wo.rdt.

[ 36 ]

Cet amendement est justifié comme suit :
Les cotisations dues par les employeurs pour les travail-

leurs non-assujettis il la sécurité sociale n'ont plus été: cele-
vées depuis 1950. Pour les porter au même niveau que les
cotisations dues au régime des allocations familiales pour
les travailleurs assujettis il la sécurité sociale, elles doivent
être majorées de 70 91,. Le présent amendement réalise cette
majoration.

Il prévoit également une adaptation régulière, par le
Roi, du taux desdltes cotisations, compte tenu des fluctua-
tions des cotisations dues au régime des allocations fami-
liales pour les travailleurs assujettis il la sécurité sociale.

Pour: réaliser cette adaptation, il n'était pas possible de
lier purement et simplement les taux de la cotisation il
l'index.

En effet, les cotisations de sécurité sociale varient en
fonction des divers éléments, il savoir. t'augmentation des
salaires. le pourcentage de ces salaires qui doit être versé
par l'employeur à t'Office national de sécurité sociale, et
lé plafond à concurrence duquel ce pourcentage est
appliqué.

II était dès lors préférable de lier le taux de la cotisation
aux fluctuations de la « cotisation moyenne » due au régime
des allocations familiales pour les travailleurs assujettis ù
la sécurité sociale. telle qu'elle est définie dans l'amen-
dement.

Complétant la justification, lei Ministre ajoute encore
qu'en vertu du libellé de cet amendement. le Roi est tenll
d'adapter les cotisations. dues par la S.N.C.B. au régime
des allocations familiales. il révolution de la cotisation
moyenne du régime général de la sécurité sociale,

Le produit de l'auqmentanon. appliquée par voie damen-
dement. se montera il environ 150 000 000 de francs.

L'amendement de M. Debucquoy est ensuite retiré.

L'article 13 est adopté par 12 voix et 5 abstentions.

Article l3bis (nollIlI:'Bu} : même résultat.
Le présent article devient l'article 14 (noueeau ), par suite

du retrait de l'article 14 (voir ci-après}.

Art. 14.

Amendement de: Mm. Fontoine-Borguet,

Un membre défend l'amendement présenté par Milio Fon-
taine-Borguet à cet article.

Le membre estime que cet article doit être supprimé. vu
la nécessitê de maintenir le critère actuel quant au nombre
daffiliés requis en vue de l'aqrêation d'une caisse de com-
pensation. Le relèvement du nombre requis de travailleurs
affiliés de 3 000 à 4 000 constitue une menace pour les
caisses socialistes et libérales.

M. le Ministre Signale que le maintien ou la suppression
de cet article dépend de l'adoption ou du rejet de l'article IS.
qui traite précisément de la question du nombre d'affiltês
requis pour l'aqrëatlon.

Il demande que la discussion sur cet article soit reprise
après l'examen de l'article 15.

A la suite de l'examen de ce dernier article, l'article li.
ainsi que les articles 15 et 16 (voir ci-dessous}. sont retirés.

Ils sont remplacés par l'amendement proposé par le Gou-
vernement à l'artlcle 13, c'est-à-dire par l'article l3bis.
lequel devient t'article 14 (nouveau).



Art. 15.

Af/l~l!dc""Crit l'dll de heer D'Luieselccr (Stuk 11" J 18/7).

Een lid licht dit amendement toe.
Spreker kan zich niet vereniqen met de door de Regering

voorqestelde wijzigingen die er toe strekken, enerz ijds, het
aantal bij een kas aangesloten werkqevers. met het oog op
cie erkennlnq. van 50 tot lOte reduceren. en, anderz ijds.
met het oog op dezelfde erkenrunq, ruet meer het aantal
werknemers werkzaarn in de aangesloten bedrijven in aan-
merking te nernen. maar wel het aantal effectteve brjslaq-
trekkenden. die dan nog ten rninste "IOOO in aantal moeten
z ij n,

Derqelijke voorwaarden gaan tot onvermijdelijk gevolg
hebben dat tal van klein ere vrije compensatiekassen hun
deuren zullen moeren sluiten ol zullen moeren Iusioneren.
wat niet zonder grote moellijkheden zal kunnen qeschieden,
Men mag inderdaad niet uit het oog verliezen, dat er in
Ieite compensatiekassen van verschilleude opiniestrekking
bestaan. rechtse en linkse. met alle gevolgen van dien.
Daarenboven stelt zich de kwestie te weten wat gaat gebeu-
ren met het bez it van de opgeheven cornpensattekassen.

Tegenover de regeringstekst stelt spreker zijn amende-
ment.

Hi] wil het aantal werkqevers van 50 (en eventueel 10)
opvoeren tot ten minste 500.

Waarom zulk een hoog aantal ?
Omdat. wat in bepaalde streken rnoqelijk is. men ruet

zou komen tot een afspraak onder de patroons. om bv. met
vijf een erkende vr ije compensatiekas op te richten, tee-
wijl dit voor de middenstanders. qezien het gering "antal
werknemers in hun dienst. zeer rnoeilijk. zo nier onmoge-
lijk. zou blijken.

Bovendien is het zo. dat, op dit oqenblik. de kleinste
vrije compensatiekassen een groot aantal kleine werkgevers
onder hun aanqeslotenen tellen.

Het amendement brenqt voorts het aantal bijdraqctrek-
kenden, clat dnor het ontwerp op 'I 000 bepaald is. teruq
op I 000. met moqelijkheid het te herleiden tot SaD.

Het door de Minister voorqestelde artikel, doet voor het
lid een prtncipiêle kwestie rijz en. Tot nog toe heeft hij zich
telkens bi] de stemming onthouden, Hij vraagt dat de
Minister ofwel zou ingaan op zijn voorstel. olwel de tekst
van de huidiqe wet zou behouden en dus artikel 15 zou
laten vallen.

De Minister licht op zijn beurt de door hem voorqestelde
tekst toe.

Hij is het errnede eens dat het probleern van de rationali-
satie delicaat is. omdat het ten slotte activiteiten in het
gedrang brengt die alle lofwaardig zijn.

Maar het komt hem logisch voor. dat. wanneer men
rationaliseert in de centrale orqanen. men ook een parallèle
poging doet. wat de uitvoeringskassen betreft. Hij heeft een
cijfer vooropqezet. Hij heefr de lijst van de getroffen kassen
doen oprnaken. zonder daarbij enige bijgedachte te koes-
reren. Hij heeft evenwel gemeend, dat een degelijke functio-
nerinq een minimum van uitstraHngskracht vanwege de
geïnteresseerde kassen veronderstelt.

V'ervolqens wijst hij de auteur van het amendement erop.
dar zijn tekst een ornrnekeer brengt in de tot nog toe
gevolgde criteria tot erkenning. Inderdaad het amendement
!egt het zwaartepunt voor de erkenning bi] het .aantal aan-
gesloten werkqevers, terwijl dit zwaartepunt tot op heden
bij het aantal arbeiders lag.

De door het lid voorqestelde criteria leiden tot verr-as-
sende resultaten. Zo zouden alle kassen voor gezinsbij-
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Art. 15.
AmCflC{emcl1t de M. D'hucseleec (Document n" 318/7),

Un membre développe cet amendement.
li ne peut se rallier aux modifications proposées par le

Gouvernement et tendant. d'une part. à réduire de 50 à I a
le nombre requis d'employeurs affiliés à une caisse, en vue
de l'aqréation de celle-ci, tandis que, d'autre part, il ne sera
plus tenu compte, pour cette aqréation. du nombre de tra-
vailleurs occupés par les entreprises affiliées, mais du nombre
d'allocataires effectifs, qui devront encore être au nombre de
4 000 au moins,

De telles conditions entraîneront inévitablement que beau-
coup de petites caisses libres devront disparaître ou seront
contraintes de Iuslonner, ce qui n'ira pas sans provoquer de
qraves difficultés. En effet, il ne faut pas perdre de vue que,
en fait. il existe des caisses de différentes tendances, de
de gauche et de droite. avec toutes les conséquences que
cela comporte, En outre, la question se pose de savoir ce
qui adviendra du patrimoine des caisses de compensation
supprimées.

L'orateur oppose son amendement au texte qouverne-
mental.

Il veut augmenter le nombre requis d'employeurs de 50
(éventuellement la) à 500 au mains,

Pourquoi un nombre aussi élevé?
Afin d'éviter, ce qui pourrait se présenter dans cer-

taines régions, que des patrons s'entendent, à cinq par
exemple. pour créer entre eux tine caisse de compensation
libre. chose fort difficile, voire impossible pour lès petites
et moyennes entreprises. VlI le nombre restreint de tra-
vailleurs qu'elles occupent.

D'ailleurs, actuellement les plus petites caisses de compen-
sation libres comptent parmi leurs affiliés lin grand nombre
de petits employeurs.

En outre, l'amendement réduit le nombre d' allocataires.
fixé à '.I000 par le projet, à 1 000 avec possibilité d'encore
le réduire à sao.

L'article proposé par M. le Ministre place le commissaire
devant une question de principe, Jusqu'à présent, il s'est
toujours abstenu au vote, Il demande que le Ministr€: accepte
sa proposition.ou sinon. qu'il maintienne le texte de la .loi
actuelle et supprime donc l'article 15.

M. le Ministre expose il son tour, la portée du texte qu'il
propose.

D admet que le problème de la rationalisation est délicat,
car, somme toute, il met en cause des activités qui sont
toutes fort louables,

Mais il lui paraît logique que-si l'on procède à une ratio-
nalisation dans les organes centraux, on fasse aussi un
e-ffort en ce qui concerne les caisses s'occupant du travail
d'exécution. Il a avancé: un chiffre. Il a fait établir la liste
des caisses touchées sans avoir à ce propos une quelconque
arrière-pensée. Il a cru cependant que pareil fonctionnement
impliquait. de la part des caisses intéressées, un minimum
de puissance de rayonnement.

Il indique ensuite à l'auteur de l'amendement que son
texte bouleverse les critères daqréation observés jusqu'à
présent. En effet. l'amendement, pour laqréatïon, considère
comme élément déterminant. le nombre d'employeurs affi-
liés, alors que cet élément déterminant. était constitué jus-
qu'en ce moment, par le nombre de travailleurs,

Les critères. préconisés par le membre. conduisent à des
résultats étonnants, Toutes les caisses d'allocations Fami-
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slaqen in de sector van de kolenindustne. ntetteqenstaande
het groot aantal aangestoten arbeiders, alsook verscheiden c
belangrijke kassen uit de textielîndustrle tot verdwijnen
gedoemd zijn.

De Minister begrijpt. dat het voor iedereen pijnlijk is
bepaalde kassen die om een of andere reden - om hun poli-
tieke kleur of andersz ins - sympathiek zijn, te zien ver-
dwljnen. Maar het gaat niet op de rationalisatie in te roepen
om maatrcqclen te nernen die wel bepaalde kassen zouden
redden, maar andere zeer belangrijke zouden in het gedrang
brengen.

De Minister voegt eraan toe. dat hij van artikel 15 geen
pr inclepskwestle maakr. Hij is bereid de huidige tekst te
behouden, rnaar het Is in elk geval interessant te ve mernen
welke de mening van de Comnnssie omtrent de kwcstie van
de rationalisatie is,

Het commissielid. dat het amendement van de heer
D'haeseleer verdediqt. komt daarop terug aan het woord.

Hi] is akkoord om te zeggen dat het cij ler van 500 werk-
gevers overdreven is. Hij wenst eveneens dat het zwaarte-
punt van de erkenninq blijft liggen bij het aantal aange-
sloten werknerners. Wat dit cijler betreft, vraagt hij, dat.
op zijn minat. de tekst van de huidtqe wet zou behouden
blijven.

Hoe dieper men op de kwestie van de rationalisatie ingaat,
zo verklaart hij, hoe delicater zij voorkomt.

Hij vraagt zich af welke voordelen konkreet uit de aan-
neming van artikel 15 van het ontwerp zouden voortvloeien,
Is het niet zo. dat precies de kleine vrije cornpensatiekassen
op administratief gebied het degelijkst werken? Derhalve
ziet hij niet in, waarorn de Minister zo hardnekkig zijn
artikel 15 verdediqt.

Hij heeft zich ook onmlddellïjk rekenschap gegeven van
het Ieit. dat bepaalde kassen, behorend tot de opiniestrek-
king, die hij vertegenwoordigt. zouden moeten verdwijnen
of Fusloneren. Waarom precies die'?

Spreker is ervan overtuigd dat er in hoofde van de
Minister geen opzet in het spel is. Maar uit de tekst die hij
voorstelt zullen de gewraakte gevolgen fataal voortvloeien.
Het lid hecht er dan ook aan de: Minister te waarschuwen
voor de moeilijkheden die de door hem voorgestelde rnaat-
regelen op het stuk van de erkenning van de kassen zullen
met zich brengen.

Een ander commissielid is ruet meer zozeer als vroeger
overtuigd van het nut van het pluralisme in de sector van
de kinderbijslaqen. Het pluralisme heeft maar zin op gebie-
den, waar de wereldbeschouwelijke ove:rtuiging van de
aangeslotenen een rol speelt. V roeqer was dit het geval met
de kassen voor kinderbijslagen, omdat zij aanvullende voor-
delen verleenden. maar nu hun taak beperkt is tot het uit-
keren van kinderbijslagen en geboortetoelagen is het wereld-
beschouwelijk aspect zeer secondair geworden. Ook zou
het lid niet vijandig staan tegenover het initiatief van een
Miruster, die alle compensatiekassen zou afschaffen.

Hi] wil evenwel wel rekeninq houden met de bestaande
toestanden : er zijn nu eenmaal linkse en rechtse cornpen-
satiekassen, hetzij ingevolge de politieke opinie van de aan-
geslotenen, hetz ij ingevolge de samenstelling van hun Raad
van beheer. Hij begrijpt ook heel goed de bekommernis om
ten minste één Duitstalige kas in het leven te houden.
Akkoord dus om de kassen te laten voortbestaan. Het amen-
dement van de heer D'haeseleer is evenwelonaanvaardbaar
om de redenen door de: Minister uiteenqezet.

Het comrnissielid vraagt daarop welke besparinqen vol-
gens de Minister zouden voortvloeien uit de aanneming
van de door hem voorqestelde rationalisatiemaatregelen
onder de kassen.
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hales du secteur de l'industrie charbonnière -- nonobstant
le nombre: élevé de travailleurs affiliés - ainsi que diverses
caisses importantes de l'industrie textile seraient ainsi
condamnées à disparaître.

Le Ministre conçoit qu'il est pénible: à chacun de voir
disparaïtre certaines caisses qui, pour l'une ou l'autre raison
- à cause de leur couleur politique ou pour d'autres motifs
- .. sont sympathiques, mais il serait inadmissible d'invoquer
la rationalisation pour prendre des mesures qui sauveraient
certaines caisses bien déterminées. tout en compromettant
la situation d'autres caisses très importantes.

Le Ministre ajoute qu'il ne fait de l'article 15 pas une
question de principe. Il est disposé à maintenir le texte
actuel, mais il est intéressant en tout cas de connaître
I'opinlon de la Commission en matière de rationalisation.

Le commissaire qui défend l'amendement de M. D'haese-
leer reprend ensuite la parole.

I! est d'accord pour dire que le chiffre de 500 employ-
eurs est exagéré. Il souhaite ëgalernent que le Facteur déter-
minant quant à l'aqréation continue à être le nombre des
travailleurs affiliés. A propos de ce: chiffre, il insiste pour
que au moins le texte de la présente loi soit maintenu.

A mesure que: l'on approfondit la question de la ratio-
nalisation, déclare-t-il. celle-ci apparaît plus délicate.

Il se demande quels seraient les avantages concrets à
résulter de l'adoption de l'article 15 du projet. N'est-ce pas
un fait que ce sont précisément les petites caisses de com-
pensation libres qui fournissent le meilleur travail sur le
plan adnumstratif ? Il ne voit pas. dès lors, pourquoi le
Ministre met tant d'acharnement à défendre l'article 15.

Il s'est rendu compte immédiatement que certaines caisses,
appartenant à la tendance: idéologi9ue qu'il représente,
seraient appelées à disparaître ou à Iusionner. Pourquoi
précisément celles-là?

L'orateur se dit convaincu qu'il ne peut s'agir d'un parti-
pris de la part du Ministre. Cependant. les conséquences
dénoncées découleront fatalement du texte proposé par
celui-ci. Le membre tient. dès lors, à mettre le Ministre en
garde contre les difficultés qu'entraîneront les mesures pro-
posées en matière d'aqréatron de caisses.

lin autre commissaire: n'est plus aussi convaincu qu'il
était jadis de l'utilité du pluralisme dans le secteur des allo-
cations familiales. Le pluralisme na de sens qu'en des
domaines où la conviction idéologique des affiliés joue un
rôle. C'était jadis le cas pour les caisses d'allocations fami-
liales, parce qu'cnes octroyaient des avantages complémen-
taires, mais à présent que leur tâche se limite au paiernent
des allocations familiales et des allocations de naissance,
leur aspect idéologique est devenu très secondaire. Aussi
le membre ne serait-il pas hostile: à l'initiative d'un Ministre
qui viserait à supprimer toutes les caisses cie compensation.

Il veut cependant bien tenir compte des situations exis-
tantes: c'est un fait qu'il existe: des caisses de compensation
à tendance: gauche ou droite. soit à cause de l'opinion poli-
tique des affiliés, soit par suite de la composition de leur
Conseil d'administration. Il comprend également très bien
le souci de maintenir au moins une caisse d'expression
allemande, D'accord donc pour laisser subsister les caisses.
L'amendement de M. D'haeseleer est toutefois inaccepta-
ble pour les motifs exposés par le Ministre.

Le commissaire demande ensuite quelles sont les écono-
mies qui résulteraient. d'après le Ministre, de l'adoption
des mesures de rationalisation proposées par lui en ce qui
concerne les caisses.



Hi] rneent. dar. indien de Commissie over dit punt ver-
dceld is, men best de huidtqe wetgeving behoudt.

'"* •

Een lid verdedigt het amendement. Hij ontwikkelt de
arqurnenten in de verantwoording ten voordele van het
be houd van een Duitstalige kas vervat en voegt er aan toe.
dar de kleine cornpensatiekassen in het verleden op sociaal
gebied heel wat gepresteerd hebben. Hi; vraagt dan ook de
weg lating van artikel 15 van het ontwerp.

***
De Mmister verklaart in zijn antwoord, dat h ij door de

mogelijke opheffing of fusie van een aantal kassen niet
zozeer besparingen dan wel een rationalisalie op het oog
had. Het valt inderdaad moeilijk te zeggen hoeveel daardoor
precies zou kunnen bespaard worden. Zoals men weet
mogen de kassen voor hun administratiekosten een bepaald
percentage van de bijdragen in rekening brenqen.

Bovendien verklaart de Münster zich. ingevolge cle stand-
punten ingenomen door diverse sprekers. bereid de artike-
len 1'1. 15 en 16 van het ontwerp in te trekken.

Door dit Ieit zelf vervallen de amendernenten op deze
arttkelen. behalve het amendement van Mevr. Fontaine-
Borguet op artikel 15, dat. in haar afweztqheid. door het
Iid. die haar reeks amendementen medeondertekend heef t.
wordt gehandhaafd in de vorrn van een amendement strek-
kende tot invoering van een artikel 15 (nieuw). Inderdaad.
zoals reeds gezegd. is het amendement van de Regering tot
invoering van een artikel 13hi5, artike l 14 geworden.

ArL 15 (nieuw).
",l\merz::ic-mc-nt tJ"nn lWcve"_ Fontaine-Bocquet op aetikel iS

(Stuk n' 318/2).

Het lid clat elit amendement verdediqt , doet lezinq van cie
verantwoording.

Hij doet bij deze gelegenheid opmerken, dat, volqens
het amendement, de bijslagtrekkenden het recht hebben
vrijelijk de kas te kiezen. die hun de voordelen zal
uitkeren. Dit strookt met het beqinsel van de vrije
keuze en kan uiteindelük een element ter rationalisering
worden, in die zin dat sommige kassen. die niet langer
het vertrouwen van de arbeiders genieten. zouden ver-
dw ij nen. Dit zou een automatische en geleidelijke ratio-
nalîsering in de plaats stellen van de verplichte ultschake-
ling. Het stelsel zou alsdan ongeveer neerkomen op wat
bestaat in de Z.I.V .. waar er ook minder verantwoordelijke
kassen zijn.

De Minlster betoogt dat de zoëven afgelegde verklaring
niet strookt met de letter van het amendement van Mevr.
Fontaine-Borguet.

De aanneming van dit amendement zou met zich bren-
gen dat om de vijf jaar een nieuw e verkiez inq komende bii
de reeds bestaande zou moeren ingericht worden, terwijl
in de bedrijven, waar een ondernemingsraad Iuncttoneert,
die raad zou beshssen over de kas. waarbij zou aangesloten
worden. Het amendement heeft dus nier de democratische
allure, die de vorige sprekei eraan hechtte. In principe
gaat het hier om een lofwaardiqe bekommernis, maar wat
zal er qebeuren, indien de sternrnen verdeeld uitgebracht
worden ten voor dele van versch illerrde kassen: gaat men
dan een tweede stemronde houden? En indien de: keuze
voorbehouden wordt aan de Ondernemingsraad en deze
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Il estime que si la Commission est divisée sur ce point,
il se recommande de maintenir la législation actuelle.

** *
I\m~ndelllent de M. Kofferschll1!Jer (Document n" 318/4).

Un commissaire défend l'amendement. Il développe les
arguments invoqués dans l'Exposé des Motifs en faveur
du maintien d'une caisse d'expression allemande, et il
ajoute que, dans le passé, les petites caisses de compensa-
tion ont réalisé bien des choses dans le domaine soctal.
Il demande dès lors la suppression de l'article 15 du projet.

** *
Le Ministre déclare dans sa réponse que. par la suppres-

sion ou la fusion éventuelle d'un certain nombre de caisses.
il ne visait pas tant des économies qu'une rationalisation.
En effet. il est difficile: à dire à combien s'élèverait exac-
tement l'économie à résulter de cette mesure. Comme on le
sait, les caisses peuvent affecter un certain pourcentage des
cotisations il des frais d'administration.

D'autre part. étant données les positions prises par'
divers orateurs. le Ministre se déclare disposé il retirer les
a rticles H. 15 et 16 du projet.

De ce fait même. les amendements à ces articles tombent,
il l'exception de l'amendement de M"'· Fontaine-Borguet à
l'article 15. lequel. en son absence. est maintenu. par le cosi-
gnataire de sa série d'amendements, sous forme d'un amen-
dement tendant à introduire un article 15 (nouveau). En
effet, comme il a été déjà dit, l'amendement du Gouver-
nement tendant il introduire un article l3bis vise maintenant
l'article 14.

Art. 15 (nouveau).
Amertdement de Mlll~ Fontaine-Boryue:f il factide 15

(Document n" 318/2).

Le membre qui défend cet amendement donne lecture de:
la justification.

Il fait remarquer à cette occasion que. suivant l'amende-
ment, les allocataires ont le droit de choisir librement la
caisse qui leur paiera les avantaqes. Cela est conforme au
principe de la liberté du choix et susceptible de devenir
finalement un élément de rationalisation, en ce sens que
certaines caisses qui nauraient plus la confiance des tra-
vailleurs disparaîtraient. Cela substituerait une rationalisa-
tion automatique et progressive à l'élimination obligatoire.
Le système reviendrait alors à peu prés à ce qui existe à
l'A.M.L, où il y a aussi moins de caisses responsables.

Le Ministre fait valoir que la déclaration qui vient d'être
faite ne correspond pas à la lettre de l'amendement de
Ml". Fontaine-Borguet.

Si l'amendement était adopté, de nouvelles élections
devraient être organisées tous les cinq ans, s'ajoutant à
celles qui existent déjà. tandis que, dans les entreprises
dotées d'un conseil d'entreprise, ce dernier déciderait auprès
de quelle caisse l'affiliation aurait lieu. L'amendement n'a
donc pas le caractère démocratique que l'orateur précédent
a bien voulu lui reconnaître, En principe, il s'agit d'une
louable préoccupation, mais que se passera-t-il si les votes
émis s'éparpillaient en faveur de différentes caisses? Serait-
il procédé à ùn deuxième tour de scrutin? Et si le choix de
la caisse est réservé au Conseil d'entreprise et que celui-ci
choisisse une autre caisse que celle à laquelle le travailleur
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cen andere kas k iest dan die w aarhi] de werkgever was
aanqeslotcn, is men clan wcl zeker dat die keuzc zal beant-
woorden aan de wil van het personeel ?

De Minlster is het eens met hetgeen een lid bi] het onder-
zoek van het vorige artikel heeft verklaard : nu de bijko-
mende werken zijn weggevallen en de taak van de kassen
strikt bepcrkt Is tot hcr doen van de betalingen, heeft de
keuz e van kas hccl w at minder belanq.

In strijd met wat spreker meent, zal dus. volgens de
Minister, de aanvaarding van het amendement al ev enmin
tot een rationalisering leiden.

Een and er commissielid haalt een artikel aan dat ver-
schenen is in hel tijdschrif t « La Famille» [rechtse ten-
dens}, waarin de integrale vrije keuz e van een kas door de
arbeiders wordt verdediqd.

In de grond komt de gehele zaak hierop neer : er aal
geen totaal vrije keuz e zijn, zolang de arbeiders autorna-
risch aangesloten worden bij de kas van hun werkqever.

Het voorstel van Mev!'. Fontaine-Borguet rnaakt een
compromis uit : het laat toe na te gaan hoe de vrije keuze
kan ver wezenlijkt wo rden, zonder aan de werkgevers een
ingewikkelde .administratieve taak op te leqqen.

In de Z,l.V, is het probleem opqelost. Alles wordt gestort
aan de R.M.Z. en vindt lanqsdaar zijn weg naar de bene-
Iiciarissen. Tussen de werkgever en de Adrninistratie
bestaat geen andere band dan de bijdraqebon. terwijl voor
de kinderbiislaqen borderellen en dgl. meer moeren inge-
vuld worden.

De aanvaarding van het voorstel van Mev!'. Fontaine-
Borguet rnoet geen nieuwe admtnistratieve rompslomp doen
vrez en : alle arbeiders van een bedrijf zijn aangesloten bij
de kas die de meerder heid onder hen of de Ondernemings-
raad gekozen heeft. Er zou alleenlijk een amendement op
haar tekst kunnen ovcrwoqen worden, in de zin van een her-
leiding van de verschtllende verkiezinqen in de bedrijven
[onderneminqsraden. comités voor veiligheid en hygiëne,
werkrechte rsraden, enz.) tot één enkele.

Teg'en die argumenten voert de Minister aan, dat, of nu
de kas van de patroon of een door de arbetders qekozen
kas de prestaties levert, de adminrstr atieve beslommeringen
[uist dezelfde blijven: men kan dus niet spreken van enige
vereenvoudiging.

'Nat de opinie weel,'gegeven in het tijdschrift « La
Famille }) betreft. wijst de Minister erop dat, sedert de
opheffing van de bijkomende werken. er vanwege de
kassen een neiging bestaat. zoniet om deze opnieuw in het
Ieven te roepen. dan toch orn een sociaal dienstbetoon in
te richten. Indien het zover zou komen, zou de bijslag-
trekkende natuurlijk vri] zijn organisme moeren kunnen
kiezen.

Maar de Minister staat niet onverdeeld gunstig tegen-
over deze neiging tot het inrichten van sociale diensten in
atle sectoren. Er zullen er teveel zijn. En, indien het niet
aanqewezen is voortdurend controleurs naar de arbeiders-
gezinnen te zenden voor alles en nog wat, geldt dît ook
voor het sor iaal dienstbetoon. .

Trouwens het dienstbetoon is een alqemeen probleern en
interesseert niet alleen de gezinnen met kinderen. maar
ook de bejaarden, enz.

Hij meent dus dar in het argument door het comrnissie-
lid overqenornen. vooral de bedoe:ling schuil gaat om in de
schoot van de kassen voor kinderbijslagen opnieuw bijko-
mende: werken of. op zijn minst. een sociale dienst in te
richten.

Een ander commissielid erkent dat het amendement van
Mevr. Fontaine-Bocquet op het eerste qezicht syrnpathiek
voorkomt. Het komt teqemoet aan een soort prestige-
kwestie : de arbeiders zijn de bijslagtrekkenden, dus moet

[ 10 J

était affilié, sera-t-on certain que ce choix répond effecti-
vement à la volonté du personnel?

Le Ministre est d'accord sul,' la déclaration faite par un
membre lors de l'examen de l'article précédent et selon
laquelle le choix d'une caisse il beaucoup moins d'importance,
puisque les tâches accessoires ont été supprimées et que la
mission des caisses se limite strictement ·il effectuer des
versements.

Contratrement à ce que pense l'orateur. le Ministre déclare
que l'adoption de l'amendement n'aboutira pas davantage
à la rationalisation,

Un autre commissaire cite un art ide paru dans « La
Famille » (périodique de droite) qui défend le libre choix
intégral des travailleurs en faveur d'une caisse,

Au fond, toute la question revient à dire qu'il n'y aura
pas de libre choix total. aussi longtemps que les travailleurs
seront affiliés automatiquement à la caisse de leur employeur.

La proposition de Mm" Fonratne-Borquet constitue un
compromis: elle permet de rechercher comment le libre choix
peut être réalisé sans imposer aux employeurs des formalités
administratives compliquées.

Le problème a été résolu pour l'A,M,1, Toutes les sommes
sont versées à rO.N,S,S., qui se charge de les répartir
entre les bénéficiaires. Le bon de cotisation constitue le
seul lien entre l'Administration et l'employeur, alors que
pour les allocations familiales, il y a lieu de remplir des
bordereaux et autres formulaires.

Il ne faut pas craindre que l'adoption de la proposition de
M"'" Fontaine-Borguet entraîne de nouvelles paperasseries
administratives: en effet, tous les travailleurs d'une enrre-
prise seront affiliés à la caisse choisie par la majorité
d'entre eux ou par le Conselld'entreprtse. On pourrait uni-
quement envisager d'apporter un amendement 11 son texte,
visant à grouper en tine seule élection les diverses élections
effectuées dans les entreprises (conseils d' entreprise, comités
de sécurité et d'hygiène, conseils de prud'hommes, etc.).

Répondant à ces arguments, le Ministre déclare que les
chicaneries administratives resteront les mêmes. que les pres-
tations soient effectuées par la caisse patronale ou par une
caisse choisie par les travailleurs; on ne peut donc pas parler
d'une quelconque simplification,

Quant à l'opinion formulée par « La Famille », le Minis-
tre souligne que depuis ta suppression des tâches acces-
soires, les caisses ont tendance sinon à les faire renaître,
tout au moins à créer un service social. Si l'on devait en
arriver là, l'allocataire serait libre évidemment de choisir
son organisme.

Mais le Ministre n'est pas entièrement favorable il cette
tendance qui vise à créer des services sociaux; il y en aura
trop, Et s'il n'est pas indiqué: d'envoyer sans cesse des con-
trôleurs dans les familles des travailleurs à propos de tout
et de rien, il en est de même pour le service: social.

D'ailleurs, la prestation de services est un problème
général. qui n'intéresse pas seulement les familles comptant
des enfants, mais aussi les personnes âgées, etc.

L'orateur croit donc que. derrière l'argument repris par
le commissaire, se cache l'intention d'organiser à nouveau,
au sein des caisses d'allocations familiales. des tâches
accessoires cu, tout au moins, un service social.

Un autre commissaire reconnaît que, de prime abord,
l'amendement de Mme Fontaine-Borquet paraît sympa-
thique. Il résoud en quelque sorte une question de prestige: :
les travailleurs sont [es allocataires, donc il leur appartient



hun de vrije keuze vau kas qelaren worden. Evenwel. inge-
volqe het wegvallen van de bijkornende werken, hebben z i]
hierbi] geen enkel Hnancieel voordeel.

Het lid onderscheldt ill de maatschappelijke zekerheid
drïe systernen :

één sector wordt door de werkgevers noch door de werk-
nemers beheerd. nI. de pensioenen;

twee sectoren worden beheerd door de werkqevers, nl.
het betaald verlof en de kinderbljslaqen:

twee sectoren worden beheerd door de werknerners. nl,
de Z.LV. en de werklooshetd.

De moeilijkheden door de Minister opgesomd doen hem
terugschrikken voor het amendement. Bovendien kunnen er
proble men rïjz en in verbaud met het bestaan van speciale
kassen voor bepaalde cateqorieën van loontrekkenden :
wat zou er b.v. gebeuren indien het personeel van een
bepaald hotel. in plaats van zijn keuze te doen vallen op
de speciale compensatiekas voor het hotelbedrij l. deze:
vestigde b.v. op de kas voor de metaalbewerkers?

Er is een pr obleern dat spreker méêr interesseert en dat
is de instellinq van het parrtair beheer in de sector van de
kinderbïjslaqen. Indien dit beheer qerealiseerd is. hecht
hij er heel wat minder belang aan bij welke kas de arbei-
ders zijn aangesloten.

Anderzijds is het wel goed dat de Minister de interes-
sante suggesties gedaan door het lid, dat voor hem aan-
het woord kwam, van naderbij zou onderzoeken.

Een volgend cornmissielid verdediqt het amendement in
kwestie door te verwijzen naar artlkel 15 van de wet van
20 september 1948 op de inrichting van het bedrijfsleven.
Bij die wet worden de ondernernmqsraden bevoegd ver-
klaard om alle in de onderneming ingerichte sociale wer-
ken te beheren. Welnu. volqens het lid, zijn de kinder-
bijslagen wel een sociaal werk bij uitstek. Het is dus maar
norrnaal dat de Onderneminqsraad op een of andere manier
kennis krijgt van deze materle, Dit kan o.rn. gebeuren langs
de keuze van de kas om, Spreker drinqt er op aan dat men
in het belang zelf van de instellingen door de wet op de
inrichtinq van het bedrijfsleven geschapen, die instellinqen
zou doen" Ieven »: Men zou in de sector kinderbijslagen
een parallel systeem moeten vinden als dat hetwelk b.v.
bestaat voor het werkhuisreglement en het huishoudelijk
reqlement,

De Minister is het met deze zienswijze niet eens. Het gaat
hier niet om een sociaal werk. maar om een recht van de
arbeidecs. waarvan het beheer en de voordelen buiten het
kader van het bedrij f liggen.

Hij wijst nogmaals op de vele adrnlnistratieve verwikke-
linqen, die de integrale toepassing van het amendement,
volgens hem. zou met zich brenqen. Het amendement. zo
zegt hij, roept wel problemen op, maar geeft voor geen enkel
de oplossing aan.

Daarop voert de vorige spreker nog aan. dat de regle-
menten op de veiliqheid en de hygiëne ook op grond van
de wet zijn inqevoerd, wat niet belet dat de ondernerninqs-
raden op dit gebied bevoeqd z ijn.

De door de wet van 20 september 1948 inqestelde orga-
nismen kunnen dus bij de uitoefening van een bij de wet toe-
gekend recht betrokken worden.

Het amendement wordt verworpen met Il stemmen
tegen 6.

Art. 16.

Inqetrokken. De amendernenten van Mevr. Fontaine-
Borguet et de heer Brouhon (Stukken n" 318/2 en 5) ver-
vallen.
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de choisir librement leur caisse. Cependant, par suite de
la suppression des tâches accessoires. ils n'y trouveront
aucun avantage financier.

Le commissaire distingue dans la sécurité sociale trois
systèmes:

il y a un secteur qui n'est géré ni par les employeurs, ni
par les travailleurs, notamment les pensions;

deux secteurs sont gérés par les employeurs: le congé
payé et les allocations familiales;

deux secteurs sont gérés par les travailleurs: l'A.M.l. et
le chômage.

Devant les difficultés énumérées par M. le Ministre, l'ore-
teur ressent une certaine inquiétude à l'égard de l'amende-
ment. En outre, l'existence de caisses spéciales pour cer-
taines catégories de travailleurs salariés peut poser des
problèmes; qu'arrtvera-t-tl, par exemple, si le personnel
d'un hôtel, au lieu de s'affilier il la caisse spéciale de l'indu-
strie hôtellière. choisit la caisse pour les travailleurs de la
métallurgie? '

Il y a un problème qui intéresse davantage l'orateur :
c'est celui de l'instauration de la gestion paritaire dans
le secteur des allocations familiales. Si cette forme de
gestion était établie, la question de la caisse, à laquelle sont
affiliés les travailleurs, aurait, selon lui, beaucoup moins
dIrnportance.

D'autre part, il serait bon que le Ministre examine de
plus près les suggestions intéressantes, faites par l'orateur
précèdent.

Un autre commissaire défend l'amendement en' question
en se référant à l'article 15 de la loi du 20 septembre 1948
sur l'organisation de l'économie. Cette loi déclare les con-
seils d'entreprise compétents pour géeer toutes les œuvres
sociales organisées au sein de l'entreprise. Or, déclare le
commissaire, les allocations familailes sont bien, par excel-
lence, une œuvre sociale. Il n'est donc que normal que cette
matière soit portée d'une manière ou d'une autre à la con-
naissance du Conseil d'entreprise. Cela peut se faire notam-
ment par la voie du choix de la caisse. L'orateur insiste
pour que dans l'intérêt même des institutions créées par la
loi sur l'organisation de l'économie, on fasse « vivre » ces
institutions. Il Faudrait trouver dans le secteur des alloca-
tions familiales un système parallèle à celui qui existe:
notamment pour le règlement des ateliers et lè règlement
d'ordre intérieur.

Le Ministre ne partage pas ce point de vue. il ne s aqït
pas en l'occurrence d'une œuvre sociale, mais d'un droit des
travailleurs, œuvre dont l'administration et les avantages
sortent du cadre de I'entreprtse.

Il souligne une nouvelle fois les nombreuses complica-
tions administratives qu' entraînerait, selon lui, l' application
intégrale de l'amendement. L'amendement, dit-il, évoque
bien des problèmes, mais n'indique de solution pour aucun.

L'orateur précédent fait valoir encore que les règlements
sur la sécurité et l'hygiène ont également été instaurés en
vertu de la loi, ce qui n'empêche pas que les conse-ils
d'entreprise sont compétents en la matière.

Les organismes créés par la loi du 20 septembre 1948
peuvent donc être associés à rexercice d'un droit confèrê
par la loi.

L'amendement est rejeté par Il voix contre 6.

Art. 16,

Retiré. Les' amendements de Mille Fontalne-Borquet
(Documents nO" 318/2 et 5) tombent.
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Art. 17.

Het amendement van Mevr, Fontatne-Borquet (Stak
n' 318/2) valt weg ingevolge de aanneming van de vorige
artikelen.

Het artikel wordt aangenomen met 11 stemmen en 6 ont-
houdingen.

Het wordt artikel 15.

Art. 17bis en ter.
Amenc/ementell vllll de heer Broulioa tot invoerinç

V/ln twee nieuwe artikelen (Stuk nr 3L8/5).

Het lid, dat deze amendementen verdediqt, wijst er op
dat de nieuwe artikelen de moqelijkheid wIllen scheppen tot
het oprichten. op het nationale vlak. van een organisme,
dat dezelfde taak zou vervullen als de vrije kassen, zodat
de werkgevers ook de moqeltjkheid zouden hebben bij een
offtciële kas aan te sluiten, indien deze hun voockeur mocht
wegdragen.

De Minister antwoordt dat deze amendementen overbodtç
zijn. Dit recht is ook bij het ontwerp gewaarborgd en de
officiële betalingsorganismen voor gezinsbijslagen blijven
in het kader van de nieuwe nationalediensten bestaan, Zo
worden de werkgevers. die geen keuze doen van een vrije
kas. automatischbij deze officiële betalingsorganismen aan-
gesloten.

De amendementen worden ingetrokken.

Art. 18.

Het amendement van Mevr. Fontaine-Borquet op arti-
kel 18 (Stuk n' 318/2) wordt ingetrokken.

Artikel 18 wordt, O.m. ingevolge de amendering van
diverse artikelen van het ontwerp, als volgt gewijzigd:

<': Deze wet treedt in werkinq de dag waarop zij in het
Belgisch Staatsblad is bekendgemaakt, met uitzondering van
artikel 14 dat in werking treedt de eerste daq van het kwar-
taal volgend op dat tijdens hetwelk de bekendmaking is
geschied. »

Dit artikel, hetwelk artlkel 16 wordt, wordt aangenomen
met Il stemrnen en 6 onthoudingen.

***
Het ontwerp in zijn geheel wordt eveneens aangenomen

met Il stemmen en 6 onthoudingen.

Het verslag wordt eenparig goedgekeurd.

De Verslaggever, De Voorzitter.

J. paSSON. J. MARTEL.

[ 12 J

Art. 17.

L'amendement de Mm. Fontetne-Borquet (Document
n" 318/2) tombe par sutre de l'adoption des articles précé-
dents.

L'article est adopté par l l volx et 6 abstentions.

Cet article devient l'article 15.

Art. 17bis et ter,
Amendements cie M. Brouhon tendant li t'insertion de

deux nO/lvenux articles (Document n" 31&/5).

Le membre qui défend ces amendements, signale que les
articles nouveaux tendent à ouvrir ia possfbilttë de: créer,
sur le pian natlonal, un organisme assumant la même tâche
que les caisses libres, de, sorte que les employeurs puissent
aussi s'affilier à une caisse officielle. si celle-ci avait leur
préférence,

Le Ministre répond que ces amendements sont superflus.
Ce droit est également garanti par le projet et les organismes
officiels de paiement d'allocations familiales subsistent dans
le cadre des nouveaux offices nationaux. Ainsi. les employ-
eurs qui n'ont pas fait choix d'une caisse libre, seront auto-
matiquement affiliés à des organismes officiels de paiement.

Les amendements sont retirés.

Art, 18.

L'amendement de Mme Fontaine-Borguet à l'article 18
(Document n'" 318/2) est retiré.

Suite notamment aux modifications apportées à divers
articles du projet, l'article 18 est modifié comme suit:

« La présente loi entrera en vigueur le jour de sa publi-
cation au Moniteur belge, à l'exception de l'article 14, qui
lui entre en vigueur le premier jour du trimestre suivant
celui au COurs duquel la publication a été effectuée. s-

Le présent article, appelé à devenir l'article'16, est adopté
par Il voix et 6 abstentions.

***
Le présent projet est égaiement adopté dans son ensemble

par 1l voix et 6 abstentions.

Le présent rapport est 'approuvé à l'unanimité.

Le Rapporteur. Le Président

J. paSSON, J. MARTEL.



TEKST
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE.

Eerste artikel.

Ontbonden worden:

1" De Rijksdienst voor samenordeninq der gezinsvergoe~
dingen;

2" De Nationale Verrekenkas voor gezinsvergoedingen;

3" De Nationale Onderlinge kas voor kindertoeslaqen:
4" De Hulpcompensatiekas voor gezinsvergoedinge:n;

5" De Onderlinge Hulpkas voor ktndertoeslaqen.

Art.2.
Opgericht worden :

1" Een Rtjksdienst voor kinderbijslag voor werknerners:

2° Ee:n Rijksdienst voor kinderbijslag voor zelfstandigen.

Art. 3.

De Rijksdienst voor kinderbijslag voor werknemers neemt
de bevoegdheden van de Nationale Verrekenkas voor gezins-
vergoedingen en van de Hulpcompensatiekas voor gezins-
vergoedingen over,

De Koning kan de: bepalingen van de geordende wetten
betreffende de kinderbijslag voor loonarbeiders wijzi.gen ten
einde ze met het eerste lid in overeenstemming te brengen.

Art. 4.

De Rijksdlenst voor kinderbijslag voor zelfstandigen
ne emt de bevoegdheden van de Nationale Onderlinqe kas
voor kindertoeslagen en van de Onderlinge Hulpkas voor
kindertoeslagen over,

De Koning kan de: bepalinqen van de wet van 10 juni 1937
houdende uitbreiding der kindertoeslagen tot de werkqevers
en de: niet-loontrekkende arbeiders wijzigen, ten einde ze
met het eerst e lid in overeenstemming te brenqen.

Art, 5.

De bevoeqdheden van de Rijksdienst voor samenordening
der geziIlsvergoedingen worden door de twee diensten, waar-
'Jan in artikel .2 sprake. overgenomen naar door de Koning
vast te stellen modaiiteite:n.

Art. 6.

Het actief en het passief van de Nationale Onderlinge kas
voor kindertoeslagen en van de Onderlinge Hulpkas voor
kindertoeslaqen worden door de Rijksdienst voor kinder-
bijslag voor zelfstandigen overqenomen.
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TEXTE
ADOPTË PAR LA COMMISSION,

Article premier.

Sont dissous:

I" L'Office national de coordination des allocations
familiales;

2" La Caisse nationale de compensation pour allocations
familiales;

3" La Caisse mutuelle nationale d'allocations familiales;
'.!" La Caisse auxiliaire de compensation pour allocations

familiales;
5" La Caisse mutuelle auxiliaire d'allocations familiales.

Art. 2.
Il est institué:

1° Un Office national d'allocations familiales pour tJ:a-
vaille urs salariés;

2° Un 0 ffice national cl'allocations familiales pour tra-
vailleurs indépendants.

Art. 3.

L'Office national d'allocations familiales pour travailleurs
salariés reprend les attributions de la Caisse: nationale de
compensation pour allocations familiales et de la Caisse
auxiliaire de compensation pour allocations familiales.

Le Roi peut modifier les dispositions des lois coordonnées
relatives aux allocations familiales pour travailleurs salariés
en vue de les mettre en concordance avec le premier alinéa.

Art. 4.

L'Office national d'allocations familiales pour travailleurs
indépendants reprend les attributions de la Caisse mutuelle
nationale d'allocations familiales et de la Caisse mutuelle
auxiliaire d'allocations familiales.

Le Roi peut modifier les dispositions de la loi du 10 juin
193"1 étendant les allocations familiales aux employeurs et
aux non-salariés en vue de les mettre en concordance avec
le premier alinéa.

Art. 5.

Les attributions de l'Office national de coordination des
allocations familiales sont reprises par les deux offices visés
par l'article 2 selon les modalités à fixer par le Roi.

Art, 6.

L'actif et le passif de la Caisse mutuelle nationale pour
allocations familiales et de la Caisse mutuelle auxiliaire pour
allocations familiales sont repris par l'Office national d'allo-
cations familiales pour travailleurs indépendants.
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Het actief en het passief van de Nationale V'errekenkas
voor gezinsvergoeclingen en van de Hulpcompensatiekas
voor gezinsvergoedingen worden cloor de Rijksdienst voor
kinderbijslag voor werknerners overqenomen.

Het actief en het passief van de Rijksdienst voor Sarnen-
ordeninq der Gezinsvergoedingen worden door de twee
diensten. waarvan in artikel 2 sprake, overqenomen naar
door de Koning vast te stellen modaliteiten.

Art. 7.

De Rijksdtenst voor kinderbijslaq voor werknemers
wordt beheerd door een Raad van beheer. besraande uit:

1" Twintig leden benoernd door de Koning van wie
7 gekozen op een dubbele Iijst kandidaten voorqedraqen
door de representatieve werkgeversorganisaties, 7 gekozen
op cen dubbele lijst kandidaten voorgedragen door de
representatieve werknernersorqanisanes, 2 gekozen op een
clubbele lijst kandidaten die de hoedanigheid hebben van
beheerder of directeur van een vrije Compensatiekas en
voorgedragen door de Vereniging der kassen voor qez ins-
vergoedingen en 1 gekozen op een dubbele lijst kandidaten
voorgedragen door de representatieve organisaties voor
gezinsaangelegenheden;

2° Een voorzttter. met raadgevende stem. eveneens
door de Koning benoernd en niet afhankelijk van de onder
10 bedoelde organisaties en kassen.

De Koning benoernt in de Raad van beheer twee onder-
voorzitters. de en e gekozen onder de werkqeversverteqen-
woordiqers, de andere onder de werknemersverteqenwoor-
diqers.

Art.8.

De Rijksdienst voor kinderbijslaq voor zelfstandigen
wordt beheerd door een Raad van beheer bestaande uit:

l " Twintig leden benoemd dom de Koning. van wie
10 gekozen op een dubbele lijst kandidaten voorgedragen
door de represeutatieve organisaties van zelfstandrqen.
2 gekozen op een dubbele lijst kandidaten die de hoedaniq-
heid hebben van beheerder of directeur van een vrije
onderlinge kas en voorgedragen door de Vereniging der
kassen voor gezinsvergoedingen, en 8 gekozen op een dub-
bele lijst kandidaten voorqedraqen door de representatieve
organisaties voor gezinsaangelegenheden.

2" Een voorzitter. met raadqevende stem, everieens
door de Koning bcnoemd en niet afhankelijk van de onder
1(' bedoelde organisaties en kassen.

De Koning benoemt in de Raad van beheer twee onder-
voorz itters.

Art. 9.

De twee Diensten. waarvan in artikel 2 sprake, worden
ieder bestuurd door een algemeen beheerder. bijgestaan
door een adjunct-algemeen beheerder, beiden benoernd door
de Koning. die hun statuut en hun wedde vaststelt.

Art. 10.

De inrichting, de werkinq en het beheer van de twee
Diensten. waarvan in artike! 2 sprake, worden verder bij
koninklijk besluit geregeld.

[ 44 ]

L'actif et le passif de la Caisse nationale de compensation
pour allocations familiales et de la Caisse auxiliaire de com-
pensation pour allocations familiales sont repris par l'Office
national d'allocations familiales pour travailleurs salariés.

L'actif et le passif de l'Office national de coordination
des allocations familiales sont repris par les deux offices
visés à l'article 2 selon les modalités à fixer par le Roi.

Art. 7.

L'Office national d'allocations familiales pour travailleurs
salariés est adminlstrè par UIl Conseil d'administration se
composant de : '

1" Vingt membres nommés par le Roi, dont 7 choisis
sur une liste double de candidats présentés par les orqani-
sations représentatives des employeurs. 7 choisis sur une
liste double de candidats présentés pal: les organisations
représentatives des travailleurs. 2 choisis sur une liste
double de candidats ayant la qualité dadministrateur ou
de directeur d'une Caisse de: compensation libre et pré-
sentês par l' Association des Caisses d'allocations familiales,
et 1 choisis sur une liste double de candidats présentés PaJ:
les organisations familiales représentatives;

2" Un président avec voix consultative nommé égaIe-
ment par le Roi et indépendant des organisations et des
caisses visées au 10

•

Le Roi nomme au sein du Conseil d'administration deux
vice-p'rèsidents, choisis l'un parmi les représentants des
employeurs, l'autre parmi les représentants des travailleurs.

Art. 8.

L'Office national d'allocations familiales pour travailleurs
indépendants est administré par un Conseil dadministra-
tion se composant de :

I" Vingt membres nommés par le Roi, dont' 10 choisis
sur une liste double de candidats présentés par les orga-
nisations représentatives des travailleurs indépendants,
2 choisis sur une liste double de candidats ayant la qualité
d'administrateur ou de directeur d'une Caisse mutuelle
libre et présentés par l'Association des Caisses dallocations
familiales. et 8 choisis sur une liste double de candidats
présentés par les organisations familiales représentatives;

2° Un président, avec voix consultative, nommé éqale-
ment par le Roi, et indépendant _des organisations et des
caisses visées au 1",

Le Roi nomme au sein du Conseil d' administration deux
vice- prêsiden ts.

Art. 9.
Les deux Offices, dont il est question à rarticle 2, sont

dirigés. chacun en cc qui le concerne, par un administra-
teur général. assisté d'un administrateur général adjoint.
nommés par le Roi, qui fixe leur statut ct leur traitement.

Art. 10.

L'organisation, le fonctionnement et la gestion des deux
Offices, dont il est question à J'article 2, sont. pour Je sur-
plus. réglés par arrêté royal.



Art. Il.

De Koning neernt de nodige maatreqelen orn de belangen
van de personeelsleden van de in het eerste artikel bedoelde
instellingen te vrijwarcn. Deze personeelsleden kunnen naar
de instellingen van cpenbaar nut die onder de Minister van
Sociale Voorzorg ressorteren. worden cverqeplaatst. met
behoud van hun graad. hun anciênniteit en hun wedde.

Art. 12.

In het eerste artikel, S, van de wet van 1'6 maart 195'.1
betreffende de controle op sommiqe instellingen van open-
baar nut, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

I" Geschrapt worden de woorden:
Hulpkas voor gezinsvergoedingen:

Onderlinge Hulpkas voor kindertoeslaqen:
Nationale Onderlinge kas voor kindertoeslagen;
Nationale Verrekenkas voor gezinsvergoedingen:

2" De woorden: « Rijksdienst voor samenordening der
gezinsvergoedingen », worden vervangen door de woorden :
« Rüksdtenst voor kinderbijslag voor werknemers: Rijks-
dienst voor kinderbijslaq voor zelfstandigen I>.

Art. 13.

Artikel 18 van de g eordende wetten betreffende de
kinderbijslag voor loonarbeiders, gewijzigd bij de besluit-
wetten van 21 auqustus 1946 en 28 Iebruari 19'.17 en bij
de wet van 27 maart 1951. wordt met de volgende bepaling
aangevuld:

« De gemeenten, de openbare instellingen die er van
afhangen en -de verenigingen van gemeenten worden van
rechtswege bij de in artikel 32 bedoelde Bijzondere Corn-
pensatiekas aangesloten. Het bedrag en de toekenninqs-
voorwaarden van de door deze Kas uitqekeerde kinder-
en geboortebijslagen zijn ten minste even voordelig als die
van de bijslagen welke door de Staat aan zijn personeels-
Ieden verleend worden. »

Art. 14.

De dagelijkse bijdragen voorzïen bij artikel 77 van de
samengeordende wetten op de kinderbijslaqen voor loon-
arbeiders worden gebracht van 9,95 F op 16,90 F voor
de werknemers en van 5,80 F op 10 F voor de werkneem-
sters,

De forfaitaire maandelij kse bijdraqen bepaald bij arti-
kei 78 van voornoemde wetten worden gebracht van
248.75 F op 42250 F voor de werknerners. en van 145 F
op 250 F voor de werkneemsters.

Artikel 79. eerste Iid, van dezelfde wetten wordt ver-
vangen door de volgende bepaling :

Het bedrag van de bijdragen vastqesteld bij artikelen 77
en 78 wordt gewijzigd bij koninklijk besluit, op de voor-
dracht van de in Raad vergaderde Ministers, telkenmale
dat de gemiddelde bijdrage verschuldigd voor het stelsel
van de kinderbijslag voor de werknerners onderworpen aan
de maatschappelljke zekerheid, verandert.

Deze gemiddelde bijdrage wordt bekomen door het pro-
dukt van de bijdragen gestort flan het stelsel van de kinder-
bijslag voor de werknerners onderworpen aan de maat-
schappelijke zekerheid, te delen door het aantal van deze
werknemers.
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Art. Il.

Le Roi prend les mesures requises pour la sauvegarde des
intérêts des membres du personnel des organismes visés à
l'article premier, Ces membres du personne! pourront être
transférés, en conservant leur grade, leur ancienneté et leur
traitement, aux organismes d'intérêt public qui ressortissent
au Ministre de la Prévoyance Sociale.

Art, 12.

Les modifications suivantes sont apportées à larticle pre~
mier, S, de la loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de
certains organismes d'intérêt public:

1" Sont supprimés les mots :
Caisse auxiliaire de compensation ponr allocations fami-

liales;
Caisse mutuelle auxiliaire pour allocations familiales;
Caisse mutuelle nationale d'allocations familiales;
Caisse nationale de compensation pour allocations fami-

liales:

2' Les mots; «Office national de coordination des allo-
cations familiales », sont remplacés par les mots: «Office
national d'allocations familiales pour travailleurs salariés:
Office national d'allocations familiales pour travailleurs
indépendants s-,

Art. 13.

L'arttcle 18 des lois coordonnées relatives aux allocations
familiales pour travailleurs salariés. modifié par les arrêtés-
lois des 21 août 19':1:6et 28 février 1947 et par la loi du
27 mars 1951, est complété par la disposition suivante:

« Les communes, les établissements publics qui en dépen-
dent et les associations de communes sont affiliés d'office
à la Caisse spéciale de compensation visée à l'article 32.
Le montant et les conditions d'octroi des allocations fami-
liales et de naissance réparties par cette Caisse sont au
moins aussi favorables que ceux des allocations accordées
par l'Etat aux membres de son personnel. »

Art.14.

Les cotisations journalières prévues à l'article 77 des lois
coordonnées relatives aux allocations familiales pour tra-
vailleurs salariés sont portées de 9,95 F à 16,90 F pour
les travailleurs de sexe masculin. et de 5,80 F à la F pour
les travailleuses.

Les cotisations forfaitaires mensuelles prévues à l'arti-
cle 78 desdttes lois sont portées de 248,75 F à 42250 F
pour les travailleurs du sexe masculin. et de 145 F à 250 F
pour les travailleuses. .

L'article 79. premier alinéa, des mêmes lois est remplacé
par la disposition suivante :

Le taux des cotisations fixées par les articles 77 et 7&
est modifié par arrêté royal. sur la proposition des Ministres
réunis en Conseil. chaque fois que la cotisation moyenne due
au régime des allocations familiales pour les travailleurs
assujettis à la sécurité sociale, varie.

Cette cotisation moyenne est obtenue en divisant le pro-
duit des cotisations versées au régime des allocations fami-
liales pour les travailleurs assujettis à la sécurité sociale,
par le nombre de ces travailleurs.
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Art. 15.

De besluitwet van 10 januarl 1947 tot oprichting van een
Rijksdienst voor samenordening der qezlnsvergoedinqen,
gewijzigd bij de wet van 27 maart 1951 en bij het koninklijk
besluit van 28 april 1958. wordt opgeheven.

Art. 16.

Deze wet treedt in werking de daq, waarop ZIJ III het
Belçisch Steetsbled is bekendgemaakt. met uitzondering van
artikel 14. dat in werking treedt de eerste dag van het kwar-
taal volgend op dat ttjdens hetwelk de bekendmaking -is
geschied.

[ 46 ]

Art. 15.

L'arrêté-loi du 10' Janvier 1947 portant création d'un
Office national de coordination des allocations familiales.
modifié par la loi du 27 mars 1951 et par l'arrêté royal du
28 avril 1958. est abrogé.

Art. 16.

La présente loi entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge. à l'exception de l'article 14 quJ lui entre
en vigueur le premier Jour du trimestre suivant celui au
cours duquel la publication a été effectuée.



BIJLAGEN.

BEVOEGDHEID
VAN DE DIENST VOOR KINDERBIJSLAG

van het Mlnlsrerte van Sociale Voorzorg,

I" T'oepassinq van de qeordende wetten betreffcnde de klndcrbljslaq
voor loonarbelders:

2" Toepassing van de wet van l(} [uni 1937 op de kinderbllslaq voor
niet-loonarbeiders:

3" Studiewerk en leiding ter zake:
4". Interpretatie der tekstcn: betwiste zaken en rechtspraak ter zake:

5" Uitwerking van de beslutten en omzendbrieven; parlementaire
vraqen:

6" Algemene controle Op de toepassing van de beide wetten alsook
op de kassen voor kinderbijslag en uitvoeringsorganen;

7" Onderzoek van de klachten wegens niet-nalevtnq van de wet:

s- Onderzoek van aanvragen orn kinderbijslag bij toepassing van de
bij de wet bepaalde alwijkingen, alsook van aanvraqen orn afwijkingen
ingediend door de kassen:

9" Onderzock van de wijzigingen aanqebracht in de statuten en
reqlernenten van de kassen voor kinderbijslag;

I0" Llttwerkinq en toepassing van de internationale overeenkornsten
van rnaatschappelljke zckerhcid voor zover zij betrekkinq hebben op
de wetgevingen betreffende de kinderbijslag.

COMMISSIE VOOR KINDERBIJSLAG.

1. Samenstelling.

(Art. 12"! van de geordende wetten betreffende de kinderbijslag voor
loonarbeiders.]

21 [eden benoemd bi] koninklijk besluit :
5 vertegenwoordigers van de werkgevers (voorgedragen door de meest

representatieve beroepsorqanlsaties van werkgevers}:
5 verteqenwoordiqers van 'de loonarbetders (voorgedragen door de

rneest representatieve beroepsorqantsaties van werklieden of van
bedienden] ;

2 verteqcnwoordtqers van de buiten dienstverband staande arbeiders
die tot de landbouw behoren [voorqedraqen door de meest repre-
sentatieve orqanisaties van landbouwers}:

2 verteqerrwoordiqers van de buiten dienstverband staande arbeiders
die tot de handel of de nijverheid behoren (voorgedragen door het
Bestendiq Bureau van de Kamers van ambachten en neringen);

2 afgevaardigden van de Bond der kroostrijke gezinnen van België;
5 leden zonder vcordracht benoemd,

De voorzttter en de ondervoorzitter worden gekozen buiten de Ieden
die de werkqevers, de we rknemers en de zelfstandiqen verteqenwoor-
digen.

De dlrecteur-qeneraal van de Sociale Voorzorg en het hoofd van
de Dienst voor kinderbijslag wonen de vergaderingen bij met raad-
gevende stem,

2. Opdracht.

De Ccmmlssle heeft hoofdzakelijk een adviserende rel: in sommige
gevallen heeft zt] een beslissinqsbevoeqdheid,

I. Adviserende bevoeqdheid.
In sornrniqe qevallen volstaat een advies. In andere gevallen is een

eensluidend advies vereist. Soms nog mag de Commissie initiatieven
nemen.

A. - Bevoegdheid inzake erkenning. oprichting. werking, inrichting,
statuten en reglementen van de kassen :

Erkenning. - De Commissie wordt geraadpleegd vooraleer <lan een
kas ol sectie voor kinderbijslag de erkenning wordt toegestaan of Inge-
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ANNEXES.

COMPÉTENCE
Dll SERVICE DES AllOCATIONS FAMILIALES

du Mlnlst~re de la Prévoyance Sociale,

l'Application des lois coordonnees relauves aux allocations Iamt-
liales pour salariés;

2" Application de la loi du 10 juin 1937 sur les allocations familiales
aux non-salariés;

3' Travaux de conception ct de direction en la matière:
4" Interprétation des textes; contentieux et [urlsprudence en la

matière:
5" Elaboration des arrêtes et des circulaires; questions parlemen-

taires;
6" Contrôle général de l'application des deux lois ainsi que des

caisses d'allocations familiales et organismes d'exécution;
7' Instruction des plaintes se rapportant il la non-observance de la

loi;
8" .Insrructton des demandes d'allocations familiales basées sur des

dérogations prévues par la loi. ainsi que des demandes de dérogation
introduites par les caisses: .

9" Examen des modHications apportées par les caisses cl."allocations
à leurs statuts et règlements;

10" Elaboration et appllcation des conventions internationales de
sécurité sociale en ce qu'elles visent les législations sur les allocations
familiales.

COMMISSION DES ALLOCATIONS FAMILIALES.

1. Composition.

(Art. 12'! des lois coordonnées relatives aux allocations familiales
pour travailleurs salariés.]

21 membres nommés pllr arrété rOYlII :
5 representants des employeurs (presentes par les organisations pro-

fessionnelles d'employeurs les plus représentatives);
5 représentants des travailleurs salariés (présentés par les orqanlsations

professionnelles d'ouvriers ou d'employés les plus representatives);

2 représentants des travailleurs indépendants appartenant à ragricul-
ture (présentés par les organisations d'agriculteurs les plus repré-
sentatives) ;

2 représentants des travailleurs indépendants appartenant à l'industrie
ou au commerce (présentés par le Bureau permanent des Chambres
des métiers et négoces);

2 dëlëquës de la Ligue des familles nombreuses de Belgique:
5 membres nommés sans présentation.

Le président et le vice-président sont choisis en dehors des membres
représentant les employeurs. travailleurs et indépendants.

Le directeur général de la Prévoyance sociale et le chef du Service
des allocations familiales assistent aux réunions avec voix consul-
tative.

2. Mission.

La Commission" en ordre principal un rôle consultatif; dans cer-
tains cas, elle a un pouvoir de décision.

I. Compétence áavis.
Dans certains cas, un avis suffit. Dans d'autres. un avis conforme

est requis, Dans d'autres encore. la Commission a un droit d·initiative.

A. - Compétence en matière d'aqréaticn, crëatlon, fonctionnement,
organisation, statuts et règlements des caisses :

Agréation. - La Commission est consultée préalablement à l'octrot
ou au retrait de I'aqrëation à une caisse ou section d'allocations lami-
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trokken: zij advtscert over een vermlnderinq van het ve reiste minimum
aantal lcden.

Opnchtlnq, - Zij advisecrt over de oprtchttnq van speciale kassen
l'DOl' hepaalde beroepsqroepen.

Inrichting en werklnq. - Zij adviseert over de inrichting en de
werking van de bij konlnklljk bcslult opgerichte kasscn,

Statuten en reglementen. - Zij advlseert over de wijzigingen In
de statuten en reglementen aanqebracht. Zt] mag ambtshalve wljzl-
gingen voorstellen wat betreft de reqlementcn,

B. - Bevoeqdheld lnzake financtële maatreqelen :

Büslaqen. - De Commlssle advlseert over de verhcqtnqen van of
de wtjziqtnqen aan de schaal van de btjslaqen, over de vaststelling
vûn maxlmabcdrnqen ..

ßij(lragen. - ZIJ wordt qeraadplecqd over verhogingen van of
wijzigingen aan de schaal der bijdraqen, over het treffen van zekere
besluiten die een wecrslaq hebben op het bcdraq van de bijdragen.

Allerlet, Zi j ad vtseert over andere Ilnanclële maatreqelen
[leninqen, de aflossing ervan. ena.) dan hlerboven bedoeld,

C. - Inz ake controle.

Zij advlseert over de te treffen controlemaatreqelen om cumulatie te
venllijden. en over de ultvcerlnq van de wet der nlet-loonarbelders.

D. - Inzake admtnlstratieve aanqeleqenheden.

Zij adviseert over de wijze van ultbetalen van de kinderbijslag en
over andere adminlstratleve pleeqvormen,

E. - Inaake inrichting en hervormlnç van het kinderbijslagstelsel.

De Commlssie wordt geraadpleegd over de inrichting van het stelsel
der nlet-lconarbelders,

F. - Alle-let.

Zij adviseert over het al clan niet verzekerlnqspllchtiq zljn van
zekere reeksen zelfstandigen. over partikuliere aanvragen om afwij-
king, over de vaststelling van de .maximumqratiftcatie van leer-
lmqen, enz.

2. Beslissinqsbevoeqdheid.

De Commissie geeft haar goedkeuring aan de vorm en de inhoud
van zekere drukwerken (vragenlijsten, enz.); zij hecht eveneens haar
goedkeuring aan of bepaalc zekere Iinanciêle maatregelen.

COMMISSIE VAN ADVIES
INZAKE CONTROLE EN BETWISTE ZAKEN.

I. Samenstelllnq,

(Art. 126 van de geordende wetten betreffende de kinderbijslag
voor Ioonarbctders.)

23 leden benoemd bij Koninklijk besluit »

beheerder van de Nationale Cornpensatiekas voor kinderbijslag;

beheerder van de Nationale Onderlinqe Kas voor kindertoeslagen;
lid van het Coördinatiecomité;
beheerder van de Hulpcornpensatiekas die terzelfdertijd beheerder
van de Onderlinge Hulpkas is;
beheerder of de directeur van een erkende vrije compensatlekas.

I beheerder of de directeur van een erkende vrije onderlinge kas;
2 vertegenwoordigers van de Vereniging van de kassen VOOr gezins-

vergoedingen;
2 vertegenwoordigers van elk der twee meest rcpresentatleve beroeps-

orqanisaties van werklieden of bedienden:
vertegenwoordiger van elk der drie meest representatieve orqani-
saties van landbouwers:

2 vertegenwoordigers van het Bestendig Bureau van de Kamers van
ambachten en neringen;

2 vertegenwoordigers van de Bond der kroostrijke gezinnen van BelgiË';
1 magistraat, rechtsqeleerde of persoon die speciaal bevoegd Is Inzake

sociale wetgeving;
3 vertegenwoordigers van de meest representatieve vrouwenorqanisa-

ties van het land.

Leden van rechtswege :
De directeur-qeneraal van de sociale voorzorg bl] het Ministerie van

Sociale Voorzorg;
Het hoofd van de Dienst voor kinderbijslag.
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llales: elle donne son avis en ce qui concerne un abaissement des
effectifs minima requis.

Création, - Elle donne son avis sur la crëatton de caisses spéciales
pour des professions déterminées.

Organisation ct fonctionnement. - Elle donne son avis SUI' l'orqa-
nlsatlon et le fonctionnement de calsses créées 'par arrêté royal.

Statuts et règlement. - Elle donne son avis sur les modifications
apportées aux. statuts et règlements. Elle peut proposer d'office des
modtftcattons en ce qui concerne les rèqlernents,

B, - Compétence en cc qui concerne les mesures financières:

Allocations. - La Commission donne son avis en ce qui concerne
les augmentations ou modiflcations ml barème des allocations, en cc
qui concerne la fixation de montants maxima.

Cotisations. - Elle est consultée en cas d'auçrnentatton ou de modi-
fications du barème des cotisations, en ce qui concerne I« prise de
certains arrêtés qui ont une répercussion sur" le montant des cotlsations,

Divers. - Elle donne son avis sur d'autres mesures financières
(emprunts. leur amortissement. etc.} qu'Indiqué ci-dessus.

C. - En matière de contrôle.

Elle donne son avis sur les mesures de contrôle à prendre en vue
d'éviter les cumuls. et sur l'exécution de la loi des non-salarlës,

D. - En matière administrative.

Elle donne son avis sur Ic mode de paiement des allocations fami-
liales et SUl- d'autres formalités administratives.

E. -- En matière d'institution et de réforme du régime des alloca-
tions familiales.

La Commission est consultée sur l'rnsUtution du régime des non-
salariés.

fl. - Divers,

EHe donne son avis sur rassujettissement ou non de certaines caté-
gories de travailleurs indépendants, sur des demandes parttcultëres de
dérogation, sur la Itxatton de la gratification maximum des
apprentis, etc.

2. Compétence de décision.

La Commission approuve la forme et le contenu de certains imprimés
(questionnaires. etc.}; elle approuve également ou détermine certaines
mesures ftnancrëres.

COMMISSION CONSULTATIVE
DU CONTROLE ET DU CONTENTIEUX.

1. Compo<sltion.

(Art. 126 des lois coordonnées relatives aux allocations familiales
pour traveilleurs salariés.]

23 membres nommés par arrêté royal:
administrateur de Ja Caisse nationale de compensation pour alloca-
tion familiales;
admlnistrateur de la CaisSe mutuelle nationale d'allocation familiales;
membre du Comité de coordination;
administrateur de la Caisse auxiliaire de compensation, qui est en
même temps administrateur de la Caisse mutuelles auxiliaire;
administrateur ou le directeur d'une caisse de compensation libre
agr~e;

I administrateur ou le directeur d'une caisse mutuelle libre agréée;
2 représentants de l'Association des caisses d'allocations familiales;

2 représentants de chacune des deux organisations professionnelles
d'ouvriers ou d'employés les plus représentatives;
représentant de chacune: des trois organisations d'agriculteurs les plus
représentatives;

2 représentants du Bureau permanent des Chambres des métiers et
négoces; .

2 représentants de la Ligue des familles pombreuses de Belgique;
1 magistrat. juriste ou personne spécialement compétente en mauëre

de législation. sociale;
3 représentantes des organisations féminines les plus représentatives du

pays.

Membres de droit ,
Le directeur général au Ministêre de la Prévoyance Sociale;

Le chef du Service des allocations familiales.



Ivonen de ocrgllc/eringcn bij filet nuulijevende stem:

De dircctcur-qcneraal van de Rljksdienst VOOr sarnenordcninq der
qeztnsverqocdlnqen.

De directeur von de Nationale Cornpensattekas VOOr klnderbljslaq:

De directeur van de Nationale Ondcrlinqe Kas voor kmdertceslaqen:
De directeur van de Hulpcompensattekas voor kinderbijslag;

De directeur van de Onderlinge Hulpkas Vaal' klndcr toeslaqen,
of hun afgevanrdigde.

Hct voorzitterschap wordt waarqenomen door de mnqlstraat rechts-
\lelecrde of persoon die spcclaal bevoegd Is lnzake sociale wetgeving.

Er zijn één of twce ondcrvoorzitters, die dczelfde voorwaarden ver-
vullcn als de voorz.ltter,

Bij clk effectief door de Koning benoernd lid mogen één of twee
pluatsvervanqcrs gevoegd worden.

2. Opdracht.

I. Bevoegdheid inzake controle.

Advisering betreffende zekere reqlcmenten van de ultvocrinqsor-
ganC'n~

Onderzcek van controlerapporten die periodiek door de ultvoertnqs-
orqanen moeten worden tocqezonden (stelsel der ntet-loonarberders) .

Advlserinq betreffende de sancttes toe te passen op de beheerders
en het personeel van onderllnqe kassen en sectics,

Controle-opdracht in qeval van ontslaqnemlnq bi] cen compensa-
tiekas.

2. Bevoegdheid inzake betwiste zaken.

Met het inzicht raad te qeven doet zij uitspr aak orntrcnt al de vraqen
orn Interpretatie betreffende de wet van 4 auqustus 1930, de wet van
10 juni 1937. de besluiten genomen met het oog op de verzekerlnq van
de uitvoering van de cne of de andere wet, wanneer de Mtntster, of
een der nationale kassen. of een compensattckas, onderlinge kas of
sectie, een collectiviteit of een belanghebbende erom verzoeken.

Alvorens aan de betrokken partijen te worden medeqedeeld moeten
de adviezen door de Mlnister goedgekeurd zijn.

3. Diverse bevoeqdheden.

A. - De dwanqbevelen uitgevaardigd wegens laattîjdige betàling
van bijdragen worden door haar goedgekeurd vooraleer uitvoerbaar
te worden verklaard door de vrederechter,

B. - Inzake zekere besluiten : vooraleer sommige beslissinqen worden
getroffen moet de Commissie worden geraadpleegd; in zekere gevallen
is haar eensluidend advtes verelst en hee ft zij een recht van initiatief.
Zulks is namelijk het geval voor bepaalde uttvoertnqsbeslutëen.

3. In de schoot van de Commissie van advies inzake controle en
bctwiste zaken zijn er daarenboven :

A. - Verzocningll- en scheidsrecbterhjke sectle,

(Art, 127 van de voornoemde geordende wetten.)

I. Samenstelliaq.

De voorzitter van de C.A.C.B.Z.
Vier bljzitters, Icdcn van de C.A.C.B.Z.
Aan de vuorzftter en aan de bijzttters mogen een of meer plaatsver-

vanqers worden toegevoegd.
De leden wordcn benocmd door de Koning.

2. Opdracht.

a) De qeschillen betreffcnde de beide wetgevingen op de
kinderbijslag die haar worden voorqeleqd door de belanghebbende par-
tijen in der minne regelen ol als scheidsreehter optreden:

b) Vrijstellen van de betaling van de bijdrageverhogingen in qeval
van laattljdiqe betaling [stelsel der loonarbeiders, niet-sociaalverzekc-
ringsplichtig personeel}:

cl DL' wijziging van de devolutie bepaald bi] het stelsel der 'niet-
loonarbcidcrs rnachtigen.

B, - Devolutil'comiti.

(ArL 66 der voornoemde qeordende wetten.]

I. Samenstelhng,

De voorzitter van de C.A.C.B.Z.
Drie leden van de C.A.C.B.Z.
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Assistent (lUX réunions (lue" volx consllU(ltives :
Le directeur général de l'Office national de coordination des alloca-

tians familiales;
Le directeur de la Caisse nationale de compensation pour allocations

familiales;
Le directeur de la Caisse mutuelle nationale d'allocations familiales;
Le directeur de la Caisse auxiliaire de compensation pour allocations
familiales;
Le directeur de la Caisse mutuelle auxlliaire d'allocations familiales,
ou leur délégué.

La présidence est assumée par le magistrat, juriste ou personne spé-
etalement compétente en matière de législation sociale,

Il y a un Ou deux vice-présidents, remplissant les mêmes condltlons
que le président.

Il peut être adjoint à chaque membre effectif nommé par le ROI, un
ou deux suppléants.

2. Mission.

I. Compétence en matière de contrôle.

Avis concernant certains règlements des organismes d'exécution.

Examen de rapports de contrôle qui doivent être envoyés përlodl-
quernent par les organismes d'exécutlon (régime des non-salariés).

Avis concernant les sanctions à appliquer aux administrateurs et au
personnel des caisses et sections mutuelles.

Mission de contrôle en cas de dëmisston d'une caisse de compensation.

2. Compétence en matière contentieuse.

Elle se prononce à titre consultatif à la demande, soit du Ministre.
soit de rune des caisses nationales. d'une caisse decompensation,
d'une caisse mutuelle ou d'une section mutuelle. d'une collecttvtté ou
personne intéressée, sur toutes questions d'interprétation relatives à la
loi du 4 août 1930" à la loi dn 10 juin 1037, aux arrêtés pris en vue
d'assurer l'exécution de l'une ou de l'autre.

Avant d'être communiqués aux parties intéressées, les avis doivent
avoir été approuvés par le Ministre.

3. Compétences diverses.

A. - Les contraintes décernées pour paiement tardif de cotisations
sont approuvées par elle avant d'être déclarées exécutoires par le juge
de paix.

B. - En ce qui concerne certains arrêtés: préalablement à certaines
décisions. la Commission doit être consultée; dans certains cas. son avis
conforme est requis et elle a droit d'initiative. Tel est notamment le
cas pour des arrêtés d'exécution déterminés.

3. Au sein de hi Commission consultàtive du contrôle et du conten-
tieux il y a en outre :

A. - Sectioa de::concillatioo et cl'..mItrage,

(Art. 127 des lois coordonnées prëcitëes.]

1. Composition.

Le président de la e.c.e.c.
Quatre assesseurs, membres de la C.C.C.C.
11 peut être adjoint au président et aux. assesseurs un ou plusieurs

suppléants,
Les membres sont nommés par le Roi.

2. Mission.

a) Aplanir à l'amiable les différends concernant les deux législations
relatives aux allocations familiales. qui lui' sont soumis par les parttes
intéressées ou les trancher par voie d'arbitrage;

b) Dispenser du paiement des majorations de cotisations en 'cas
de paiement tardif (régime des salariés, personnel non assujetti à la
sécurité sociale);

c) Autoriser le changement de dévolution fix~ par le régime des
non-salariés.

B, - Comité dl' divolutioo.

(Art. 66 des lois coordonnées précitées.)

I. Compo$ition.

Le présiden t de III c..C.c..C.
Trois membres de la e.c.c.c.
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Ecn vertcqcnwoorrliqer van het Ministerte van Sociale Voorzorq.
Een qell]k aantnl plaatsvervanqcrs maq wordcn aanqcduid.
De lcdcn worden aauqcdutd dcorvdc C.A.C.B.2.

2. Opdracht.

Ecn afwijking verlcncn van de devolutte bepaald bij het stelscl der
loonarbcidcrs,

C ~ Beperkt Comité.

(Ar]. 180 en 181 van het O.K.B. van 22 december 1938.)

1. Sarncnstelling.

De voorz ittcr van de c.A.e.B.Z.
Twce loden van de cA.GBZ. van wle
a) Een behcerdcr van de Nationale Onderllnqe Kas VOOr kinder-

toeslaqen:
b) Een verteqenwoordtqer van de Boncl der kroostruke qeztnnen

van België.

Een of meer plaatsvervanqende voorz itters en lcden wordcn er aan
toeqevoeqd,

De leden worden aanqeduid door de C.A.e.B.Z.

2. Opdracht.

Zonder beroep bcsllssen over het al clan niet toekennen van ccn
qedeeltelijke of gehele vrijstelling van bljdraqen verschuldiqd door de
niet-loonarbeiders die in een staat van behoefte verkeren.

D. - Speciaal Comité,

(Art. 289 van het a.K.B. van 22 december 1938.)

1. Sarnenstelling.

De voorzitter van de C.A.e.B.Z.
Leden aanqeduld door de e.A.C.B.Z.

2. Opdracht.

il) De ntet-tnqeschrcven niet-Ioonarbeiders opsporen:
bi Zijn akkoord verlenen uij de aanslultinq bij een onderlinqe kas

of sectie:
c) De aansluitinq aandutden die in aanmerking te nemen is bij dub-

bele aansluiting;
cl) Notificatle ontvangen van het ontslaq bi] een onderhnqe kas of

sectie.

Pro rnemorîe ;

E. -- Scheidsraad inzake leverinqen herkomstig uit de vreemde,

Deze Cornmlssie, opqehevr-n bij de wet van 26 Iebruari 1951, werkt
nog alleen vocr- de afhandelinq van de zaken in behandelinq.

Zij beslecht zonder beroep de betwtstlnqen opqeworpen door de
admlnlstraties die verplicht "ijn de afhouding van 7.5 % te verrichten
op de koopprijs van zekerr- uit de vreemde herkornsttqç koopwaren.

RIJKSDIENST
VOOR SAMENORDENING DER GEZINSVERGOEDINGEN.

I. Sarnenstellinq van de Raad van Advies.

(B.W. van to januari 1947. art. 'jo gewijzigd bi] K.B. van 28 maart
1958.)

19 leden benoemd bi] koninkliik: besluit :
3 verteqenwcordtgers van de Mlnister van Sociale Voorzorg;
1 vertegenwoordiger van de Minister van Volksqezondheid en van

het Gezin;
De voorz itter van het College der revisoren belast met de bestendlqe

controle der boekhouding van de Rijksdienst;
2 vertegenwoordigers van de Bond der kroostrijke gezinnen van Belqië:
6 verteqenwoordlqers gekozen in gelijk aantal onder de kandidaten

voorqedraqen op driedubbele Iijsten respectieveliik door de rneest
representatleve lnterprofessionele orqanisattes, enerzijds van al de
werknerners, ander ztjds Van al cl" werkgevers;

I 50 l

lin représentant dl, Ministère de la Prévoyance Sociale.
Un nombre égal de suppléants peut être désigné.
Les membres sont désignés par la C.e.C.G

2. Mission.

Accorder une dérogation à la dévolution fixée par le réq ime des
salariés.

C. ~ Comité restreint.

(Art. 180 ct lBI de l'A.R.O. du 22 décembre 1938.)

I. Composition.

Le président de la C.C.C.C.
Deux membres de la ee.e.e. dont
a) Un administrateur de la Caisse mutuelle nationale d'allocations

familiales;
b) Un représentant de la Ligue des lamllles nombreuses de Belgique.

UIl ou plusieurs présidents ct membres suppléants sont adjoints.

Les membres sont désignés pal' la e.e.e.e.

2. Mission,

Décider sans appel sur l'octroi ou non d 'une exonération partielle
ou totale clu paiement des cotisations dues par les non-salariés dans
lin état de besoin.

D. - Comité spécial.

(Art. 289 de rARO. clu 22 décembre 1938.)

1. Composition.

Le président de la C.C.e.C.
Des membres désignés par la C.c.e.e.

2. Mission,

a) Dépister les non-salariés non inscrits;
b) Donner son accord en cas d'affiliation à une caisse ou section

mutlltlle;
c) Indiquer raffiliation à retenir en cas de double affiliation;

d) Recevoir notification de la démission d'une caisse ou section
mutuelle.

Pour mémoire:

E. - Commission arbitrale en !'talkre de fou.rnitu.res étranQÈres.

Cette Commission, supprimée par la loi du 26 février 1954, fonc-
tionne encore uniquement pour la .Ilquidatton des affaires en cours.

Elle tranche sans appel les différends soulevés par les administra-
tions tenues d'opérer la retenue de 7.5 % sur le prix d'achat de cer-
taines marchandises en provenance de l'étranger.

O.NAF.

l , Composition dn Consril consultatif.

(A.-L. du 10 janvier 1917, art. 5, modifié par A.R. du 28 avril 195/1,)

19 memb~es nommés par arrêté royal :
3 représentants du Ministre de la Prévoyance Sociale;
I représentant du Ministre de la Santé Publique et de la Famille;

Le représentant du Collège des reviseurs chargé du contrôle permanent
de la comptabilité de l'Office;
2 représentants de la Ligue des Iamilles nombreuses de Belgique;
6 représentants choisis en nombre égal, parmi les candidats présentés

respecttvernent sur des listes triples par les organisations interprofes-
sionnelles les plus représentatives. d'une part, cl" l'ensemble des tra-
vailleurs, d'autre part, de l'ensemble des employeurs;



6 behecrders of directeurs van prim/lire onderllnqe kasscn of scelles.

De Raad wordt voorqezcten door de Minister van Sociale Voorzorq
of bi] ~iJn afweztqheld door éën der drie cndervoorzttters die hij in de
schoot van de Raad heeft aanqeduld.

Wonen de vcrqadertnqen van de Raacl bij zunder stemqerechtiqd te
~iJn : de dircctcur-qenernal van de Rüksdtenst. de Inspecteur-qeneraal
en die bcarnbtcn van de Dienst die de Mtnister van Sociale Voorzorg
aanduidt, alsook de secrctarts en de adjunct-secrctarts van de Raad van
advies die bcnoemd wordcn door de Mlntster van Sociale Voorzorq.

2. Opdracht.

I" Met de medewerkinq van de bevoeqde dienstcn van het Minis-
te rie van Sociale Voorzorg tol de vereenvoudlqlnq, de overcenstcrurnlnq
ende ecnmaklnq van de organismen en de wetqevinq bctrcffende de
krnclcrbljslaq. zowel wat de Iconarbetders als wat de ntct-Iocnarberders
betrcft, bijdraqen:

2" De werkinq van de verschillende orqnnisrnen die dcelnemen of
bijdragen tot de toepassinq van de voorncernde wetgeving ordenen en
controleren:

3" Aan de Mintster van Sociale Voorzorg alle voorstellcn doen die
van die aard ~iln dat zij hct administratleve stclsel van de kinder-
bijslag verbeteren:

'I" Elke door de Minister van Sociale Voorzorg lnznke kinderbijslnq
vcorqeleqde zaak ondereoeken en zijn advtes erover qcven:

5" Elke inzake ktnderbljslaq door de Minister van Sociale Voorzorq
gegeven opdracht uitvoeren (B..W. van 10 januari 1947, art. 2);

6" De krachtens her O.K.B. van 22 decernber 1938 verzeker inqs-
plichtiqe personen contro'crcn (art. 275 tot 277 van het a.K.B. van
22 decernbcr 1938 op de kinderbij,l"g voor niet-loonarbeîderx] :

7" De werkqevers die vereekertnqsplichtlq ziin inqevolqe de geor-
dende wetten betrelfende de kinderbijslaq vcor Ioonarbetders opsporen
en zich ervan verqewtssen dat alle werkqevers dle verplicht zijn bi] een
compensattekas aan te sluiten deze verplichtinq zijn naqekomen (K.E.
van 28 april 1958).

NATIONALE COMPENSATIEKAS VOOR KINDER8IJSL~G.

I. Samenstelling van de Raad van beheer.

(K.B. van 31 oktober 1930. art. IS, gewijzigd bi] K.B. van
april 1952.)

19 leden benoemd bi] koninklijk b?sluit:
7 leden qekozen onde,' de beheerders van de primaire kassem
7 leden qekozen op een dubbelc Iijst van kandidaten voorqedraqen

door de meest representatieve vereruqinqen der arbeiders:

+ leden benoemd zonder voordracht;
I vooratttcr die nier afhangt van de voorrnelde kassen en veremqinqen.

De Koning benocmt in de schoot van de Raad van beheer twee
ondervoorzttters, van wie de ene onder de verteqenwoordlqers der
kassen en de andere onder de verteqenwoordiqers der meest represen-
tatieve vakvr-rëmqinqen der arbeiders wordt qekozen.

De Regering wordt bi] de Nationale Kas vertegenwoordtqd door
twee comrnissarlssen die aangeduid zijn door de bevoeqde Minlster,

2. Oedeacbr.

I" De inkornsten van het stelsel der Ioonarbeiders verdelen onder de
verschlllende compensatiekassen voor kinderbijslag met uttzondertnq
van de Bijzondere Kas voor de qerneenten (art. lOL der G.W.);

2" Aan elke primaire kas. behalve aan de Bijzondere Kas voor de
qemeenten, een toelaqe storten voor behcerskosten (art. 108. 2·, der
G.W.);

3" Kinder- en geboortebijslag betalen:
a) aan de werknerners die recht hebben op die bijslagen krachtens

de qeordende wetten betreffende de kinderbljslaq voor loonarbelders
en die daarop geen aanspraak kunnen maken ten laste van het Rijk,
een provincie of een compensatlekas:

b) aan de qewezen beambten van het Rijk of een provlncle die
krachtcns artlkel 56 en 57 van de geordende wetten op de kinder-
bijslag qerechtiqd zijn:

c) aan de wezen die gerechtigd zjjn op de kinderbijslaq, indien
deze overeenkomstlç de in arttkel 56bis der geordende wetten verrnelde
regelen door het Rijk of een provlncie verschuldiqd is:
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6 adnuntsteateurs ou directeurs de caisses Oll de sections mutuelles
primaires.
Le Conseil est présidé pal' le Mtntstre de la Prévoyance Sociale Oll

en son absence par un des trois vice-présidents désignés par Jul au
sein du Consetl,

Assistent aux séances du Conseil sans y avoir droit de vote , le
directeur général de l'Offtce, I'Inspectcur général ct ceux des agents
de l'Office que désigne le Mlnlstre de la Prévoyance Sociale, ainsi
que le secrétaire ct le secrétaire adjoint du Consetl consultatif nommés
par le Ministre de la Prévoyance Sociale.

2. Mission.

I" Contribuer. avec le concours des servlces compétents du Minis-
tère de la Prévoyance Sociale. il ln simplification, l'harmoutsatton et
I'unlflcatlon progressive des organismes et de ln législation concernant
les allocations familiales. tant en ce qui concerne les travatlleurs
salariés que les non-salariés;

2" Coordonner et contrôler l'activité des divers organismes qui parti-
cipenr ou qui concourent il l'application de la législation précitée;

3" Faire au Ministre de la Prévoyance Sociale toute proposition de
nature il améliorer le régime adminlstratlf des allocations familiales;

'I" Instruire toute affaire et donner son avis sur toute question que
lui soumet le Ministre de la Prévoyance Sociale en matière d'alloca-
t ions familiales;

5" Exécuter toute mission qui lui serait confiée en ladite matiëre
par le Ministre de la Prévoyance Sociale (A.-L. du to janvier 1947,
art. 2);

6" Contrôler les assujettis it l'ARO. du 22 décembre 1938 (art. 275
à 277 de l'A.R.O. du 22 décembre 1938 sur les allocations familiales
aux non-salariés);

7" Dépister les employeurs assujettis aux lois coordonnées relatives
aux allocations familiales pour travailleurs salariés et s' assurer que
tous les employeurs qui sont tenus de s'affilier à une caisse de compen-
sation se sont acquittés de cette obligation (A.R. du 28 avril 1958).

CAISSE NATIONALE
DE COMPENSATION POUR ALLOCATIONS FAMILIALES.

l. Composition du Conseil d'administration,

(A.R. du 31 octobre 1930. art. 15, modifié par A.R. du l'' avril 1952.)

19 membres nommés pa.- exrëtë royal:
7 membres choisis parmi les administrateurs des caisses primaires;
7 membre, choisis sur une liste double de candidats présentés par les

organisations les plus représentatives des travailleurs;
4 membres nommés sans présentation;
I président indápendant des caisses et organisations visées ci-dessus.

le Roi nomme au sein du Conseil d'admtntstration. deux vlce-
présidents. choisis l'un parmi les représentants des caisses, I'autre parmi
les représentants des organisations professionnelles les plus représen-
tatives des travailleurs.

le Gouvernement est représenté près la Caisse nationale par deux
commissaires désignés par le Ministre compétent.

2. Mission.

l" Répartir les recettes du reg,me des salariés entre les di Hérentes
caisses de compensation pour allocations familiales à l'exception de la
Caisse spéciale des communes (art. 101 des L.c.);

2" Verser il chaque caisse primaire une subvention pour frais d'admi-
nistration sauf à la Caisse spéciale des communes (art. 108, 2", des
L.C.);

3" Payer les allocations familiales et de naissance:
a) anx travailleurs qui ont droit à ces allocations en vertu des lois

coordonnées sur les allocations familiales aux salariés et qui ne peuvent
y prétendre il charge de l'Etat. d'une province ou d'une caisse de
cornpensatton:

b) aux anciens agents de l'Etat ou d'une province qui ont droit
aux allocations familiales en vertu des articles 56 et 57 des lois coor-
données;

c) aux orphelins qui ont droit aux allocations familiales si celles-ci
sont dues par l'Etat ou une province par sui te des règles énoncées il
rarticle 56bis des lois coordonnées;
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d) aan de loden van haar personcel.

'1" Controle ultoefcncn :
<,) op haar rechtverkrljqenden:
l,) op de erkende compensatickasscn, op de bijzondere cornpensatle-

kasscn voor kïnderbtjslaq met uitzondering van de Btlzonderc Kas der
gemeenten, op de Hulpcompcnsattekas (art. 142 der G.W.).

HULPCOMPENSATlEKAS VOOR KINDERBIJSLAG.

1. Samcnstellinq van de Raad van behecr,

(K. B. van 10 oktobcr 1930. art. 16. gewijzigd bt] K. B. van 15 okto-
ber 1952.)

19 leden benoenul bi] ministerieel besluit ,
9 lcdcn gekozen onder de aangesloten werkqevers:
9 ledcn qekozen onder de arbelders voorgedragen op cen dubbele lijst

van kandidaten door de mecst represcntatleve vakverenigingen der
arbelders: de Minister mag niet meer dan twee werkqevers, noch
meer dan twee arbeidcrs klczen die in een zelfde provincie woon-
achtiq z ijn;

voorzttter, met raadqevende stern gekoxen buiten de aangesloten
werkqevers en die niet afhangt van de hierboven bedoelde vereni-

. gingen.
De Mtn'ster benoemt in de Raad' van beheer twee ondervoorzitters.

van wie de ene onder de verteqenwoordiqers van de werkqevers en de
andere onder de vertcqenwoordiqers van de arbelders wordt gekozen.

De Regering is bi] de Hulpkas vertegenwoordigd door een commis-
saris die aanqeduid is door de bevoegde Mmtster (art. 33 der G. W.).

2. Opdracht.

I" De bijdragen lnnen van haar aanqestotenen voor het niet-soclaal
verzekertnqsplichtlq personeel (art.77 en 78 der G. W.);

2" Kinder- en qeboortebuslaq betalen aan de werknemers die tewerk-
gesteld zijn of laatstelijk tcwerkqestetd zijn door haar aanqeslotenen:

3" Een controle uitoefenen op haar aanqeslotenen en haar rechtver-
krijgenden;

4" Overgaan tot de aansluiting van ambtswege van de werkgevers
die beqinnen of herbeginnen hun beroep ult te oefenen en zich niet in
orde hebben gesteld door qeen vrije compensatlekas te hebben gekozen
binnen de terrnijn van 60 dagen die hun wordt verleend bl] de wet
(art. 34 en 35 der G. W. op de Hulpcornpensatiekas},

BIJZONDERE COMPENSATIEKASSEN VOOR KINDERBIJSLAG.

(K.B. van 2 december 1930. art. 19. gewijzigd bij 'K.B. van 4 juli
1952. Wat betreft de B.K. 7 : K.B. van 26 november 1933. art. 18.
gewijzigd bij K.B. van 27 dccember 1937 en 4 juli 1952.)

1. Samenstelling van de Raad van beheer.

!3 leden benoemd bij minisierieel besluit :
6 Ieden gekozen onder de aangesloten werkqevers:
6 leden qekozen onder de arbeiders die worden voorgedragen op een

dubbele lijst van kandldaten door de meest representatieve vakvere-
nigingen der arbeldcrs:
voorzitter gekozen butten de aanqesloten werkgevers en die niet
afhangt van de hierboven bedoelde verenigingen.

De 'Mtntster benoemt in de Raad van heheer twee ondervoorzitters,
van wie de erie onder de vertegenwoordigers van de werkqevers en de
andere onder de verteqenwoordlqers van de arbeiders wordt gekozen.

Bl] elk der bijzondere kassen Is de bevoeqde Mmister verteqenwoor-
diqd door een Reqertnqscomnussarts (arr. 31 der G.W.).

2. Opdeacht.

l' De bijdragen innen van hun aanqeslotenen voor het nlet-soclaal-
verzekerinqspllchtiq personeel (art. 77 en 78 der G.W.);

2° Kinder- en qeboortebtjslaq uitbetalen aan de werknemers die
tewerkqesteld ztjn of Iaatstelijk tewerkgesteld zijn door hun aaaqeslo-
tenen:

3" Een controle uitoefencn op hun aanqeslotenen en hun rechtver-
krijgenden.

l 52 ]

cl) mIX. membres de son personnel.

4" Exercer le contrôle :
a) sur ses attrlbutalres:
bl sur les caisses de compensatlon agréées, sur les caisses spéctales

de compensation pout allocations familiales excepté la Caisse spéciale
des communes (art. 142 des L.C.).

CAISSE AUXILIAIRE
DE COMPENSATION POUR ALLOCATIONS FAMILIALES.

1. Composition du Conseil d'administration.

(A. R. du 10 octobre 1930. art. 16. modifié par A. R. du 15 octo-
bre 1952.)

19 membres nommés par arrêfé ministériel ,
9 membres choisis parmi les employeurs affiliés,
9 membres choisis parmi les travailleurs' présentés sur une liste double

de candidats par les organisations interprofessionnelles les plus repré-
sentatives des travailleurs; le Ministre ne peut choisir plus de deux
employeurs IIi plus de deux travailleurs domiciliés dans une même
province;
président avec voix consultative. choisi en dehors des employeurs
afliliés ct qui Ile dépend pas des orqanisations visées ci-dessus .

Le Ministre nomme au sein du Conseil d'administration deux vice-
présidents choisi l'tm parmi les représentants des employeurs, l'autre
parmi les représentants des travailleurs.

Le Gouvernement est représenté près la Caisse auxiliaire par lin
commissaire désigné par le Ministre compétent (art. 33 des L. G).

2. Mission.

l" Percevoir les cotisations de ses affiliés pour le personnel non
assujetti à la sécurité sociale (art. 77 et 78 des L. C.);

2" Payer des allocations familiales ct de naissance aux travailleurs
occupés ail qui ont é té occupés en dernier lieu par ses affiliés;

3" Exercer un contrôle sur ses affiliés ct ses attributaires;

4" Procéder à l'aHiliationd'office des employeurs, qui commencent
ou recommencent à exercer leur profession et qui ne se mettent pas en
règle en ne faisant pas 'choix d' une caisse de compensation libre endéans
le délai de 60 jours qui leur est imparti par la loi (art. 34 et 35 des
L. e. SUl' la Calsse auxiliaire de compensation),

CAISSES Sl't!ClALES
DE COMPENSATION POUR ALLOCATIONS FAMILIALES.

(AR du 3 décembre 1930. art. 19. modifié par l'A.R. du '! juillet
1952. En ce qui concerne la e.sp. nO 7 : A.R. du 26 novembre 1932.
art. 18, modifié par A.R. des 27 décembre 1937 ct 4 juiller 1952.)

1. Compositi<;>D du Cc1nseil d'admilÙ$trati<;>D,

13 membres nommés pac arrêté ministériel
6 membres choisis parmi les employeurs affiliés;
6 membres choisis parmi les travailleurs qui sont présentés sur une

liste double de candidats par les organisations interprofessionnelles
les plus représentatives des travailleurs;
président choisi en dehors des employeurs affiliés ct qui ne dépend
pas des organisations visées ci-dessus.

Le Ministre nomme au sein du Conseil d'administration deux vtce-
présidents choisis. Fun parmi les représentants des employeurs. l'autre
parmi les représentants des travailleurs.

Près chacune des caisses spéciales le Ministre compétent est repré ..
senté par un commissaire du Gouvernement (art. 31 des L.C.).

2. Mission.

1· Percevoir les cotisations de leurs affiliés pour le personnel non
assujettl à la sécurité sociale (art. 77 et 78 des L.C.);

2· Payer des allocations familiales et de naissance aux travailleurs
occupés ou qui ont éto<occupés en dernier lieu par leurs affilit:;;

3" Exercer lin contrôle sm leurs affiliés et leurs attributaires.



ERKENDE COMPENSATIEKASSEN VOOR KINDERBIJSLAG.

1. Samenstelling van de Raad yan beheer.

Zij wordt bepaald bl] hun statuten,

2. Opdracht.

loDe bljdraqen inncn van hun aanqcsloteucn voor het nlet-soclaal-
vcrzckertnqsphchttq pcrsoneel (art. 77 en 78 der G.W.);

2" Krnder- en geboortebilslng ultbetalen aan de werkncrners die
tcwerkqesteld zijn of laatstelljk tewerkqesteld zijn door hun aanqe-
slotcncn:

3" Een controle ultoefeuen op hun aanqeslotenen en hun rechtver-
krl] qendcn.

BIJZONDERE COMPENSA TIEKAS
VOOR KINDERBIJSLAG DER GEMEENTEN.

(K.B. van 31 decernber 1951. art. 27.)

1. Samenstelling van de Raad van beheer.

19 leden benoemâ bij ministerieel besluii :
9 verteqenwoordiqers van de werkqevers :

3 burqemeesters of schepenen van gemeenten met meer dan 50 (l(X)

inwoners:
2 burqemeesters of schepenen van gemeenten met 10000 tot 50 (l(X)

inwoners:
2 burqemeesters of schepcnen van gemeenten met minder dan 10000

inwoners;
2 beheerders van openbare instellingen of verenigingen van gemeen-

ten,
De werkgevers die door deze behcerders worden vertegenwoordigd

moeren elk tot een verschillende provincie behoren,
9 verteqenwoordlqers van de werknemers, Ijekozen op een dubbele

lijst van kandidaten door de meest representatieve beroepsvereni-
gingen voorqedraqen, zodaniq dat iedere provincie verteqenwoor-
diqd is:

voorzitter qekozen onder personen die onafhankelijk zijn van de
voornoernde aangeslotenen en beroepsverenigingen.

De Mtnister benoemt in de Raad van bcheer twee ondervoorzltters
van wie één onder de verteqenwoordlqers der werkqevers en een
andere onder de verteqcnwoordtqers der werknemers wordt gekozen.

De Minister van Sociale Voorzorq benoemt een cornmissaris, belast
met het toeztcht over de verrichtingen van de Bijzondere Kas (art. 29
van het K. B. van 31 december 1951). De commissaris woont de
vergaderingen van de Raad van beheer bij en heeft er raadqevende
stem.

2. Opdracht,

l' De bijdragen innen van hun aangeslotenen voor het niet-sociaal-
verzekerinqspllchtiq personeel;

2° Klnder- en geboortebijslag uitbetalen aan de werknerners die
tewerkqesteld zijn of laatstelijk tewerkgesteld zijn door hun aange-
slorenen:

3° Een controle uitocfencn op hun aanqcslotenen en hun rcchtver-
krijgenden.

NATIONALE ONDERLINGE KAS VOOR KINDERTOESLAGEN.

(K.B. van 19 novernber 1938, art. 10. gE>wijzigd bij KB. van
6 juni 1953.)

I. Samenstellinq van de Raad van beheer.

15 leden bencernd bij koninklijk besiuit :
t voorzltter die niet afhangt van de hierna bedoelde kassen en Bond;
6 leden gekozen onder de beheerders van de vrije onderlinge kassen:
6 leden gekozen onder de beheerders van de Nationale Compensatiekas

voor kinderbijslaq;
beheerder of de directeur van de Onderlinqe Hulpkas:
verteqenwoordiqer van de Bond der kroostrijke gezInnen van BeIQië.
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CAISSES DE COMPENSATION
POUR ALLOCATIONS FAMILIALES AGRaaES.

1. Composition du Consetl d'aclmlnlstratlon.

Elle est fixée par leurs statuts.

2. Mission.

1° Percevoir les cotisations de leurs affiliés pour le personnel non
assujetti à la sécurité sociale (art. 77 et 78 des L.C.);

2' Payer des allocations familiales et de naissance aux travailleurs
occupés ou qui ont été occupés en dernier lleu par leurs affiliés;

3° Exercer un contrôle sur leurs affIlIés ct leurs attributaires.

CAISSE SPÉCIALE DE COMPENSATION
POLIR ALLOCATIONS FAMILIALES DES COMMUNES.

(A.R. du 31 décembre 1951. art. 27.)

1. ComJ)QSition du Conseil d'adnù.tùstration.

19 membres nommés par nrcêté minisiéslei :

9 représentants des employeurs:
3 bourgmestres ou échevins de communes de plus de 50 (l(X) habi-

tants;
2 bourgmestres ou échevins de communes de 10 (l(X) à 50000 habi-

tants:
2 bourgmestres ou échevins de communes de moins de 10 ooסס habi-

tants;
2 administrateurs d'établissements publics ou associations de com-

munes.
Les employeurs représentés par ces administrateurs doivent appar-

tenir chacun à une province différente;
9 représentants des travailleurs. choisis SUI" une liste double de candi-

dats présentés par les organisations professionnelles les plus repré-
sentatives, en sorte que chaque province soit représentée;

président choisi parmi des personnalités indépendantes des affiliés et
organisations professionnelles précitées.

Le Ministre nomme au sein du Conseil d'administration deux vice-
présidents dont l'un est choisi parmi les représentants des employeurs
et l'autre parmi les représentants des travailleurs.

Le Ministre de la Prévoyance Sociale nomme un commissaire chargé
de la surveillance des opérations de la Caisse spéciale (art. 29 de
l'A. R. du 31 décembre (951). Le commissaire assiste avec voix
consultative aux réunions. du Conseil d'administration.

2. Mission.

1" Percevoir les cotisations de ses affiliés pour le personnel non
assujetti à la sécurité sociale;

2" Payer des allocations familiales et de naïssance aux travailleurs
occupés ou qui ont été occupés en dernier lieu par leurs affiliés;

3' Exercer un contrôle sur ses affiliés et attributaires.

CAISSE MUTUELLE NATIONALE
D'ALLOCATIONS FAMlUALES.

(A.R. du 19 novembre 1938. art. 10. modifié par A.R. du 6 juin
1953.)

1. ComJ)QSition du Conseil d'administration.

15 membres nommés par- arrêté royal :
1 président indépendant des caisses et de la Ligue visées ci-après;
6 membres choisis parmi les administrateurs des caisses mutuelles libres;
6 membres chotsis parmi les administrateurs de la Caisse nationale de

compensation pour allocattons familiales;
administrateur ou le directeur de la Caisse mutuelle auxiliaire;
représentant de la Ligue des familles nombreuses de Belgique.
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De Koning benoemt cen onder voorzltter gekozen onder de beheerders
die de vrije onderllnqe kasscn vertegenwoordigen.

De Regering is bij de Nationale Onderlinqe Kas verteqenwoordtqd
door twce corumlssartssen, van wie de erie aanqeduld wordt door de
Minister van Sociale Voorzorg en de andere door de Minister van
Volksqezondheld en van het Gezin (art. 213 van het O.K.B. van
22 deccmber 1938, gewijzigd bij K.B. van 5 [uni 1953).

2. Opdcacht.

I" Ecn stelsel van oriderllnqe steun inrtchten tussen de verschillende
primaire onderllnqe kassen en onderlinqe seches van compensattekassen
(art. 248 van het O.K.B.);

2" Kinder- en geboortebijslag betalen aan haar personeelsleden
(art. 18 der G.W.) en aan zekere reeksen personen .bedoeld bij arti-
kel 49 van het O.K.B. van 22 decernber 1938, zoals: wezen van zell-
stundlqcn, de helpers van minder dan 21 [aar, zekere gewezen zelfstan-
digen, de personen die niet bljdraqepllchtlq zijn;

3· De docr het Beperkt Comité nodig qeachte ondcrzoeken uitvoeren
om de Ilnnnclële toestand van de verzekertnqsphchtiqen vast te stellen
die de vrijstelllnq ol ecn verrntnderlnq van bijdrage vragen (art. 181.
lid 4, van het O.K.B.);

4· Toeztcht uitoefenen op haar rechtverkrijqenden (art. 275 van
het O.K.B.);

5" Controle uitoefenen op de primaire onderllnqe kassen en op de
onderlinqe secties van cornpensatieknssen (art. 276 van het O.K.B.,
gewijzigd bij art. 22 van het K.B. van 24 juli 1956).

ONDERLINGE HULPKAS VOOR KINDERBIJSLAG.

(K.B. van 19 novernber 1938. art. l'l. gewijzigd bij K.B. van
6 [uni 1953.)

I. Samenstelling van de Raad van beheer.

Il leden benoemd door de Minister <>anSociale VOOl'zorg :
voorzttter die onafhankelijk is van de Hulpcornpensatiekas en qeko-
zen wordt buiten de aanqesloten zelfstandiqen:

5 leden qekozen onder de aanqesloten zelfstandlqen:
5 leden qekozen onder de beheerders van de Hulpcompensatiekas VOOr

kinderbijslag.

De Minister mag niet meer dan twee arbeiders en niet meer dan
twee beheerders van de Hulpcompensatlekas kiezen die hun woonplaats
in een zelfde provincie hebben,

De Minister "an Sociale Voorzorg benoemt een ondervooraitter
gekozen onder de heheerders die de aanqesloten zelfstandlgen verteqen-
woordigen.

De Regering is verteqenwoodiqd bi] de Onderlinge Hulpkas door
twce cornmisserissen, van wie de ene aanqeduid is door Minister van
Sociale Voorzorg en de andere door de Minister van Volksqezondheid
en van het Geztn (K.B. van 19 novernber 1938. art. 15. gewijzigd bij
K.B. van 6 juni 1953 en O.K.B .. art. 79, gewijzigd bij K.B. van 6 juni
1953.)

2. Gpdracht.

I· De bijdraçen van haar aanqeslotenen innen;
2· De kinder- en gebnortebijslag betalen aan de aanqeslotenen-

rechtverknjqenden:
3· Desqevallend toegelaten gezinsvoordelen verlenen (art. 56 van

het O.K.B);
'I' Van arnbtsweqe de werkqevers of de zelfstandigen aansluiten die

zrch niet hebben latcn inschrijve n bij cen vr ije onderlinge kas of sectle
binnen de termiinen bepaald bij de wet (art. 82bis van het O.K.B.).

SPECIALE ONDERLINGE KASSEN VOOR KINDERBIJSLAG.

(K. B. van 19 mei 1939 en K. B. van 2'1 juli 1939 art. 13.)

1. Samenstellinq van de Raad van beheer.

Elke speciale onderlinge kas wordt behcerd door een raad samen-
gesteld uit ten minste vijf en ten hoogste eenentwintig leden aangeduid
door de Minister van Sociale Voorzorg.

Wat betrelt de Speciale Onderlinqe Kas voor de diamanthandel en
de diarnantlndustrte en die van de binnenscheepvaart en het slepen
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Le Roi nomme un vice-président choisi parmi les administrateurs
représentant tes caisses mutuelles libres.

L~ Gouvernement est représenté auprès de la Caisse mutuelle natio-
nale pm' deux commissaires, désignés l'un par le Mtntstre de la Pré-
voyance Sociale, l'autre par le Ministre de la Santé Publique ët de la
Famille (art. 2ß de l'A.R.O, du 22 décembre 1938, modifié par A.R.
du 5 Juin 1953),

2. Mission,

I" Organiser un régime d'alde mutuelle entre les diverses caisses
mutuelles primaires et sections mutuelles de caisses de compensation
(art. 248 de l'A,R.O.);

2" Payer des allocations familiales et de naissance aux membres de
son personnel (art. 18 des L,G.) et à' certaines catégories de personnes
visées à "article 49 de l'A.R.O. du 22 décembre 1938 tels que : orphe-
lins de travailleurs indépendants. les aidants de moins de 21 ans.
certains anciens travailleurs indépendants, les personnes qui ne sont
redevables d'aucune cotisation;

3" Effectuer les enquêtes jugées nécessaires par le Comité restreint
pour établir la situation flnanctére des assujettis qui demandent l'exo-
nération ou une réduction de cotisation (art. 181. al. 4, de l'A.R.O.);

4" Exercer une surveillance sur ses attributaires (art. 275 de
rA.R.O.);

5· Exercer un contrôle sur les caisses mutuelles primaires et sur les
sections mutuelles de caisses de compensation (art. 276 de rA.RO"
modifié par l'art. 22 de l'A.R. du 24 juillet 1956).

CAISSE MUTUELLE AUXILIAIRE
POUR ALLOCATIONS FAMILIALES.

(A.R. du 19 novembre 1938. art. 1'1. modifié par A.R. du 6 juin
1953.)

1. COIIIJlO6itiondu Conseil d'administration.

Il membres nommés par le Ministre de [" Pré"opance Sociale .-
président indépendant de la Caisse auxiliaire de compensation et
choisi en dehors des travailleurs indépendants afliliés;

5 membres choisis parmi les travailleurs indépendants affiliés;
5 membres choisis parmi les administrateurs de la Caisse auxiliaire

de compensation pour allocations lamiliales.

Le Mmistre ne peut choisir plus de deux travailleurs. ni plus de
deux administrateurs de la Caisse auxiliaire de compensation domiciliés
dans une même province.

Le Ministre de la Prévoyance Sociale nomme un vice-président
choisi parmi les administrateurs représentant les travailleurs indépen-
dants affiliés.

Le Gouvernement est représenté auprès de la Caisse mutuelle auxi-
liaire par deux commissaires, désignés l'un par le Ministre de la
Prévoyance Sociale, et l'autre par le Ministre de la Sanlé Publique et
de ia Famille (A.R. du 19 novembre 1938. art. 15. modifié par A.R.
du 6 juin 1953 et A.R.O., art. 79. modifié par A.R. du 6 juin 1953.)

2. Missioll.

I· Percevoir les cotisations de ses affiliés;
2" Payer des allocations Iamiliales et de naissance aux alfilit':s-

attributaires;
3' Octroyer éventuellement des avantages d'ordre familial.autorisés

(art. 56 de l'A.R.O.);
4· Affilier d'office les employeurs ou les travailleurs indépendants

qui ne se seraient pas fait inscrire dans une caisse ou section mutuelle
libre, dans les délais fixés par Ia loi (art. 82ms de l'A,liO.).

CAISSES MUTUELLES SP£CIALES
D'ALLOCA'nONS FAMILIALES.

(A. R. du 19 mai 1939 et A. R. du 21 [uillet 1939. art. 13.)

L Compooitlon da Coasdl d'administration.

Chaque caisse mutuelle spéciale est administrée par un Conseil corn-
posé de cinq membres au moins et de vingt et un membres au plus
désignés par le Ministre de la Prévoyance Sociale.

En ce qui concerne la Caisse mutuelle spéciale de l'industrie et du
commerce diamantaires et celle de la batellerie et du remorquage, les



worden de leden van de Raad van beheer, met ultzondertnq van de
voorzitter. in gelijk aantal qekozen :

li) onder de aangesloten zelfstandlqen:
b) respectievclljk onder de behcerders van de Bijzondere Compen-

satlekas VOOr de diamantnijverhetd en onder de beheerders van de
Btjzondere Córnpensatiekas voor de binnenscheepvaart.

De voorzitter van de Raad mag worden gekozen onder personen
die vree md zijn aan de bedrtlvlqhetdstekken waarvoor de Kas Is
opqericht.

Door het beheer van de Speciale Onderlinge Kas voor de rondtrek-
kenden toe te vertrouwen aan de onderlinge Hulpkas, heeft het konink-
lijk besluit van 16 Juli 1955 aan de Raad van beheer van de Onderlinqe
Hulpkas alle machten overgedragen die voordicn behoorden aan de
Raad van beheer van de Speciale Onderlinge Kas, Het Is dus de Raad
van beheer van de Ondedinge Hulpkas die rekeninq zal moeten
afleggen aan de alqemene vergadering van de Speciale Onderltuqe
Kas (advies ultqebracht door de Raad van State op 11 juli 1955).

Er werd bcsloten dat de Raad van beheer voor de rondtrekkenden
als raadgevend coHege zou blijven zetelen,

De 'Regering wordt bij elke speciale onderlinqe kas vertegenwoordigd
door een cornrnissaris, aanqeduid door de Mtnlster van Sociale Voor-
zorg (O. K. B., art. 79).

2. Opdracht,

l u De bijdraqen van hun aanqesloten Innen:
2° De kinder- en qeboortebljslaq betalen aan de aangeslotenen recht-

verkrijgenden;
3U Desqevallend zekere toeqelaten gezinsvoordelen verlenen (art. 56

van het O. x. B.).

ERKENDE ONDERLINGE KASSEN VOOR KINDERBIJSLAG.

1. SamenstellÛlg van de Raad van beheer.

Zij wordt bepaald bi] hun statuten,

2. Opdracht.

I· De bijdragen van hun aanqeslotenen innen:
2° De kinder- en qeboortebijslaq betalen aan de aanqeslotenen-

rechtverkrijgenden;
• 3° Desgevallend zekere toeçelaten gezinsvoordelen verlenen (art, 56

van het O.K.B.).

ERKENDE ONDERLINGE SECTIES VAN
COMPENSATIEKASSEN.

Wettelijke grondslag: De erkende onderlinge secties van compen-
satiekassen :zIjn door deze Iaatsten in hun schoot opgericht ter ver-
zekerinq van de toepassinq van het stelsel der niet-loonarbeiders op
hun aangesloten werkçevers. [uridisch maken zij deel uit van de
compeusatiekassen.

L Samenstelling van de Raad van beheer.

De onderlinge secties worden beheerd door de Raad van beheer van
de Kas in ;;,Iens schoot zij werden opqericht,

2, Opdracht.

I° De bijdragen van hun aanqeslotenen Innen:
2' D" kinc'er- en geboortcbijslag beta'en aan de aanqeslotenen-

rechtverkrijgenden;
3" Desgevallend zckere toeçelaten gezinsvoordelen verlenen (arl. 56

van het o.K.B.).
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membres du Conseil d'administration sont, à l'exception du président,
choisis en nombre égal :

8) parmi les travailleurs indépendants affiliés;
b) respectivement parmi les administrateurs de la Caisse spéciale de

l'industrie diamantaire ct parmi les admlntstrateurs de la Caisse spéciale
de compensation de la batellerie,

Le président du Conseil peut être cholst parmi des personnes étran-
gères aux branches d'activité pour lesquelles la Caisse est établie.

En confiant la gestion de la Caisse mutuelle spéciale des ambulants
à la Caisse mutuelle auxiliaire, l'arrêté royal du 16 [uln 1955 a trans-
féré au Conseil d'administration de la C.M.A.X. tous les pouvoirs qui
appartenaient auparavant au Conseil d'administration de la Caisse
mutuelle spéciale. C'est donc le Conseil d'admlnlstratlon de la Caisse
mutuelle auxiliaire qui devra rendre compte de sa misssion à l'assemblée
générale de la Caisse mutuelle spéciale (avls émis par le Conseil d'Etat
le Il juillet 1955).

Il a été décidé que le Conseil d'administration pour les professions
ambulantes continuerait il siéger comme collège consultatif.

·Le Gouvernement est représenté auprès de chacune des caisses
mutuelles spéciales par un commissaire désigné par le Ministre de la
Prévoyance Sociale (A. R. O .• art. 79).

2, Mission.

I° Percevoir les cotisations de leurs affiliés;
2° Payer des allocations familiales et de naissance aux affiliés-

attributaires: .
3° Octroyer éventuellement certatns avantages d'ordre familial auto-

risés (art. 56 de l'A. R. O.).

CAISSES MlrfUELLES D'ALLOCATIONS FAMILIALES
AGR£eES,

1. Composition du Conseil d'administration,

Elle est fixée par leurs statuts.

2. Mlss.ion.

Iu Percevoir les cotisations de leurs affiliés;
2° Payer des allocations familiales et de naissance aux affiliés-

attributaires;
3° Octroyer éventuellement certains avantages d'~)fdre familial auto-

risés (art. 56 de rARO.).

SECfiONS MUTUELLES
DE CAISSES DE COMPENSATION AGRJ;:)',;E5.

Base légale : Les sections mutuelles de caisses de compensation'
agréées sont créées par les caisses de compensation en leur sein pour
assurer rapplication du régime des non-salariés à leurs affiliés
employeurs. Elles font juridiquement partie Intégrante des caisses de
compensation.

I. Composition du, Conseil d·admlnistration.

Les sections mutuelles sont gérées par le Conseil d'administration de
la Caisse au sein de laquelle elles ont été créées.

2. Mission.

I c Percevoir les cotisations de leurs afliliés;
2° Payer des allocations Familiales et de naissance aux affiliés-

attributaires;
3° Octroyer éventuellement certains avantages d'ordre familial auto-

risés (art. 56 de l'A.R.O,).
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ONDERLINGE SECTIE VAN .
DE BIJZONDERE COMPENSATIEKAS VOOR KINDERBIJSLAG

ten bate van de arbelders gebezigd door
de ladlnqs- en Iosslnqsondernemlnqcn en door de stuwadoors,

in de havens, Iospleatsen, stapelplaatsen en stations.

1. Raad van beheer.

Deze onderlinqe sectte wordt beheerd door de Raad van State van
de Kas in wler schoot zij opqerlcht ts,

2. Opdracht.

1· De bljdraqen van haar aanqeslotenen innen:
2· De klnder- en geboortebijslag betalen aan de aanqeslotenen-

rechtverkrijgenden;
3· Desqevallend zekere toeqelaten gezinsvoordelen verlenen (art. 56

van het a.K.B.).

[ 56 ]

SECTION MUTUELLE DE LA CAISSE SPÉCIALE
DE COMPENSATION POUR ALLOCATIONS FAMILIALES

en faveur des travailleurs occupés par les
entreprises de chargement, déchargement et manutention de mercbandises

dans les ports, débarcadères, entrepôts et stations.

1. Conseil d'administration.

Cette section mutuelle est gérée par le Conseil d'administration de
la Caisse au sein de laquelle elle a été créée.

2, Mission,
1· Percevoir les cotisations de ses affiliés;
2· Payer des allocations familiales et de naissance aux affiliés-

attributaires;
3· Octroyer éventuellement certains avantages d'ordre familial auto-

risés (art. 56 de l'ARa.).
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LIJST VAN DE COMPENSAl1EKASSEN, I
l~allgöchikkin9 volqens het 'aantal rechthebbenden op 31 december 1958,

LISTE DES CAISSBS DB COMPENSATION.

Classillcation suivant le nombre d'attributaires au 31 décembre 1958.

N' van de
Kas

N' de III

Caisse

13
51
9
2
3

39

10

19
7

32
1

6
35

34
43
14
5

'II
16
17
18
70

24
88

8

29
22
55
23
53

58
31

33
61
'17

36
63

BENAMING

DBNOMINATION

Caisse de compensation pour allocations Iamiltales du Brabant, Bruxelles
Caisse de compensation pour allocattous familiales « Mutuelle des syndicats réunis », Bruxelles,
Caisse de compensation pour allocations familiales de la région liégeolse. Liége .,'
Caisse nationale d'allocations familiales du bâtiment et des travaux publics, Bruxelles
Compensanekas der Famllleverqoedinqcn der Kolcnmijnen van Llmburq, Hasselt
« La Famille », Calsse de compensation pour allocations familiales, Bruxelles
Caisse de compensation pour allocations familiales des régions de Charlerol et de Namur,

Charleroi
Compensattekas van het Algemeen Chrlstelljk Verbond van Werkqevers, Antwerpen
Caisse de compensation d'allocations familiales de l'industrie charbonnière des bassins de

Charleroi et de la Basse-Sambre, Clualero; .. '
Algemene Compensatlekas voor Cestnstoelaqen van Oost-Vlaanderen. Gent.
Caisse de compensation des allocations familiales des charbonnages de la province de Liège.

Liège ....
Caisse de compensation des allocations familiales des charbonnages du Couchant de Mons. MOrlS.

Compensatiekas van de Christelijke Patroons, Beugge
Interprofesstonele Kas voor Geztnsverqoedtnqen, .Ardu/ecpen ,__ ,

Compensatiekas van het Vlaams Economlsch Verbond, « V.E.V. », Antwerpen
Antwerpse Vereniqlnq voor uitkerinq van Kindertoeslaq, Antwerpen
Caisse de compensation des allocations familiales des charbonnages du Centre. La LoulIière
Caisse d'allocations familiales de l'Union des Classes moyennes. Namur,
Verrekenkas vóor Farntlteverqoedlnqen der Textielbedrljven « Atcaf », Gent

Verrekenkas voor Gezïnsverqoedinqen van de Mekanieknijvcrheid van Gent« Alfametal », Gent.
Verrekenkas voor Gezinsvergoedingen van de Belgische Boerenbond, LeulIen
Caisse de compensation pour allocations familiales de la région du Centre, Haine-SaÏl!t·Paul .. ,

Caisse de compensation des allocations familiales du Tournalsts, Tournai
Caisse de compensation pour allocations familiales de I'industrie des métaux non ferreux,

Bruxelles ..
Compensatiekas voor Gezinsverqoedinqen der Patroonsvereniqinq van Ronse en ornstreken

« Upra! », Ronse .
Caisse Interprofessionnelle de compensation pour allocations familiales de l'arrondissement de

Verviers, Verviers .... ~

Compensatiekas voor Gezlnsverqoedlnqen van West-Vlaanderen, Brugge
Caisse de compensation pour allocations familiales de la région de MODS. Mons •

Caisse de compensation pour allocations familiales de rallmentatlon belge, Bruxelles
Caisse auxiliaire d'allocations familiales pour l'industrie. le commerce ct l'agriculture. Bruxelles,
Caisse nationale de compensation pour allocations familiales des œuvres ouvrières et socialistes.

Bruxelles .'
Caisse de compensation pour allocations familiales de l'industrie des assurances, Bruxelles :.,
Caisse de compensation pour allocations familiales du bâtiment. de l'industrie et du commerce

de la région du Centre. La Louviere
Verrekenkas der Invoerdcrs van Minerale Oliën. Antwerpen '"
Caisse de compensation pour allocations familiales des grands magasins de Belgique. Bruxelles.
Compensatiekas voor Gezlnsverqoedlnqen der Centrale der Werkqevers aan de Haven van

Antwerpen, Antwerpen ,
Verrekenkas voor Geztnsverqoedlnqen der Textielnijverheid van 't Kortrijkse, Kortrijk
Christene Compensatiekas van Waas, Sint-NilclaElS-Waas ' ..

Aantal
rechthebbenden

Nombre
d'"ttributaires

71036
52217
19884
30 681
29900
29593

28538
26014

23688
19775

17774

17331
171'13
16427
16392
16375

10956
7936
6929
6903
6814

6149
6265

6058

5525

5150
"1697
4692
4555
'!428

4428
3943

3607
3"546
3153

3141
3095
2n••
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N' van de
Kas

Aantal
rechthebbenden

N" de III

Caisse

BENAMING

D8NOMINATION Nombre
,fatlriblltllires

21
18

37
68

77
54

78
60

49
89

16
30
59

79
62
75
15

10

52

Caisse de compensation de l'Union chimique belqe pour allocations familiales, Bruxelles ...
Caisse de compensation paritaire pour allocattons Iamtltales de l'industrie textile de Verviers,

Verviers
Verrekenkas VOOL'Izegem en ornllqqende, l.eyel7l ...
Catsse d'allocutions famlllales de ln Fédération nationale des unions professionnelles aqrtcoles

de Belgique, Bruxelles '
Verrekenkas van 't Meetjesland, Eeklo ...
Caisse de compensation pour allocations Famlllales de l'Association des Iabrlcnnts de qlaccs

de Belgique, Bruxelles ,
Algemene Verr •.•kenkas voor Geztnsverqoedinqen ({ Het Gezin », Bmgge

Caisse de compensation pour allocattons familiales de l'arrondissement de Nivelles, Courr-
Saint-Ettenne

Caisse de compensation des industries du tabac, Bruxelles .,.
Compensatiekas voor Geztnsverqoedtnqen in de Vlasvezelbereldînqsnijverheid « Covlas »,

Kortrijk

Verrekenkas VOOI' Gezlnsverqoedtnqen, I nqelmunster ,.

Verrekenkas VOOrGezinsvergoedingen « Twircaf », Tielt
Compensatiekas voor Famllleverqoedinq der Ceramische en Meubelnijverheden in 't Kortrijkse

({ Ceramob », Kor/rijk •

Caisse d'allocanons familiales des notaires de Belgique. Bruxelles
Famlllenzulaqenkasse des Allgemeinen Arbettqeberverbandes Iür den Kreis Eupen, Eupen •
Interprofessionele Compensatiekas voor Geztnsverqoedlngen van het Zuid-West, Menen .. ,
Caisse de compensation pour allocations fnmiliales des carrières et autres industries de la

région de Soignies, Bruxelles

Caisse de compensation pour allocations familiales de la Société coopérative fédérale de
Belgique. Bruxelles

Gewestelijke Kas voor Famllleverqoedlnqen der Steenbakkenjen van Boom en omstreken, Boom,
Hulpcompensatlekas voor Gezmsverqoedinqen, Brussel, - Caisse auxiliaire de compensation

pou,' allocations familiales, Bruxelles ,
Bljzcndere Verrekenkas voor Gezinsvergoedingen der Zeevaartgewesten, An/werpen, -

Caisse spéciale de compensation pour allocations familiales des régions maritimes. Anvers ,.,
Bijzondere Kas YoO!' Geztnsverqoedtnqen ten bate van de arbeiders der diamantnijverheid.

Antwerpen, - Caisse spéciale de compensation en faveur des trooeillenrs de l'industrie
diamantaire, Anvers

Bijzondere Verrekenkas voor Gezinsverqcedtnqen ten bete van het personeel der hotels, spijs-
en drankhuizen, Brussel. - Caisse spéciale de compensation pour allocations familiales en
faueur du personnel des lustels, restaurants et débits de boissom, Bruxelles .. '

Bijzondere Verrekenkas voor Geztnsverqoedlnqen ten bate van de thulswerkers, alsmede van
de handelsrelzlqers en -verteqenwoordrqers die in dienst zjjn van verscheidene werkgevers,
Brussel. - Caisse spéciale de compensation pour a/locations familiales en [aveu» des
treoellleurs li domicile einsi que des voyageurs et représentants de commerce occupés au
travail par plusieurs patrons. Bruxelles ...

Bijzondere Verrekenkas voor Geernsverqoedtnqen der ondernemingen van scheepsherstelltnç,
An/werpe", - Caisse spëciale de compensation pour allocations familiales en faveur des

trovnilleurs des entreprises de réparation de naliires, Anvers ...
Btjzondere Verrekenkas voor Gezinsvergoedingen der ondernerningen van btnnenscheepvaart.

Antwerpen. - Caisse spéciale de compensation pour a/locations fatr'iliales des Iravailleurs
occupés dans les entreprises de batellerie, Anvers '.. ",.

Bijzondere Verrekenkas voor Gezinsvergoedingen ingesteld ten bate van de arbeiders der
scheepsredertjen, Antwerpen, - Caisse spéciale de compensation pour affocations familiales
des trauaill~urs occupés par des armateurs de navires, Anvers , ..

2662
2657

2591

2249
2073

1975
1939

1907
1495

1218
1142
1 115

1039
948
823

807

762

454

361

72969

7590

'\807

3102

3239

2919

1730

1235
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